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Chapter I General Provisions

(A #Y)

(Purpose)

Bk ZoEME, BOAETHEH SN D =R —OM SIS 2 a2 DTN D
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HOE B QI A = L T =~ DI E 2R SRS HED 5 T2 DI LB R E S 2% T 5
ZEE L, b THERFEOREZRBRICTEG T2 E2ANET 5,

Article 1 The purpose of this Act is to contribute to securing the effective
utilization of energy in accordance with the fact that fossil fuels account for a
significant portion of the energy used in Japan, the increasing demand for the use
of non—fossil energy, and domestic and international economic and social
conditions relating to energy in and outside Japan by taking the measures
necessary for the rationalization of energy use and shifting to non—fossil energy
in factories, etc., transportation, buildings, machinery and equipment, etc., and
measures required for the reduction in optimizations of electricity demand, as
well as other measures necessary for comprehensively promoting the rationalization
of energy use and shifting to non—fossil energy, thereby contributing to the

healthy development of the national economy.



(E#)

(Definitions)
FAR ZOBEBICEWT T=xX—)  Sid ABARE R O A BB N2 (B
TEDLHDZRS, LLFFEL,) kUERZWD,
Article 2 (1) The term “energy” as used in this Act means fossil fuel, non—fossil
fuel and heat (excluding the heat specified by Cabinet Order; the same applies
hereinafter) and electricity.

2 ZOERICBWNT MeaRe  LiEl TR OIS, B O PEEE & TE
D LA ATRMERIR T AW N A KK T — 7 AL DMFRFEEE S TED LAk
i THHOT, MEETOMORFEXRE T TEDDHBICHST 20 DE N,
(2) The term “fossil fuel” as used in this Act means crude oil, volatile oil,
heavy oil and other oil products specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, flammable natural gas, and coal, coke and other coal products
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, that are used
for combustion and other usages specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

3 ZOEMHICTBWT  FIRbABRE Sk, APEORFEEE S TED L HEIcid 5
YT oo TKFRLDMDIEARBILIS D b D2 5,
(3) The term “non—fossil fuel” as used in this Act means other than hydrogen and
other fossil fuel which is used for the purpose specified by Order of the Ministry
of Economy, Trade and Industry under the preceding paragraph.
4 ZoOEHCBNT DHbazxuex—] L. IHEARERE NI A B 2 B &
TLHRCRATHEMN SN DB (BLAB _HE S LUONIBWT HEHeAEy v
9.) KROMEABREIZBJR L T 2BEEH L THRONDEN A EH L THLL L ERICR A
THEHAEhER (AEF=l280T BHMEaER) £ )H,) 2o,
(4) The term “non—fossil energy” as used in this Act means non—fossil fuels and
heat used in place of heat derived from fossil fuels (referred to as “non-fossil
heat” in Article 5, paragraph (2), item (ii) (b) and (c¢)), and electricity used in
place of power obtained by converting power obtained by converting heat derived
from fossil fuels (referred to as “non—fossil electricity” in item (ii) (d)).

5 ZOEHIIBWT FHMbATRLF—~Disi] LiX, I LrF—0 5
HIZED LA TN F—DEIGEZ R LEELZ L2 0,
(5) The phrase “shifting to Non—fossil energy” in this Act means increasing the
share of non—fossil energy in the energy used.
6 ZOERIZBWT TMBEROTEOKEL]  &id, FEHIUIRREIC & 5 EKROFH
DOIRBOLEEN )G U TERDOFEEDOWI TP 2 SEL T a2V I,
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(6) The phrase “optimization of electricity demand” in this Act means increase or

decrease electricity demand depending on the season or time periods.

Bgw EAXGHE
Chapter II Basic Policy

(FEATT$#)

(Basic Policy)
=4 RWEPEEREIX. LS XITFEBHEOMOFEES (LI TLHE%E] LvwH,). @
. HEY), BEEEREEICR D = LR — O O G B DI EAT = R F =~ Dl
WNZERDOTREORE(LZRAIINCED 5 /6, =3 v —ff oG8 &k Ok
AT RN X—=~OEWREICET 5 REATE (LUF TEATE tn),) 2ED, Zhz
NFELRTITIR B 720,
Article 3 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry must formulate and make
public a basic policy for rationalizing energy use and shifting to non—fossil
energy (hereinafter referred to as the “basic policy”) from the perspective of
comprehensively promoting the rationalization of energy use and the shifting to
non—-fossil energy and optimization of electricity demand in factories, offices or
other workplaces (hereinafter referred to as “factories, etc.”), transportation,
buildings, machinery and equipment, etc.

2 HEAFHIZ, =FAF—OEMHOEGEELOHA T RN F =~ DD T2 (2T
NX—Z T 2B FEPET RESHEICET 2 EANREH, EXOREOKEILEZMND
OICER T 2EHEDHT RS HEICET 2 EANRFEH, =X —0HOE
AL L O A =R X =~ DI OEHE D 72 O DO f RIS T~ 5 B e FIHZ D= =3
NF—DEHOEGEL KR O LA T L F —~DEHE T 5 FHIZONWT, T xR /LF
—TRORMLML, BEXETOMOTRLX—OFTHERMD EEE, = XLF—OfH
DEHYE K OIAA = R —~ OB 5 FINKEZ OMOFHE LR L TED L S
DET D,

(2) The basic policy is to provide for basic matters concerning the measures to be
implemented by users of energy, etc. for the rationalization of energy use and the
shifting to non—fossil energy, basic matters concerning the measures to be
implemented by wusers of electricity, etc. for achieving optimization of
electricity demand, basic matters concerning the measures to promote the
rationalization of energy use and the shifting to non—fossil energy, etc., and

other matters concerning it, while taking into consideration long—term energy



supply—demand forecasts, the environment surrounding the supply and demand of
electricity and other types of energy, the technical standards related to the
rationalization of energy use and the shifting to non-fossil energy, and other
circumstances.

3 RRFEEERENEARTHZEDDI2E, BEolkEx k2Tl s iz,

(3) The Minister of Economy, Trade and Industry must formulate the basic policy
through a cabinet decision.

4 RRFEEREIL, EAFHEZEDOLI LTDHLEE. HOENTD, BRITHR DS, B
TR DHE Sy CEEMELO SE O b OFIRITR D E T N EY D IEE, RE L@
L COBDIEK DY) 1D Ik S 3 2 BEMEL O BADE K DO 1k D 7= > DOPERED )L K U
RICAR D 2R <) KO HBIHELOMEREIZAR 2 EB2IZ W TR E B2 K ek L7221
T2 B0,

(4) The Minister of Economy, Trade and Industry must consult with the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism in advance with regard to parts
pertaining to transportation, buildings (excluding parts pertaining to the
improvement and indication of the quality of building materials, the improvement
and indication of the heat—loss prevention performance of materials used for the
prevention of heat loss through exterior walls, windows, etc. of buildings), and
the performance of automobiles, when planning to formulate the basic policy,

5 MFHEEKREIL. F _HOFFEOLBOLDULEND D L X, BAFHELET LD
DETD,

(5) The Minister of Economy, Trade and Industry is to amend the basic policy when
it is necessary to do so due to changes in the circumstances referred to in
paragraph (2).

6 FHHENOHEWHE TOREIL., AEOHEIC LD EATEHOBEIZHENT 5,

(6) The provisions of paragraphs (1) through (4) apply mutatis mutandis to the

amendment to the basic policy under the provisions of the preceding paragraph.

(=N —EHE DL )

(Efforts of Energy Users)
FHUSR =XV X—ZfHT 28T, EARTGHOED L L IAIEEL T, =f X —0ff
HOEGHAL K OFH LA =N F—~ DRI D 5 & & HIZ, BROTFEDOKE(LIZET D
WEZ#T DX OFORTNIT R B0,
Article 4 Persons who use energy must, while giving due consideration to the
provisions of the basic policy, endeavor to rationalize the energy use and to

shift to non—fossil energy, and endeavor to take measures conducive to



optimization of electricity demand.

=8 ILBFCRIEES
Chapter III Measures Pertaining to Factories
B8 ITHFROIEE
Section 1 Measures Pertaining to Factories
H—sk Rl

Subsection 1 General Provisions

(FEE O OFLYE L 70 5 N & FHIH)

(Decision—making Criteria for Business Operators)
B REPEEREIX, LHHEICRT 2= —0 OGO 22> F £h 78 Ei
%%ék \ﬁ1%?5%@%0CIZ»%*®E%®%@M®E%&Ué%ﬁ%%%ﬁ?
DT OIZFHEICE Y M R EHFEICEH L, THFICBW T VX —Z2 M L THELIT
9%@#%@%@&@5N%$%%Eb\:h%&%?é%@k?éo
Article 5 (1) To ensure the appropriate and effective implementation of the
rationalization of energy use at factories, etc., the Minister of Economy, Trade
and Industry is to decide and publicize the decision—making criteria for business
operators who are using energy at factories, etc. with regard to the following
matters as well as the targets for the rationalization of energy use and the
measures to be taken systematically to attain those targets:
— THETHOTHELFEHNLOMINUTEHT 2 HBIHT D2 HDICBT 22 1F—0
RO EOYEE, FE U ILGRE —HICHET 2 = 3L F—HEMERRENMEIL TV 2B
L OBRIRZ Ofh = 1L ¥ — D O GBI BT 5 FIH
(i) improving methods of using energy methods of energy use, choice of machinery
and equipment having a high level of energy consumption performance, etc
prescribed in Article 149, paragraph (1), and other matters concerning
rationalization of energy use at factories, etc. used exclusively for an office or
other use similar thereto; and
Z IS \FICEZETLb0xER<,) BT 23 F—OHOGH I 5%
HTHOTRICBIT D60
(ii) matters concerning rationalization of energy use at factories, etc.
(excluding those that fall under the preceding item), that fall under any of the
following sub—items:
A AL BB OFE A BREE D IRIE D & BiLL

(a) rationalization of combustion of fossil and non—-fossil fuels;



2 NE K O ENE NS BB D5 Bk

(b) rationalization of heating and cooling as well as heat transfer;

N BEERO IR

(¢c) recovery and utilization of waste heat;

= BoO#NFE~DEHHEOEGHEL

(d) rationalization of conversion of heat into power, etc.

B S, B, EREICL SR X — ORI I

(e) prevention of energy loss due to emission, conduction, resistance, etc.; and
~ EROES, BESOLEBLOEHL

(f) rationalization of conversion of electricity into power, heat, etc

2 RREPEFEREIL. LHFICBT 2 A =1L T —~ DO B Y] 5D A %) 70 FE i 2 X
B2, WIZHT 2 FHEI NI A =RV — OO AR VY3 B R T 57
DIZFHEZE Y AT N EHEFEICBE L. THFICRBW T L F—2 ] L THFELITOE
DFIBORAEL R DL REFHEED, TNEAEKTILIHDET D,

(2) To ensure the appropriate and effective implementation of the shifting to non-—
fossil energy at factories, etc., the Minister of Economy, Trade and Industry is
to decide and publicize the decision—making criteria for business operators who
are using energy at factories, etc. with regard to the following matters as well
as the targets for the shifting to non—fossil energy and the measures to be taken
systematically to attain those targets:

— TIHETHOTHLEGEIZOMIIITIET 5 HERICHET 2 b 0lZB T 29 bam L
F— 29 2 B ORRE Z OIF A T 1L F—~ DI BT 5 FIH

(i) Matters related to the installation of equipment that uses non-fossil energy
or other conversion to non—fossil energy in factories, etc. that are used
exclusively as offices or for other similar purposes

Z LH%E @IFICEET b 0EER<,) IR A TR T —~DEHICET 5
FHTHOTRIBIT5HD

(ii) matters concerning the shifting to non—-fossil energy at factories, etc.
(excluding those that fall under the preceding item), that fall under any of the
following sub—items:

A BRBEIZ BT L IR B O ffE

(a) Use of non—fossil fuels in combustion

7 B G ENZ BT 5 I bABOfEH

(b) Use of non—fossil heat in heating and cooling

N IR EE ] L 7B A O]

(c) Use of non—fossil heat for power, etc.



= IbAEREHH LB, BEEOREH

(d) Use of non—fossil electricity for power and heat, etc.

3 RMFEFEKREIZ., LHFCRBVWTERLZMM L THFELZT I B L DBEBRDOTFEDRKIE
LICE T DHE DY > A7 Rz X 5 72 ﬁl%fé$@%®méﬂﬁﬂﬁ0ﬁ
DANSREICET 2 ZED. INZ2_/KTLIbD LT D,

(3) To ensure the appropriate and effective implementation of measures conducive
to optimization of electricity demand by business operators using electricity at
factories, etc., the Minister of Economy, Trade and Industry is to establish and
publicize guidelines on the following matters and other measures for those
business operators to take:

— EAFEREREE  (EXORMORNICHS UEROTREORE LA HEEST 20
o RO ONDIFMHAT & L TRFEEXRENMEET 2RA 2025, LBLIFRELC,)
(ZB1T 2 BEROHEM D HALA BB L < I3FREaRERE U < IZBAOAE ]~ s S 3 b Ak
B U <ZE LA BREE L < IZBAOME ) b B O~ Dk

(i) the shift from the use of electricity to the use of fossil fuel, non-fossil
fuel or heat, or from the use of fossil fuels, non—fossil fuel or heat to the use
of electricity in time periods time periods for optimization of electricity demand
(meaning the time periods designated by the Minister of Economy, Trade and
Industry as time periods for which the promotion of the optimization of
electricity demand is considered to be necessary in light of the electricity
supply and demand situation; the same applies hereinafter); and

= BRI ERE R A E 2 BRI T A LA T AR R A HE

(ii) the change of the times for using electricity—consuming machinery and
equipment based on the time periods for optimization of electricity demand.

4 BIHKROE HHICHUET DI L 7 5 R E R ONCATHICHUE T 2 FR#HE
TRAF—FRORHRBEL, BEILOMOT LT —DOFMHMELIY HBEEE, —xLF
_‘UDE§FH0>é§£%1hlkK)?Ffb%ﬁii;?/Vf%~—f\0>$5%ﬁiiBﬁ@‘%ﬁﬁEﬂﬁﬂ<4§\ TR D =RV —
DA O EEL X VI A = F N F—~DEHRORILE OMOFFZHREL TED DL LD L
L. ZOHLOHFEFGOLEEFIILLL THERKELT HHDET D,

(4) The decision—making criteria prescribed in paragraph (1) and (2), and the
guidelines prescribed in the preceding paragraph are to be established by
considering long—term energy supply—demand forecasts, the environment surrounding
the supply and demand of electricity and other energy, the technical standards
related to the rationalization of energy use and shifting to non—fossil energy,
the aspects of the rationalization of energy use and shifting to non—fossil energy

by each type of business and other circumstances, and is to be amended if



necessary depending on any changes in these circumstances.

5 H—HMOE _HIIHET DHMOEMEL R L NEFHIT, =X rF—OF O
EIZ B 2 FEHKL O = R X =~ OIHRIZ PSS 2 FHOMEO R OFF A RIZLTZ S
DTRTIITZR B,

(5) The matters that should be regarded as decision—making criteria prescribed in
paragraphs (1) and (2) must be in harmony with the matters concerning the rational

use of energy and the shifting to non—fossil energy.

FRENOBE)

(Guidance and Advice)

BNk FEBREIR LHFCBT 20X —OHOGHEE L <13 ba =¥ —
A DRAHR D e 72 FE it SRR LD T B D i K T 2 FEIEL 0D S e 7 FEM A DR T D T D
ERbLHEROLLEET, LHFCRBN T3 F—2 M L THEELIT O FITH L, A%k
BB LIIE HICHET DO RLEL R NS FHABREL T, FAEE - HS A
L < A I 5 FHOEMICOWTHERIFER OB E4 L, I THZHEIZB W
TEREMH L THFEZTOHICH L, RSB _THIIHET 2R 4R L T, FEASIC
B 5 FHDOFEMICHOWTHERIFEN O EE2T 2 ENTE D,

Article 6 The competent minister may provide necessary guidance and advice to
business operators using energy at factories, etc. with regard to the
implementation of the matters set forth in the items of paragraph (1) and (2) of
the preceding Article, in consideration of the decision-making criteria prescribed
in those paragraphs, if considered necessary in order to secure appropriate
implementation of the rationalization of energy use and the shifting to non—fossil
energy at factories, etc. or the appropriate implementation of measures to
contribute to the optimization of electricity demand at factories, etc., or may
provide necessary guidance and advice to business operators using electricity at
factories, etc. with regard to the implementation of the matters set forth in
items of paragraph (3) of that Article, in consideration of the guidelines

prescribed in that paragraph.

B REEREIROHEE

Subsection 2 Measures Pertaining to Specified Business Operators

(FrEHFHEHR OFRE)
(Designation of Specified Business Operators)

Fta RFEEREIR, LHFLRE L TWLHE (EHEMFES CBHLEE —BHIIHE



WL FEEEZ VD, FHNEE - FIZBWTHLE,), REFHEMEFES B-+—%
HIZHET 2REEHMIEFEE LV I, FEARAHIZBWTHRL,) KOEHERFES
B = R R ﬁm#éﬁﬁ%H$%ﬁ%woo%A IZBWTHL,) Br<,
H_HHIZBWTRHL,) ©95H, ZOKEL TWLHIETOLLGE ‘ﬁézzw%~@$§
(19 A —H ﬁ%:ﬂ;+—aif%wOOUTﬁu)@ﬁ%%@éﬂ%ﬁ&%?ﬁ@
LEHELL ETH D b D & = 3L F —Off FH OG B SUTFIE LA =RV F—~ DR & FrIZHE
ETHINENHDIELE L THRETS2HD LT 5,

Article 7 (1) Among business operators that have set up factories, etc.

ﬁ—
P
(

(excluding chain business operators (meaning chain business operators as
prescribed in Article 19, paragraph (1); the same applies in paragraph (4), item
(iii)), licensed managing and supervising business operators (meaning licensed
managing and supervising business operators as prescribed in Article 31, paragraph
(2); the same applies in paragraph (6)), and management-related business operators
(meaning management—related business operators as prescribed in Article 31,
paragraph (2), item (ii); the same applies in paragraph (6)); the same applies in
paragraph (3)), the Minister of Economy, Trade and Industry is to designate those
whose total energy consumption at all factories, etc. set up by them for a
business year (meaning a year from April 1 to March 31 in the following year; the
same applies hereinafter) is greater than or equal the energy usage level
specified by Cabinet Order, as those that are particularly required to promote the
rationalization of energy use and the shift to non—-fossil energy.

2 FHEOTZRALX—OFEEOMEHEIL, BB TEDDLEZAICLVRET D,

(2) The energy consumption for a business year referred to in the preceding
paragraph is calculated pursuant to the provisions of Cabinet Order.

3 TIHHAZREL TWVWHEIL, ZORELTWDLIETOLIFFEORNFEEIZIIT 2RO
BTEDDEZAICLVEE L= RX — O HEOAFHENE —~HOBS CTE®D 2 HE
UEThHDLET, RFEEEFTTEDDLIAILLY ., ZOREL TNLIETOLEHED
ARSI 2 =L X — DO L O f /L F— DM ORILUICEE L, #RFEEE ST
ED D HH A RFEEREI R H 2T NER 6720, 2720, FHEOBREICLIVIFESN
2 (BUF TRESZEE ] L0 D,) 20T, ZORY TRV,

(3) A business operator that has factories, etc. must, if the total energy
consumption for the previous year in all its factories, etc., is greater than or
equal the energy usage level specified by Cabinet Order under paragraph (1) as
calculated pursuant to Cabinet Order provisions of the preceding paragraph, notify
the Minister of Economy, Trade and Industry, pursuant to the Order of the Ministry

of Economy, Trade and Industry provisions, of the matters specified by Order of



the Ministry of Economy, Trade and Industry with regard to energy consumption and
other aspects status of the energy use in all its factories, etc. for the previous
year; provided, however, that this does not apply to business operators that are
designated pursuant to the provisions of that paragraph (hereinafter referred to
as a “specified business operator”).

4 FEFEEZIT. ROBZONTANTHE T 2FHNAE T L &1L, BRFEEETTED
HETAICEY, BFEEREIL, FHHOREICLOEEZMVETEFOREET 5
ZEMNTE D,

(4) A specified business operator may, if grounds set forth in any of the
following items arise, make a request for rescission of the designation under the
provisions of paragraph (1) to the Minister of Economy, Trade and Industry
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry:

— ZORELTWDLIRETOLEFIIOZTHEORREITORI RO L &,

(i) if the specified business operator has ceased to conduct business, in whole,
in all its factories, etc.; or

Z ZOREBL TV LIRETOLLEICBIT2E _HOBGT CTEDD L ZAICIVEELT
*w%HwﬁﬁwﬁﬁgwaﬂE:owf%*E®ﬁ TED DBAEU & & 72 % FRiAZ D32
ol b &,

(ii) if the total energy consumption in all its factories, etc. for a business
year as calculated pursuant to the provisions of Cabinet Order under paragraph (2)
is no longer expected to be greater than or equal the usage level specified by
Cabinet Order as referred to in paragraph (1).

= EBbLFEEE L RO L&,

(iii) if the specified business operator becomes the chain business operator.

5 MREEEKREIL. ATEHOHBHRHOTHAIZBNT, TORMICHBRH D L5805 &
i, B B oHOBEICL D EZMVIET O LTS, RIEHDOH HNRWIEEIC
BT, YFEICOSREESOWVWTINTHET 5FHEPECTZLEROOND L&Y, ARk
L+ 2,

(5) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph, it is found that grounds set forth in any of the

items of that paragraph have arisen with respect to the relevant business operator.

6 REFERKREIT, FEHEEL DR E M S EE JUTEEBRE XA Lol L &



VR EFEE RLE - HOREIZ L HEEZMVHT D LT 5,

(6) When a specified business operator becomes a licensed managing and supervising
business operator or management-related business operator, the Minister of Economy,
Trade and Industry is to rescind the designation under the provisions of paragraph
(1) pertaining to the specified business operator.

7 RREPEEEREIL. B HOBUEIC X DHESUIRT ZHOBUEIC L D FREOBIH L& LTz
LEIE, ZOBELUEENREL TWDL LHLFIRDFELTE T 2 KREIZ@MTL DL
T,

(7) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the factories, etc. set up by the

relevant business operator of the rescission.

(L —E PG )

(Energy Management and Supervision Officer)
FING BEEEEIT. BREEEEADTTEDDEIAICLY, BHHEFHE -HUIE _HD
RMIE R FHE OVER I NS, ZORE L TV D LHFICKIT 5 =L F—Df 05
HAKICBE L, =3 X — 2 {HE T DM OMERF, =L — D O FIEOYEE K O %
DFRFEEE T CTED L EHEMEEHT 5F UFZORIOREE —HIZBWT [
X —EHEEE ] L D,) ZBELRTIIREAR0,
Article 8 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified business operator must appoint a person to
supervise and manage the preparation affairs of the medium—to—long—term plan
referred to in Article 15, paragraph (1) or (2), the maintenance of energy
consuming equipment, the improving methods of using energy and monitoring thereof
and other operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry regarding the rationalization of energy use at factories, etc. set up by
it (hereinafter referred to as “energy management and supervision officer” in this
Article and the following Article, paragraph (1)).

2 XX —FRIREIL, FEFEEMT O FROE Rz REER T 2H5 2 b > THT
RIT TR S 720,

(2) The position of the energy management and supervision officer must be filled
by a person who supervises and manages the implementation of operations by

specified business operator.
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(3) A specified business operator must notify the Minister of Economy, Trade and
Industry of the appointment or dismissal of the energy management and supervision
officer pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and

Industry provisions.

(L — A5 PR I HE )

(Energy Management Planning Promoter)
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Article 9 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry, a specified business operator must appoint a person to assist

the energy management and supervision officer in connection with the operations

(excluding the affairs of preparing the medium—-to-long—term plans under Article 15,

paragraph (2)) prescribed in paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter

referred to as “energy management planning promotor” in this Article) from among

the following persons:
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(i) persons who have completed training courses related to knowledge and skills

necessary for the rationalization of energy use that are provided by the Minister

of Economy, Trade and Industry or a person designated by the Minister (hereinafter

referred to as “designated training organization”) pursuant to the provisions of

Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry; or
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(ii) persons who have a license for energy manager (meaning the license for energy

manager prescribed in Article 55; hereinafter the same applies in this Section).
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(2) When a specified business operator appoints a promoter of energy management



and planning from among the persons set forth in item (i) of the preceding
paragraph, the specified business operator must have that person participate in
the training for improving the ability of promoters of energy management and
planning that is given by the Minister of Economy, Trade and Industry or a
designated training organization pursuant to the provisions of Order of Ministry
of Economy, Trade and Industry, in each period specified by Order of the Ministry
of Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified business operator must notify the Minister of Economy, Trade
and Industry of the appointment or dismissal of a promoter of energy management

and planning.
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(Designation of Type 1 Designated Energy Management Factories)
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Article 10 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate, among
factories, etc. set up by specified business operators, those whose energy
consumption for a business vyear calculated as prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2) is greater than or equal the usage level
specified by Cabinet Order, as factories, etc. particularly required to promote
the rationalization of energy use.
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(2) Specified business operators that have set up factories, etc. that have been
designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph (referred to as
“type 1 designated energy management factories, etc.” in paragraph (1) of the
following Article and Article 13, paragraph (1)) (those specified business
operators are respectively referred to as a “type 1 specified business operator”

in the following Article and Article 12, paragraph (1)) may make a request for



rescission of the designation under the provisions of preceding paragraph to the
Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry if grounds set forth in any of the
following items arise regarding those factories, etc

— FEERTDORI RO EE,

(i) if the type 1 specified business operator has ceased to conduct business; or
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(ii) if the energy consumption for a business year as calculated pursuant to the
provisions of Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no
longer expected to be greater than or equal the usage level specified by Cabinet
Order as referred to in the preceding paragraph.
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minster is to rescind the designation pursuant to the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in any of
the items of the same paragraph have arisen with respect to the relevant factories,
etc.
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding paragraphs, the Minister is to notify the minister having jurisdiction

over the business pertaining to the relevant factories, etc., of the recession.
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Article 11 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, for each of the type 1 designated energy management factories,
etc. set up by it, in accordance with the criteria set by Cabinet Order, a type 1
specified business operator must appoint a person to manage the maintenance of
energy consuming equipment, the improving methods of using energy and monitoring
thereof and other operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry with regard to the rationalization of energy use at type 1 designated
energy management factories, etc. (referred to as an “energy manager” in the
following paragraph), from among persons who have a license for energy manager;
provided, however, that this does not apply to the type 1 designhated energy
management factories, etc. set forth in the following cases:
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(i) a type 1 designated energy management factories, etc. that are used for a
business falling under the category of manufacturing industry or the categories of
other industries specified by Cabinet Order and are used exclusively for an office

or any other usage similar thereto, as specified by Cabinet Order: or
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(ii) type 1 designated energy management factories, etc. that are used for a
business falling under the category of industry other than those prescribed in the
preceding item.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, type 1 specified business operators must notify the Minister of Economy,

Trade and Industry of the appointment or dismissal of type 1 energy managers.
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Article 12 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, among type 1 specified business operators, those that have set
up factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the preceding
Article (hereinafter referred to as “type 1 designated business operators” in this
Article) must appoint a person to manage the maintenance of energy consuming
equipment, and the improving methods of using energy and monitoring thereof and
other operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
with regard to the rationalization of energy use at the factories, etc. set forth
in the items of paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as
an “energy management assistant” in this Article) from among the persons set forth
in the items of Article 9, paragraph (1), for each of those factories, etc. set up
by them.
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(2) When a type 1 desighated business operator appoints an energy management
assistant from among the persons set forth in Article 9, paragraph (1), item (i),
the type 1 designated business operator must have the energy management assistant
participate in the training for improving the ability of energy management
assistant that is given by the Minister of Economy, Trade and Industry or a
designated training organization pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, type 1 designated business operators must notify the Minister of Economy,
Trade and Industry of the appointment or dismissal of the energy management
assistant.
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Article 13 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate, among
factories, etc. set up by specified business operators, factories, etc. other than
type 1 designhated energy management factories, etc. whose energy consumption for a
business year is not greater than or equal the usage level specified by Cabinet
Order, calculated as prescribed by Cabinet Order as referred to in Article 7,
paragraph (2), and is not greater than or equal the usage level specified by
Cabinet Order as referred to in paragraph (1) of that Article, as factories, etc.
particularly required to promote the rationalization of energy use in the same way
as type 1 designated energy management factories, etc.
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(2) Specified business operators that have set up factories, etc. that have been
designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph (referred to as
“type 2 designated energy management factories, etc.” in paragraph (4) and
paragraph (1) of the following Article) (those specified business operators are
each referred to as a “type 2 specified business operator” in that Article) may
make a request for rescission of the designation under the provisions of the
preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry if grounds set
forth in any of the following items arise regarding those factories, etc.:
— FHEXTORIROLEE,
(i) if the type 2 specified business operator has ceased to conduct business; or
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(ii) if the energy consumption for a business year as calculated pursuant to the
provisions of Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no
longer expected to be greater than or equal the usage level specified by Cabinet
Order as referred to in the preceding paragraph.
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the



Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where it is found that grounds cause
set forth in any of the items of that paragraph have arisen regarding the relevant
factories, etc., where there is no request referred to in the preceding paragraph.
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(4) Where the energy consumption for a business year as calculated pursuant to the
provisions of Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) at type 2
designated energy management factories, etc. is greater than or equal the usage
level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph (1) and
the relevant factories, etc. are designated by the Minister of Economy, Trade and
Industry pursuant to the provisions of that paragraph, the Minister is to rescind
the designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to those
factories, etc.
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding two paragraphs, the Minister 1is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the
rescission.
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Article 14 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, for each of the type 2 designated energy management factories,
etc. set up by it, a type 2 specified business operator must appoint a person to
manage the maintenance of energy consuming equipment, the improving methods of
using energy and monitoring thereof and other operations specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry with regard to the rationalization of

energy use at type 2 designated energy management factories, etc. (hereinafter



referred to as an “energy management assistant” in this Article), from among the
persons set forth in the items of Article 9, paragraph (1)
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(2) When a type 2 specified business operator appoints an energy management
assistant from among the persons set forth in Article 9, paragraph (1), item (i),
the type 2 specified business operator must have the energy management assistant
participate 1in the training for improving the ability of energy management
assistant that is given by the Minister of Economy, Trade and Industry or a
designated training organization pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 2 specified business operator must notify the Minister of Economy,
Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy management

assistant.
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(Preparation of Medium—to—long—term Plans)
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Article 15 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified business operator must regularly prepare a medium-—
to—long—term plan for achieving the targets for the rationalization of energy use
that is specified for factories, etc. set up by it in the decision—making criteria
prescribed in Article 5, paragraph (1) and must submit it to the competent
minister.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified business operator (excluding those total annual energy
consumption, calculated as specified by a Cabinet Order under Article 7, paragraph
(2), of all factories, etc. they have set up, excluding the consumption of fossil
fuels and non—fossil fuels used to generate heat or electricity supplied to other
parties, is less than the figure specified by a Cabinet Order under paragraph (1)
of the same Article.) must regularly prepare a medium—to-long-term plan for
achieving the targets for shifting to non-fossil energy (in the case of a person
who supplies heat or electricity to another person, excluding the portion
pertaining to fossil fuels and non—fossil fuels used to generate such heat or
electricity) that is specified for factories, etc. set up by it in the decision-—
making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1) and must submit it to the
competent minister.
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(3) The competent minister may establish necessary guidelines in order to
contribute to appropriate preparation of plans referred to in the preceding two
paragraphs by specified business operators.
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(4) When the competent minister has established the guidelines referred to in the

preceding paragraph, the minister is to publicize them.

(B OHE)

(Regular Reporting)
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Article 16 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,



Trade and Industry, in each business year the specified business operators must
report to the competent minister the matters specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry concerning energy consumption and other aspects of
energy use at its factories, etc. (including matters concerning efficiency in
energy use and the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy) as
well as the aspects of establishment, modification and demolition of energy
consuming facilities and other facilities relating to the rationalization of
energy use
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(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend an
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the preceding
paragraph (limited to the matters concerning the emissions of carbon dioxide
discharged by the use of energy), the Minister must consult with the Minister of

the Environment in advance.
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(Instructions and Orders for Rationalization Plans)
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Article 17 (1) If the competent minister finds that the state of the
rationalization of energy use at factories, etc. set up by a specified business
operator 1is remarkably inadequate in light of the decision—making criteria
prescribed in Article 5, paragraph (1), the minister may instruct the specified
business operator to prepare and submit a plan on the rationalization of energy
use (hereinafter referred to as a “rationalization plan”), that takes into
consideration the technical standards related to the business conducted by the
specified business operator using energy, the status of the measures taken by the
specified business operator in accordance with the guidelines prescribed in
paragraph (3) of that Article, and other circumstances, and that shows the grounds

for the Minister’ s judgment
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(2) If the competent minister finds the rationalization plan to be not appropriate
for carrying out the rationalization of energy use relating to factories, etc. set
up by the specified business operator, the minister may instruct the specified
business operator to alter the rationalization plan.
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(3) If the competent minister finds that a specified business operator is not
carrying out its rationalization plan, the minister may instruct the specified
business operator to carry out the rationalization plan appropriately.
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(4) If a specified business operator that has received the instructions prescribed
in the preceding three paragraphs fails to follow the instructions, the competent
minister may publicize to that effect
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(5) If a specified business operator that has received the instructions prescribed
in paragraphs (1) through (3) fails to take the measures pertaining to those
instructions without legitimate grounds, after hearing opinions from councils, etc
(meaning organizations prescribed in Article 8 of the National Government
Organization Act (Act No. 120 of 1948); the same applies hereinafter) specified by
Cabinet Order, the competent minister may order that specified business operator

to take the measures pertaining to the instructions
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(Recommendations, etc. regarding the shifting to non—fossil energy)
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Article 18 If the competent minister finds that the state of the shifting to non-—
fossil energy at factories, etc. set up by a specified business operator is
remarkably inadequate in light of the decision—making criteria prescribed 1in
Article 5, paragraph (2), the minister may recommend that the specified business
operator to take necessary measures to shift to non—fossil energy, while taking
into consideration the technical standards related to the business conducted by
the specified business operator using energy, the status of the measures taken by
the specified business operator in accordance with the guidelines prescribed in
paragraph (3) of that Article, and other circumstances, and that shows the grounds
for the Minister’ s judgment.
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(2) If a specified business operator that has received the recommendations
prescribed in the preceding paragraph fails to follow the recommendations, the

competent minister may publicize to that effect.
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Subsection 3 Measures Pertaining to Specified Chain Business Operators

(R e SH L 5EH DFEE)
(Designation of Specified Chain Business Operators)
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Article 19 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate a
person that particularly needs to advance the rationalization of energy use and

the shifting to non—fossil energy, that is a person engaged in business operations



in which it allows other persons to use a specific trademark, trade name, or any
other such indication, specifies the ways in which goods are sold or services are
provided, and provides instructions on management on an ongoing basis pursuant to
contracts that are based on a standard set of general terms and conditions
containing provisions on the particulars that Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry prescribes regarding the conditions of energy use at factories,

etc. that are run by persons participating in those business operations
(hereinafter referred to as a “franchisee”) (hereinafter these business operations
are referred to as ”“chain business operations” and a person engaged in them is
referred to as a “chain business”), if the total annual energy use, calculated as
prescribed by the Cabinet Order referred to in Article 7, paragraph (2), at all
factories, etc. that the chain business operator has in place and at all factories,
etc. that its franchisees have in place that are associated with those chain
operations is greater than or equal the level prescribed by the Cabinet Order that
is referred to in paragraph (1) of that Article.
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(2) When the total energy consumption for the previous year in all factories, etc

that belong to the chain business operator and all factoriess—ete— in relation to
the chain business that belong to a franchisee of the chain business conducted by
the chain business operator, as calculated pursuant to Cabinet Order referred to
in Article 7, paragraph (2), is beyond the level specified by Cabinet Order
referred to in paragraph (1) of that Article, chain business operators must notify
the Minister of Economy, Trade and Industry, pursuant to Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry provisions, of the matters specified by Order of the
Ministry of Trade and Industry with regard to energy consumption and other aspects
of energy use for the previous year at all factories, etc. that belong to the
chain business and all factories, etc. pertaining to the chain business operation

that belong to the franchisee of the chain business operation conducted by the



chain business operator; provided, however, that this does not apply to a business
operator that is designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(hereinafter referred to as a “specified chain business operator”)
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(3) If grounds set forth in any of the following items arise, a specified chain
business operator may make a request for rescission of the designation under the
provisions of paragraph (1) to the Minister of Economy, Trade and Industry
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry:
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(i) if the specified chain business operator has ceased to conduct business
operation in all factories, etc., set up by it and in all factories, etc. set up
by franchisees of the chain business operations carried out by the specified chain
business operator and pertaining to those chain business operations; or
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(ii) if the total energy consumption for a business year at all factories, etc.
set up by specified chain business operators and all factories, etc. set up by
franchisees of the chain business operations carried out by that specified chain
business operator and pertaining to those chain business operations, as calculated
pursuant to the provisions of Cabinet Order referred to in Article 7, paragraph
(2) is no longer expected to be greater than or equal the usage level specified by
Cabinet Order referred to in paragraph (1) of that Article
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(4) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the

request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of



paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in any of
the items of that paragraph have arisen regarding the relevant business
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having jurisdiction
over the business pertaining to the factories, etc. set up by the business
operator and the chain business operation carried out by the business operator of

the rescission.

(L —E PG )
(Energy Management and Supervision Officers)
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Article 20 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified chain business operator (excluding a case where
that specified chain business operator is a licensed managing and supervising
business operator (meaning a lisensed managing and supervising business operator
prescribed in Article 31, paragraph (2)) or management-related business operator
(meaning the management—related business operator prescribed in item (ii) of that
paragraph) ; hereinafter the same applies in this Subsection and Article 49 and 52,
paragraph (2)) must appoint a person to supervise and manage the maintenance of
energy consuming equipment, the improving methods of using energy and monitoring
thereof and other operations specified by Order of Ministry of Economy, Trade and
Industry, regarding the affairs of preparing the medium—to—long—term plan referred

to in Article 27, paragraph (1) or (2) and the rationalization of energy use at



factories, etc. set up by it and factories, etc. pertaining to the chain business
operations set up by the franchisees of those chain business operations carried
out by that specified chain business operator and pertaining to those chain
business operations (hereinafter referred to as “energy management and supervision
officer” in this Article and paragraph (1) of the following Article).

2 TFRAX—EHEAE L, FEES LR NMT O FEOE e MR E S 252 b
THRTRTNER L0,

(2) The position of the energy management and supervision officer must be filled
by a person who supervises and manages the execution of the business conducted by
the specified chain business operator.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified chain business operator must notify the Minister of Economy,
Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy management and

supervision officer.
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(Promoters of Energy Management and Planning)
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Article 21 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified chain business operator must appoint a person to
assist the energy management and supervision officer (hereinafter referred to as a
“promoter of energy management and planning” in this Article) in connection with
the operations prescribed in paragraph (1) (excluding the affairs for the
preparation of medium—to—long—term plans under Article 27, paragraph (2)) of the
preceding Article from among the persons set forth in the items of Article 9,
paragraph (1).
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(2) When a specified chain business operator appoints a promoter of energy



management and planning from among the persons set forth in Article 9, paragraph
(1), item (i), the specified chain business operator must have the promoter of
energy management and planning participate in the training for improving the
ability of promoters of energy management and planning that is given by the
Minister of Economy, Trade and Industry or a desighated training organization
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
in each period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified chain business operator must notify the Minister of Economy,

Trade and Industry of the appointment or dismissal of a promoter of energy

management and planning.

(5 —FE b= L X —FHEE THEOEESE)

(Designation of Type 1 Designated Chain Energy Management Factories)
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Article 22 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate, among
factories, etc. set up by specified chain business operators, those whose energy
consumption for a business vyear calculated as prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2) is greater than or equal the usage level
specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph (1), as
factories, etc. particularly required to promote the rationalization of energy use
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(2) Specified chain business operators that have set up factories, etc. that have
been designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph (referred to
as “type 1 designated chain energy management factories, etc.” in paragraph (1) of
the following Article and Article 25, paragraph (1)) (those specified chain

business operators are referred to as “type 1 specified chain business operators”



in the following Article and Article 24, paragraph (1)) may make a request for
rescission of the designation under the provisions of the preceding paragraph to
the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry if grounds set forth in any of the
following items arise regarding those factories, etec.:
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(i) if the type—1 specified chain business operator has ceased to conduct
business; or
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(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected to
be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as referred to
in Article 10, paragraph (1).
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where it is found that grounds set
forth in any of the items of the same paragraph have arisen regarding the relevant
factories, etc., where there is no request referred to in the preceding paragraph,
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having jurisdiction

over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the rescission.
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Article 23 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, for each of the type 1 designated chain energy management
factories, etc. set up by it, in accordance with the criteria set by Cabinet Order
as referred to in Article 11, paragraph (1), a type 1 specified chain business
operator must appoint a person to manage the maintenance of energy consuming
equipment, the improving methods of using energy and monitoring thereof and other
operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry with
regard to the rationalization of energy use at type 1 designhated chain energy
management factories, etc. (referred to as an “energy manager” in the following
paragraph), from among persons who have a license for energy manager; provided,
however, that this does not apply to the type 1 designated chain energy management
factories, etc. set forth in the following cases:
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(i) among type 1 designated chain energy management factories, etc., those used
for businesses that belong to the business types prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 11, paragraph (1), item (i) and used exclusively as offices
or other use similar thereto, those specified by Cabinet Order; or
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(ii) among type 1 designated chain energy management factories, etc., those used
for businesses that belong to business types other than those prescribed in the
preceding item.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 specified chain business operator must notify the Minister of

Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy manager.

BoUE R EEEAFEEER O O bAIRFE —HA S ICBIT 5 LHELAHRE L TV
H UTZORCBNWT IE-FEECESLFEES] L0 o,) X, RFEEETTEDD
EIAICED, ZOFRBEBLTWDIEE IS LI, BEFE HE BB 2E5D 9 B
O, BIEHE HA BT 5 TIHEICB T 5= x VX —DfHOAHICBA L, =x/L¥—



ZHE T DR OMERF . =R F—DER O EDOUEE KR OB Z DR FEEE T TED
LEGEEHTLE LITIORICENT I=xrF—FHE] L), ZEELRTH
EANYAAN

Article 24 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, among type 1 specified chain business operators, those that
have set up the factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the
preceding Article (hereinafter referred to as “type 1 designated chain business
operators” in this Article) must appoint a person to manage the maintenance of
energy consuming equipment, the improving methods of using energy and monitoring
thereof and other operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry with regard to the rationalization of energy use at the factories,
etc. set forth in the items of paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter
referred to as an “energy management assistant” in this Article), from among the
persons set forth in the items of Article 9, paragraph (1) for each of those
factories, etc. set up by them.
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(2) When a type 1 designated chain business operator appoints an energy management
assistant from among the persons set forth in Article 9, paragraph (1), item (i),
the type 1 designated chain business operator must have that energy management
assistant participate in the training for improving the ability of energy
management assistant that is given by the Minister of Economy, Trade and Industry
or a designated training organization pursuant to the provisions of Order of
Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 designated chain business operator must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy

management assistant
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(Designation of Type-2 Designated Chain Energy Management Factories, etc.)
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Article 25 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate, among
factories, etc. set up by specified chain business operators, those other than
type 1 designated chain energy management factories, etc. whose energy consumption
for a business year is not greater than or equal the usage level specified by
Cabinet Order, calculated as prescribed by Cabinet Order as referred to in Article
7, paragraph (2), and is greater than or equal the usage level specified by
Cabinet Order as referred to in Article 13, paragraph (1), as factories, etc. that
have a particular necessity to promote the rationalization of energy use in the
same way as type 1 designated chain energy management factories, etc
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(2) Specified chain business operators that have set up factories, etc. that have
been designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph (referred to
as “type 2 designated chain energy management factories, etc.” in paragraph (4)
and the following Article, paragraph (1)) (those specified chain business
operators are referred to as “type 2 specified chain business operators” in that
Article) may make a request for rescission of the designation under the provisions
of the preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant
to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry if
grounds set forth in any of the following items arise regarding those factories,
ete. :
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(i) if the type 2 specified chain business operator has ceased to conduct
business; or
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(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by



Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected to
be greater or equal than the usage level specified by Cabinet Order as referred to
in Article 13, paragraph (1).
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in any of
the items of the same paragraph have arisen regarding the relevant factories, etc
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(4) Where the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) at type 2 designated
chain energy management factories, etc. is greater than or equal the usage level
specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph (1) and the
Minister of Economy, Trade and Industry designates those factories, etc. pursuant
to the provisions of Article 22, paragraph (1), the Minister is to rescind the
designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the factories, etc.
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the

rescission.
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Article 26 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry, a type 2 specified chain business operator must appoint a
person to manage the maintenance of energy consuming equipment, the improving
methods of using energy and monitoring thereof and other operations specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry with regard to the
rationalization of energy use at type 2 designated chain energy management
factories, etc. (hereinafter referred to as an “energy management assistant” in
this Article), from among the persons set forth in the items of Article 9,

paragraph (1), for each of the type 2 designated chain energy management factories,
etc. set up by it.
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(2) When a type 2 specified chain business operator appoints an energy management
assistant from among the persons set forth in Article 9, paragraph (1), item (i),

the type 2 designated chain business operator must have that energy management
assistant participate in the training for improving the ability of energy
management assistant that is given by the Minister of Economy, Trade and Industry
or a designated training organization as prescribed by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, in each period specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 2 specified chain business operator must notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy

management assistant

(PRI 22 5+ O VERR)

(Preparation of Medium-to—long—term Plans)
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Article 27 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified chain business operator must regularly prepare a
medium—-to—long—term plan for attaining the targets for the rationalization of
energy use that is specified for factories, etc. set up by it and factories, etc

set up by the franchisees of the chain business operations carried out by that
specified chain business operator and pertaining to those chain business
operations in the decision—making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1)
and must submit it to the competent minister.

2 FEEHSELFEE (FOREL TWDLIRTO LGS RO EHS L FHEE T O
EEFUEFEONMBEFEPRE L TV D U EFLF IR DB TOLLFICBIT 2B ERE
HOBATED D & AL VEE LIz VX —DFEEOMEH &) b o F I Sz
BOUTBER 2 RA S 2720l S b a ek O A BB O & & fru o = oL
X—DEEOHEHEOEFEVBFALFE - HOBRS TED L HMEAME CTHLHE LR, X,

TRFEEE T TED D L IAICED | EHIZ, ZOKRE L T\ D L% KUY iR EEH b
FHEZT O BB FEOMBEENKE L TV D Yl L FE IR D LHEIC O W TER
SR TIITHUE T DI O JEE L 72 5 REFIHITE W TED b IR = R L F—~ DA
e (oOFICBEUNIEBREZMGT2HICH O UL, YA TEREREI T L DI
& oA R IR A BN R D 0 2 BR <) ORERICBE L., TOERD DD
R ZRGHm 2 ER L, FHREICRIE LT hiEe 5,

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified chain business operator (excluding persons whose total
annual energy consumption, calculated based on the provisions of a Cabinet Order
under Article 7, paragraph (2), in all factories or facilities set up by them and
in all factories or facilities related to the chain business set up by members of
the chain business conducted by the specified chain business operator, and after
subtracting the amount of fossil fuels and non—fossil fuels used to generate heat
or electricity supplied to others, is below the numerical value specified by a
Cabinet Order under paragraph (1) of the same article) must regularly prepare a
medium—to—-long—term plan for attaining the targets for shifting to non—fossil
energy (regarding persons who supply heat or electricity to others, excluding the
parts related to fossil fuels and non—fossil fuels used to generate such heat or
electricity.) that is specified for factories, etc. set up by it and factories,
etc. set up by the franchisees of the chain business operations carried out by

that specified chain business operator and pertaining to those chain business



operations in the decision—making criteria prescribed in Article 5, paragraph (2)
and must submit it to the competent minister.
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(3) The competent minister may establish necessary guidelines in order to
contribute to appropriate preparation of the plan referred to in the preceding two
paragraphs by specified chain business operators.
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(4) When the competent minister has established the guidelines referred to in the

preceding paragraph, the minister is to publicize those guidelines

GE#OHAL)

(Regular Reporting)
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Article 28 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year a specified chain business operator must
report to the competent minister about the matters specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry concerning energy consumption and other
aspects of using energy (including matters concerning efficiency of energy use and
the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy) and the aspects
of establishment, modification and demolition of energy consuming equipment and
equipment relating to the rationalization of energy use at factories, etc. set up
by it and factories, etc. set up by the franchisees of the chain business
operations carried out by that specified chain business operator and pertaining to
those chain business operations.
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(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend the
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the preceding

paragraph (limited to the matters concerning the emissions of carbon dioxide



discharged by the use of energy), the Minister must consult with the Minister of

the Environment in advance.

(A BMEFTEIZAR DR R O )

(Instructions and Orders for Rationalization Plans)
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Article 29 (1) If the competent minister finds that the aspects of the
rationalization of energy use at factories, etc. set up by a specified chain
business operator and factories, etc. set up by the franchisees of the chain
business operations carried out by that specified chain business operator
pertaining to those chain business operations is extremely inadequate in light of
the decision—making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1), the minister
may instruct the specified chain business operator to prepare and submit a
rationalization plan that takes into consideration the technical standards
relating to the business conducted by the specified chain business operator using
energy, the aspects of measures taken in accordance with the guidelines prescribed
in paragraph (2) of that Article, and other circumstances, and that shows the
grounds for the minister’s judgment.
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(2) If the competent minister finds the rationalization plan to be inappropriate
for carrying out the rationalization of energy use relating to factories, etc. set
up by the relevant specified chain business operator and factories, etc. set up by
the franchisees of the chain business operations carried out by the specified
chain business operator pertaining to those chain business operations, the
minister may instruct the specified chain business operator to alter the

rationalization plan.
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(3) If the competent minister finds that a specified chain business operator is
not carrying out 1ts rationalization plan, the minister may instruct that
specified chain business operator to carry out the rationalization plan
appropriately.
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(4) If a specified chain business operator that has received the instructions
prescribed in the preceding three paragraphs fails to follow those instructions,
the competent minister may publicize to that effect
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(5) If a specified chain business operator that has received the instructions
prescribed in paragraphs (1) through (3) fails to take the measures pertaining to
those 1instructions without legitimate grounds, after hearing opinions from
councils, etc. specified by Cabinet Order, the competent minister may order that
specified chain business operator to take the measures pertaining to the

instructions.

(LA =RV F —~ DRI B3 5 B 5 55)

(Recommendations, etc. regarding the shifting to non—fossil energy)
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Article 30 If the competent minister finds that the aspects of shifting to non-—
fossil energy at factories, etc. set up by a specified chain business operator and
factories, etc. set up by the franchisees of the chain business operations carried
out by that specified chain business operator pertaining to those chain business

operations 1is extremely inadequate in light of the decision—making criteria



prescribed in Article 5, paragraph (1), the minister may recommend that the
specified chain business operator to take necessary measures to shift to non-
fossil energy, while taking into consideration the technical standards relating to
the business conducted by the specified chain business operator using energy, the
status of the measures taken by the specified chain business operator in
accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article, and
other circumstances, and that shows the grounds for the minister’ s judgment.
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(2) If a specified chain business operator that has received the recommendations
prescribed in the preceding paragraph fails to follow the recommendations, the

competent minister may publicize to that effect.

FIUER REE RS RES RO HE
Subsection 4 Measures Pertaining to Licensed Managing and Supervising Business

Operators
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(Licensed Managing and Supervising Business Operators)
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Article 31 (1) When a business operator that has set up factories, etc. promotes
the rationalization of energy use or the shifting to non—fossil energy at
factories, etc. in a united way with a stock company whose total issued shares are
held by it or with another business operator that is specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry as being closely related to the business
operator that has set up factories, etc. (hereinafter referred to as a “closely
related business operator” in this paragraph and item (ii) of the following
paragraph), the business operator may obtain the approval from the Minister of
Economy, Trade and Industry for meeting all the requirements referred to in the

following items:
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(i) the business operator satisfies the requirements specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry as a business operator that supervises and
manages the measures to rationalize the use of energy or shift to non—fossil
energy that are taken in a united way with the closely related business operator
pertaining to an application for the certification; and
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(ii) the total energy consumption calculated as prescribed by Cabinet Order as
referred to in Article 7, paragraph (2) for the previous business year at all
factories, etc. set up by the business operator that has set up the factories, etc.
and the closely related business operator pertaining to an application for the
certification is greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order
as referred to in paragraph (1) of that Article.
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(2) If a business operator that has obtained the certification referred to in the
preceding paragraph (hereinafter referred to as a “licensed managing and
supervising business operator”) falls under any of the following items, the
Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the certification:
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(i) if the licensed managing and supervising business operator no longer meets the
requirements specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as
prescribed in item (i) of the preceding paragraph;
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(ii) if the total energy consumption for a business year calculated as prescribed

v

by Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) at all factories, etc

set up by the licensed managing and supervising business operator and the closely
related business operator pertaining to its certification (hereinafter referred to
as “management-related business operator”) is no longer expected to be greater

than or equal the usage level specified by Cabinet Order as referred to in



paragraph (1) of that Article; or
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(iii) if it is found that the licensed managing and supervising business operator
has obtained the certification referred to in the preceding paragraph by wrongful
means.
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(3) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having jurisdiction
over the business pertaining to the factories, etc. set up by the relevant

business pertain of the rescission.

(L —E PG )

(Energy Management and Supervise Officers)
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Article 32 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a licensed managing and supervising business operator must
appoint a person to supervise and manage the maintenance of energy consuming
equipment, the improving methods of using energy and monitoring thereof and other
operations specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
regarding the work of preparation of the medium—to—long—term plan referred to in
Article 39, paragraph (1) or (2) and the rationalization of energy use at
facilities, etc. set up by it (including factories, etc. set up by the franchisees
of the chain business operations carried out by it and pertaining to those chain
business operations when the licensed managing and supervising business operator

is the specified chain business operator; hereinafter the same applies in this



Sub—section) and factories, etc. set up by its management-related business
operator (including factories, etc. set up by the franchisees of the chain
business operations carried out by that management-related business operator when
the management-related business operator is the specified chain business operator;
hereinafter the same applies in this Sub—section) (hereinafter referred to as an
“energy management and supervision officer” in this Article and paragraph (1) of
the following Article).
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(2) The position of the energy management and supervision officer must be filled
by a person who supervises and manages the execution of the business conducted by
a licensed managing and supervising business operator.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a licensed managing and supervising business operator must notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an

energy management and supervision officer.

(= RV — A PR HE )
(Promoters of Energy Management and Planning)
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Article 33 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a licensed managing and supervising business operator must
appoint a person to assist the energy management and supervision officer
(hereinafter referred to as a “promoter of energy management and planning” in this
Article), in connection with the operations prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article (excluding the affairs of preparing the medium—to—long—term
plans under Article 39, paragraph (2)) , from among the persons set forth in the
items of Article 9, paragraph (1).
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(2) When a licensed managing and supervising business operator appoints a promoter
of energy management and planning from among the persons set forth in Article 9,
paragraph (1), item (i), the licensed managing and supervising business operator
must have the promoter of energy management and planning participate in the
training for improving the ability of promoters of energy management and planning
that is given by the Minister of Economy, Trade and Industry or a designated
training organization as prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, in each period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a licensed managing and supervising business operator must notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of a

promoter of energy management and planning.

(B —FEE PRI 1L X —F IR E LSEOETE%)

(Designation of Type-1 Managing and Supervising Designated Energy Management
Factories)
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Article 34 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate, among
factories, etc. set up by certified managing and supervising business operators,
those whose energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is greater than or equal
the usage level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph
(1), as factories, etc. that has particular necessity to promote the
rationalization of energy use

2 WEEHMEFEEREO O BATHOBEIC L VIEE SN L% REFE—HLOE =+
LERE-HIIBWT [F-EEHERE RV —FHBEE TH%E L)) Z&EL T
28 (REMOHE=ZTARKE HIBWT E-EREEHEREFEES] L)) 1F H
FLGEICODEROBEZDONTINCT 2FERNELC T2 L 1T, RFEEETTED D &
ZAICKY, RIFEEKREIC, AEOHEICL2EELRMVIETXEEOREEZT 5 Z &7



TE 2,

(2) Certified managing and supervising business operators that have set up the
factories, etc. designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(referred to as “type 1 managing and supervising designated energy management
factories, etc.” in paragraph (1) of the following Article and Article 37,
paragraph (1)) (those certified managing and supervising business operators are
referred to as “type 1 certified managing and supervising business operators” in
the following Article and Article 36, paragraph (1)) may make a request for
rescission of the designation under the provisions of the preceding paragraph to
the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry if grounds set forth in any of the
following items arise regarding those factories, etec.:

— HEEITDORIROLLEE,

(i) if the type—1 certified management supervising business operator has ceased to
conduct business; or
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(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected to
be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as referred to
in Article 10, paragraph (1).
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in any of
the items of that paragraph have arisen regarding the relevant factories, etec.
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the

preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having jurisdiction



over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the rescission.
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Article 35 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a type 1 certified managing and supervising business operator
must appoint a person to manage the maintenance of energy consuming equipment, the
improving methods of using energy and monitoring thereof and other operations
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry with regard to
the rationalization of energy use at type 1 managing and supervising designated
energy management factories, etc. (referred to as an “energy manager” in the
following paragraph), from among the persons who have a license for energy manager
for each of type 1 managing and supervising designated energy management factories,
etc. set up by it and in accordance with the criteria set by Cabinet Order as
referred to in Article 11, paragraph (1),; provided, however, that this does not
apply to the type 1 managing and supervising designated energy management
factories, etc. set forth in the following cases:
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(i) among type—1 managing and supervising designated energy management factories,
etc., those used for businesses that belong to the business types prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 11, paragraph (1), item (i) and used
exclusively as offices or other use similar thereto, those specified by Cabinet
Order; or
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(ii) among type—1 managing and supervising designated energy management factories,
etc., those used for businesses that belong to business types other than those

prescribed in the preceding item.



2 B ERVEE MR EER L, MFEEET TEDD L IAILY X —EHE
DAL SUIAHEAZ OV TREF ERE R E T H2 T IER 5700,

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 certified managing and supervising business operator must
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal

of an energy manager.
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Article 36 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry, among type 1 certified managing and supervising business
operators, those that have set up the factories, etc. set forth in the items of
paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as “type 1
designated management supervising business operators” in this Article) must
appoint a person to manage the maintenance of energy consuming equipment, the
improving methods of using energy and monitoring thereof and other operations
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry with regard to
the rationalization of energy use at the factories, etc. set forth in the items of
paragraph (1) of the preceding Article (hereinafter referred to as an “energy
management assistant” in this Article), from among the persons set forth in the
items of Article 9, paragraph (1) for each of those Factories, etc. set up by them.
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(2) When a type 1 designated management supervising business operator appoints an
energy management assistant from among the persons set forth in Article 9,

paragraph (1), item (i), the type 1 designated management supervising business
operator must have the energy management assistant participate in the training for
improving the ability of energy management assistant that is given by the Minister

of Economy, Trade and Industry or a designated training organization as prescribed



by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 desighated management supervising business operator must notify
the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an

energy management assistant.
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(Designation of Type 2 Managing and Supervising Designated Energy Management
Factories)
HobEgk BIFEREREIL. BEEHMAEFEEEPRE L TWL LHE%ED O L fE
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Article 37 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate, among
factories, etc. set up by certified business operators, other than type 1 managing
and supervising designated energy management factories, etc. whose energy
consumption for a business year is greater than or equal the usage level specified
by Cabinet Order, calculated as prescribed by Cabinet Order as referred to in
Article 7, paragraph (2), and is greater than or equal the usage level specified
by Cabinet Order as referred to in Article 13, paragraph (1), as factories, etc
particularly required to promote the rationalization of energy use in the same way
as type 1 managing and supervising designated energy management factories, etc.

2 FEEBHREFEESTOS GAEOREICLVEE SN THS EUEEOKRSFE —HE
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(2) Certified managing and supervising business operators that have set up
factories, etc. that have been designated pursuant to the provisions of the
preceding paragraph (referred to as “type 2 managing and supervising designated

energy management factories, etc.” in paragraph (4) and paragraph (1) of the



following Article) (those certified managing and supervising business operators
are referred to as “type 2 certified managing and supervising business operators”
in that Article) may make a request for rescission of the designation under the
provisions of the preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and
Industry pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry if grounds set forth in any of the following items arise regarding those
factories, etc.:

— HEZTDRIROTLE,

(i) if the type 2 certified managing and supervising business operator has ceased
to conduct business; or

O BERECHOBBTEDDLE IACLIVAE LR F—DFEEDOHEHEIZONT
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(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected to
be greater than or equal than the level specified by Cabinet Order as referred to
in Article 13, paragraph (1).

3 BEEERRKREIL. AIEHOHHNHSTSGAICBE N T, TOHBIZERENH S LB 5 &
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in any of
the items of that paragraph have arisen regarding the relevant factories, etec.
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BCEDDEZAILIVEAE LRV —DFEEDOFHEN S +RF - HOBS TED D
B L2088 Tho T, Y LBHEL2F USRS - HOBREIC L VIRET D L &
X, HELHHFEIRLIFE - HOBEICLHEEELRVIET LD LT 5,

(4) Where the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order referred to in Article 7, paragraph (2) at type 2 managing and
supervising designated energy management factories, etc. is greater than or equal
the usage level specified by Cabinet Order referred to in Article 10, paragraph
(1) and the Minister of Economy, Trade and Industry designates those factories,

etc. pursuant to the provisions of Article 34, paragraph (1), the Minister is to



rescind the designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the
factories, etc.

5 MEFEFEKREIL. B HOBEIC X DIESUIRT HOBEIC LD EDOBIH L& L7z
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding two paragraphs, the Minister 1is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the

rescission.
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Article 38 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry, a type 2 certified managing and supervising business operator
must appoint a person to manage the maintenance of energy consuming equipment, the
improving methods of using energy and monitoring thereof and other operations
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry with regard to
the rationalization of energy use at type 2 managing and supervising designated
energy management factories, etc. (hereinafter referred to as an “energy
management assistant” in this Article), from among the persons set forth in the
items of Article 9, paragraph (1) for each of type 2 managing and supervising
designated energy management factories, etc. set up by it,

2 M*@wﬁﬁﬁﬁ%$¥%i FIREHE S BT 585D bbb R LF—F
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(2) When a type 2 certified managing and supervising business operator appoints an
energy management assistant from among the persons set forth in Article 9,

paragraph (1), item (i), the type 2 certified managing and supervising business
operator must have that energy management assistant participate in the training
for improving the ability of energy management assistant that is given by the

Minister of Economy, Trade and Industry or a designhated training organization as



prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 BB ERVEEHMMA RS, MFEEETTEDD L IAILLY, =X —EFHE
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 2 certified managing and supervising business operator must
notify the Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal

of an energy management assistant.

(PR HIRY 72 G D AFERR)

(Preparation of Medium—to—long—term Plans)
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Article 39 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a certified managing and supervising business operator must
regularly prepare a medium—to—long—term plan for attaining the targets for the
rationalization of energy use that is specified for factories, etc. set up by it
and factories, etc. set up by its management-related business operator in the
decision—-making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1) and must submit it
to the competent minister.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a certified managing and supervising business operator (excluding
persons whose total annual energy consumption, calculated based on the provisions

of the Cabinet Order in Article 7, Paragraph (2), from the energy usage derived



from the supplied heat or electricity generated in all factories or facilities set
up by the relevant certified managing and supervising business operators and
management-related business operators, falls below the value specified in the same
article’ s Paragraph (1) of the Cabinet Order, excluding the amount of fossil fuels
and non—fossil fuels used to generate such heat or electricity.) must regularly
prepare a medium—to—long—term plan for attaining the targets for shifting to non-—
fossil energy (regarding persons who supply heat or electricity to others,
excluding the parts related to fossil fuels and non—fossil fuels used to generate
such heat or electricity) that is specified for factories, etc. set up by it and
factories, etc. set up by its management-related business operator in the
decision—-making criteria prescribed in Article 5, paragraph (2) and must submit it
to the competent minister.

3 FEKREIZ, BEEHMEEELT ICL DM HOFEOBEMERIERICET D720, £
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(3) The competent minister may establish necessary guidelines in order to
contribute to appropriate preparation of the plan referred to in the preceding two
paragraphs by certified managing and supervising business operators.

4 FBREIZL. AHOEHEZEDTHEEIIE. ZNEARTLIbDET D,

(4) When the competent minister has established the guidelines referred to in the

preceding paragraph, the minister is to publicize those guidelines

GE#IOHAE)

(Regular Reporting)
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Article 40 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year a certified managing and supervising
business operator must report to the competent minister the matters specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry concerning energy consumption
and other aspects of using energy (including matters concerning efficiency of
energy uses and the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy)

and the aspects of establishment, modification and demolition of energy consuming



equipment and equipment relating to the rationalization of energy use at factories,
etc. set up by it and factories, etc. set up by its management-related business
operator.

2 RREPERERREIL, AEOMRFEEEE T (2R X —OMEMIHESTHRAET D iR E
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(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend the
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the preceding
paragraph (limited to the matters concerning the emissions of carbon dioxide
discharged by the use of energy), the Minister must consult with the Minister of

the Environment in advance.

(B BALFH AR D FE R e OV )

(Instructions and Orders for Rationalization Plans)
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Article 41 (1) If the competent minister finds that the aspects of the
rationalization of energy use at factories, etc. set up by a certified managing
and supervising business operator (including factories, etc. set up by the
franchisees of the chain business operations carried out by that certified
managing and supervising business operator pertaining to those chain business
operations when the certified managing and supervising business operator is a
specified chain business operator; the same applies in the following paragraph and
paragraph (1) of the following article) and factories, etc. set up by its
management-related business operator is extremely inadequate in 1light of the
decision—-making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1), the minister may
instruct the certified managing and supervising business operator to prepare and
submit a rationalization plan, that takes 1into consideration the technical

standards relating to the business conducted by the certified managing and



supervising business operator using energy and the aspects of measures taken in
accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article, and
other circumstances, and that shows the grounds for the minister’ s judgment.

2 EBREZ., SBEULFHE YREE M FEREPRE L TV D LHELOZ OB
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(2) If the competent minister finds a rationalization plan to be inappropriate for
carrying out the rationalization of energy use relating to factories, etc. set up
by the relevant certified managing and supervising business operator and factories,
etc. set up by its management-related business operator, the minister may instruct
the certified managing and supervising business operator to alter the
rationalization plan.

3 FEBREIT., REEHRFEFEETN SR ZER L TWRWERD D & ik, Ui
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(3) If the competent minister finds that a certified managing and supervising
business operator is not carrying out its rationalization plan, the minister may
instruct that certified managing and supervising business operator to carry out
the rationalization plan appropriately.

4 EFHREIL, AI=HICRET 2R 220 e EE S S EE N2 O RICED e D
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(4) If a certified managing and supervising business operator that has received
the instructions prescribed in the preceding three paragraphs fails to follow
those instructions, the competent minister may publicize to that effect
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(5) If a certified managing and supervising business operator that has received
the instructions prescribed in paragraphs (1) through (3) fails to take the
measures pertaining to those instructions—witheut—legitimate —grounds, after
hearing opinions from councils, etc. specified by Cabinet Order, the competent
minister may, order that certified managing and supervising business operator to

take the measures pertaining to the instructions
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Article 42 If the competent minister finds that the state of the shifting to non-—

W

fossil energy at factories, etc. prescribed in Article 39, paragraph (2), set up
by a certified managing and supervising business operator and factories, etc. set
up by its management-related business operator is remarkably inadequate in light
of the decision—making criteria prescribed in Article b5, paragraph (2), the
minister may recommend that the certified managing and supervising business
operator to take necessary measures to shift to non—fossil energy, while taking
into consideration the technical standards relating to the business conducted by
the certified managing and supervising business operator using energy, the status
of measures taken by the certified managing and supervising business operator in
accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article, and
other circumstances, and that shows the grounds for the minister’ s judgment.
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(2) If a certified managing and supervising business operator that has received
the recommendations prescribed in the preceding paragraph fails to follow the

recommendations, the competent minister may publicize to that effect

B EEBREREE RO HE

Subsection 5 Measures Pertaining to Management-related Business Operators

(B —FRE PRBAMR — 0L — B PR E T35 % O ES)

(Designation of Type 1 Management—Related Designated Energy Management Factories)
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Article 43 (1) Among factories, etc. set up by management-related business
operators, the Minister of Economy, Trade and Industry is to designate those whose
energy consumption for a business year calculated as prescribed by Cabinet Order

as referred to in Article 7, paragraph (2) is greater than or equal the usage



level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph (1), as
factories, etc. having a particular necessity to promote the rationalization of
energy use
2 HHEREEED S BATHOBEIC X VIRE SN TH%E QREFH - H RO +S5%
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(2) Management-related business operators that have set up factories, etc. that
have been designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(referred to as “type 1 designated related energy management factories, etc.” in
paragraph (1) of the following Article and Article 46, paragraph (1)) (those
management-related business operators are referred to as “type 1 management-—
related business operators” in the following Article and Article 45, paragraph
(1)) may make a request for rescission of the designation under the provisions of
the preceding paragraph to the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry if grounds
set forth in any of the following items arise regarding those factories, etec.:
— HEEEITDORIROLLE,
(i) if the type 1 management-related business operator has ceased to conduct
business; or
Z BERECHOBBTEDDLEIACLIVAE LR LF—DFEDOHEHEIZONT
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(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected to
be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as referred to
in Article 10, paragraph (1).
3 MEHERREIL, AIEOBHNLSTEHEICBWT, TOHRHIZHBNDH D L5 &
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred

to in the preceding paragraph, and it is found that ground set forth in any of the



items of that paragraph have arisen regarding the relevant factories, etc.
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(4) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having jurisdiction

over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the rescission.
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Article 44 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a type 1 management-related business operator must appoint a
person to manage the maintenance of energy consuming equipment, the improving
methods of using energy and monitoring thereof other operations specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry, with regard to the rationalization
of energy use at type 1 management related designated energy management factories,
etc. (referred to as an “energy manager” in the following paragraph), from among
persons who have obtained a license for energy manager, for each of type 1
management—-related designated energy management factories, etc. set up by it and
in accordance with the criteria set by Cabinet Order as referred to in Article 11,
paragraph (1); provided, however, that this does not apply to the type 1
management—-related designated energy management factories, etc., set forth in the
following cases:
— BoMEHBERT LR —EHIEE LHED O LE T —RE - HE - SOBN TED D
¥R T HEEORICMT 2 TIH%ETH O T, HEOLFEBEIEOM I T 2 Higicftd
H2HODI BLEGTTEDD LD
(i) among type—1 management-related designated energy management factories, etc.,
those used for businesses that belong to the business types prescribed by Cabinet
Order referred to in Article 11, paragraph (1), item (i) and used exclusively as

offices or other use similar thereto, those specified by Cabinet Order; or
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(ii) among type—1 management-related designated energy management factories, etc.,
those used for businesses that belong to business types other than those
prescribed in the preceding item.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 management-related business operator must notify the Minister
of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy

manager.
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Article 45 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, of type -1 management-related business operators, those that
have set up the factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the
preceding Article (hereinafter referred to as “type 1 designated management-
related business operators” in this Article) must appoint a person to manage the
maintenance of energy consuming equipment, the improving methods of using energy
and monitoring thereof and other operations specified by Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry, with regard to the rationalization of energy use at
the factories, etc. set forth in the items of paragraph (1) of the preceding
Article (hereinafter referred to as an “energy management assistant” in this
Article), from among the persons set forth in the items of Article 9, paragraph
(1) , for each of those factories, etc. set up by them.
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(2) When a type 1 designated management-related business operator appoints an



energy management assistant from among the persons set forth in Article 9,
paragraph (1), item (i), the type 1 designated management-related business
operator must have the energy management assistant participate in the training for
improving the ability of energy management assistant that is given by the Minister
of Economy, Trade and Industry or a designated training organization as prescribed
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 1 designated management-related business operator must notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an

energy management assistant.
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(Designation of Type 2 Management—-Related Designated Energy Management Factories)
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Article 46 (1) Among factories, etc. set up by management-related business
operators, The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate factories,
etc. other than type 1 management-related designated energy management factories,
etc. whose energy consumption for a business year is greater than or equal the
usage level specified by Cabinet Order, calculated as prescribed by Cabinet Order
referred to in Article 7, paragraph (2), and is greater than or equal the usage
level specified by Cabinet Order referred to in Article 13, paragraph (1), as
factories, etc. particularly required to promote the rationalization of energy use
in the same way as type 1 management-related designated energy management
factories, etc.
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(2) Management-related business operators that have set up factories, etc. that
have been designated pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(referred to as “type 2 management—-related designated energy management factories,
etc.” 1in paragraph (4) and paragraph (1) of the following Article) (those
management—related business operators are referred to as “type 2 management-—
related business operators ” in that Article) may make a request for rescission of
the designation under the provisions of the preceding paragraph to the Minister of
Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry if grounds set forth in any of the following items
arise regarding those factories, etc.:

— HEEITDORIROLLEE,

(i) if the type—2 management-related business operator has ceased to conduct
business; or

O BERECHOBBTEDDLE IACLIVAE L TR F —DFEEDOHEHEIZHONT
B =R —HOBA CTED DB L& 22 FIARN I Ipol & &,

(ii) if the energy consumption for a business year calculated as prescribed by
Cabinet Order as referred to in Article 7, paragraph (2) is no longer expected to
be greater than or equal the usage level specified by Cabinet Order as referred to
in Article 13, paragraph (1).

3 RRWEEEREIZ., APEOHERHOTHEICBWT, ZOHMICEHBARH 5 L85 &
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(3) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in any of
the items of that paragraph have arisen regarding the relevant factories, etec.

4 RRFPEEREIL. B MEHERT 2L X —EHIEE LIS%EICR T 2H ERE HOB
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(4) Where the energy consumption for a business year calculated as prescribed by

Cabinet Order referred to in Article 7, paragraph (2) at type -2 management-—



related designated energy management factories, etc. is greater than or equal the
level specified by Cabinet Order as referred to in Article 10, paragraph (1) and
the Minister of Economy, Trade and Industry designates those factories, etc
pursuant to the provisions of Article 43, paragraph (1), the Minister is to
rescind the designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the
factories, etc.

5 RRWEPEFEKNEIL. B —HOBUEIZ L DEIRT ZHOBEIC X 2EOTIH L &2 L7z
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having
jurisdiction over the business pertaining to the relevant factories, etc. of the

rescission.
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Article 47 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry, a type 2 management-related business operator must appoint a
person to manage the maintenance of energy consuming equipment, the improving
methods of using energy and monitoring thereof and other operations specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry with regard to the
rationalization of energy use at type 2 management-related designated energy
management factories, etc. (hereinafter referred to as an “energy management
assistant” in this Article), from among the persons set forth in the items of
Article 9, paragraph (1), for each of type 2 management-related energy management
factories, etc. set up by it.

2 BBURREEHBMREREA L. BARE HE - SICBTLE D) b bz p X —FHE
ZIB(E LG a2, REERE S TED LM T LT, Mk —E B ITRE
KRE I EH BN B EEE T TEDD &L ZAILL VT =X VX —HFHEDEEHD
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(2) When a type 2 management-related business operator appoints an energy

management assistant from among the persons set forth in Article 9, paragraph (1),



item (i), the type—2 management-related business operator must have that energy
management assistant participate in the training for improving the ability of
energy management assistant that is given by the Minister of Economy, Trade and
Industry or a designated training organization as prescribed by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry, in each period specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 HMEEHBMRFERIL. REFEEEXEATTEDDL L IAICLIY, mx VX —EFHE D
ESNIFENT DV TR PEZE R BT T 22 T U e 5720,

(3) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a type 2 management-related business operator must notify the Minister
of Economy, Trade and Industry of the appointment or dismissal of an energy
management assistant.

FENER HERI

Subsection 6 Miscellaneous Provisions

(=R XF—FIEFEOFRE)

(Obligations of Energy Managers)

BIUFNE Bt R, B SAE TR, B RS O 4
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Article 48 (1) The energy manager prescribed in Article 11, paragraph (1),
Article 23, paragraph (1), Article 35, paragraph (1), and Article 44, paragraph
(1) (simply referred to as an “energy manager” in the following paragraph) and the
energy management assistant prescribed in Article 12, paragraph (1), Article 14,
paragraph (1), Article 24, paragraph (1), Article 26, paragraph (1), Article 36,
paragraph (1), Article 38, paragraph (1), Article 45, paragraph (1), and paragraph
(1) of the preceding Article (simply referred to as an “energy management
assistant” in the following paragraph) must perform their duties in good faith.

2 HENRHEH, B RE-HRUE =T RE - HIIHET 2 o) X —E R E
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(2) The energy management and supervision officer prescribed in Article 8,



paragraph (1), Article 20, paragraph (1), and Article 32, paragraph (1) must
respect the opinions of an energy manager or energy management assistant (referred
to as an “energy manager, etc.” 1in the following paragraph) regarding the
rationalization of energy use at factories, etc. at which they perform their
duties.

3 TXRAXF—EFHFENBLEINCIHEOMERIL. ChOLOENZOMBELTTH LT
VETH D LB T DHERICIED R ITNIE R 5720,

(3) Employees of factories, etc. at which an energy manager, etc. is appointed

must follow the instructions that the energy manager, etc. gives, when the energy

manager etc. finds those instructions necessary to perform their duties

(T DOFEHL)
(Providing Information)
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5 IR = LA THOBUEIS L0 PRI REIE 2 RS 2 RPE S EE . RE
EHFEE TR EERMEFEET OMFEICIS U T, MIZATBHE AT R LT — - & RIE IR
s CERRTHTUEERE LU S) B+ —RE B — 5 CHUE T 5 KFE OF Ty
B L T ERF RO ZIT I b D LT 5,
Article 49 Japan Organization for Metals and Energy Security shall provide
necessary information on the procurement or storage of hydrogen prescribed in
Article 11, paragraph (1), item 1 of the Act on the Japan Energy, Metals and
Minerals National Corporation (Act No. 94 of 2002) at the request of specified
business operator, specified chain business operator or certified managing and
supervising business operators that prepares a medium—to—long—term plan pursuant
to the provisions of Article 15, paragraph (2), Article 27, paragraph (2) or
Article 39, paragraph (2)

GHHEE — )L X —FH B OFRE)

(Approval of Collaborative Energy—efficiency Plans)
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Article 50 (1) When a business operator that has set up factories, etc. promotes



the rationalization of energy use at the factories, etc. in collaboration with
other business operators that have set up factories, etc., that business operator
may jointly prepare a plan for the measures for the rationalization of energy use
to be taken in collaboration with those other business operators (hereinafter
referred to as “collaborative energy—efficiency measures”) (hereinafter referred
to as a “collaborative energy—efficiency plan”) and, by submitting it to the
Minister of Economy, Trade and Industry, may acquire an approval for the
appropriateness of the collaborative energy—efficiency plan, pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
2 EEEE T VR —FHENCIT, RICEIT 2 FHARRR L 2T TR b,
(2) The following matters are to be incorporated into a collaborative energy-—
efficiency plan:

HHEAR T L X —FEE O BT
(i) the target for collaborative energy—efficiency measures;
T EEEE T L —REE O N K& OV ST
(ii) the details and implementation period for collaborative energy—efficiency
measures; and
= HERAI XL -HEEZITOENREL TV D L% (SUSENEHEFESE TH LY
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(iii) the method of calculating the amount of energy considered to be used by each
of the factories, etc. in connection with the collaborative energy—efficiency
measures at factories, etc. set up by the management-related business operators
that take those collaborative energy—efficiency measures (including factories, etc.
set up by the franchisees of chain business operations carried out by that
business operator pertaining to those chain business operations, when the business
operator is the chain business operator, and including factories, etc. set up by
the management-related business operator, when the business operator is the
certified managing and supervising business operator, (including factories, etc
set up by the franchisees of chain business operations carried out by that
management-related business operator pertaining to those chain business operations,

when the management-related business operator is the chain business operator)).



3 RRFPEERELZ, HEEE T~ L X —FHE O RERICE T 5720 BERIEHZED,
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry is to establish and publicize
necessary guidelines 1in order to contribute to appropriate preparation of
collaborative energy—efficiency plans.

4 RFPFEEREIL, B—HOREDOHHEN HOTZHEITIBN T, Mk HGEICIR 2 s
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(4) When an application for the certification referred to in paragraph (1) is made,
if the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the collaborative
energy—efficiency plan pertaining to that application conforms to all of the
following items, the Minister is to grant the certification:

— FHEAFICET L FHEHAFHEOBENIRS L THEUR DO TH L Z L,

(i) the matters set forth in the items of paragraph (2) are appropriate in light
of the guidelines referred to in the preceding paragraph; and

BB SICET 2 FHENEERICEMSND RIALNH D T &,

(ii) the matters set forth in paragraph (2), item (ii) are expected to be carried

out with certainty.

CELHEE = L F —FHl D2 B )

(Alteration to Collaborative Energy—efficiency Plans)
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Article b1 (1) When a business operator that has received the certification
referred to in paragraph (1) of the preceding Article intends to alter the
collaborative energy—efficiency plan pertaining to that certification, the
business operator must receive a certification jointly with another business
operator from the Minister of Economy, Trade and Industry pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry; provided,
however, that this does not apply to minor changes specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 AIGFE—HORBEEZT-EIL, AEZE LEORFELEEAT CEDLIBRMARETE L
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(2) When a business operator that has received the certification referred to in
paragraph (1) of the preceding Article makes the minor changes specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in the proviso to
the preceding paragraph, the business operator must jointly notify the Minister of
Economy, Trade and Industry of the minor changes jointly with another business
operator without delay pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.
3 RREEEEREIL. AIRE —HORE & T 7o B DN YL 1R 2 R = L X —FHHE
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(3) If a business operator that has received the certification referred to in
paragraph (1) of the preceding Article fails to take the collaborative energy-—
efficiency measures according to the collaborative energy—efficiency plan (or the
altered collaborative energy—efficient plan if the approval of alteration under
the provisions of paragraph (1) is given or when the notification of changes under
the provisions of the preceding paragraph is submitted) or violates the provisions
of the preceding two paragraphs, the Minister of Economy, Trade and Industry may
rescind the certification.
4 FIRBIIEHOBIEIL, H—HOGBEIZOWTHENT 5,
(4) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis

mutandis to the certification referred to in paragraph (1)

CQELHEA — 1)L F —F N fR 2D E W DS ORF15E)

(Special Provisions for Regular Reporting on Collaborative Energy-efficiency
Plans)
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Article 52 (1) Regarding the application of the provisions of Article 16,
paragraph (1) to specified business operators that have received the certification
referred to in Article 50, paragraph (1), the term “consumption” in Article 16,
paragraph (1) is replaced with “consumption, the amount of energy used at the

relevant factories, etc. pertaining to the collaborative energy—efficiency



measures pertaining to the certification referred to in Article 50, paragraph (1),
and the amount of energy considered to have been used at those factories, etc. in
connection with those collaborative energy—efficiency measures based on the
calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article”.
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(2) Regarding the application of the provisions of Article 28, paragraph (1) to
specified chain business operators that have received the certification referred
to in Article 50, paragraph (1), the term “consumption” in Article 28, paragraph
(1) is replaced with “consumption, the amount of energy used at those factories,
etc. pertaining to the collaborative energy—efficiency measures pertaining to the
certification referred to in Article 50, paragraph (1), and the amount of energy
considered to have been used at those factories, etc. in connection with those
collaborative energy—efficiency measures based on the calculation method
prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article”.

3 FBHIFEHORELZ TR EEHMEREELT AT 2B NU+55E —HOBE D
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(3) Regarding the application of the provisions of Article 40, paragraph (1) to
certified managing and supervising business operators that have received the
certification referred to in Article 50, paragraph (1), the term “consumption” in
Article 40, paragraph (1) is replaced with “consumption, the amount of energy used
at those factories, etc. pertaining to the collaborative energy—efficiency
measures pertaining to the certification referred to in Article 50, paragraph (1),
and the amount of energy considered to have been used at those factories, etc. in
connection with those collaborative energy—efficiency measures based on the

calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article”.
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Article 53 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, every business vyear, business operators that have received the
certification referred to in Article 50, paragraph (1) (excluding specified
business operators, specified chain business operators, and certified managing and
supervising business operators) must report to the competent minister about the
matters specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
concerning the amount of energy used at factories, etc. set up by it pertaining to
the collaborative energy—efficiency measures pertaining to the certification and
the amount of energy considered to have been used at those factories, etc. in
connection with those collaborative energy—efficiency measures based on the
calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article and the

aspects of execution of other collaborative energy—efficiency measures.

(FA%E)

(Investigations)
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Article 54 If the Minister of Economy, Trade and Industry finds it to be
necessary in order to promote the rationalization of energy use at factories, etc.
that is carried out by persons having set up factories, etc. in collaboration with
another person, the Minister is to investigate the aspects of the rationalization
of energy use that is carried out by a person having set up factories, etc. in
collaboration with another person and is to publicize the results of the

investigation.

B H X EE L

Section 2 Energy Managers

(=L F—EFHAEHR)
(License for Energy Managers)

HIATE RAFEFEERRIE, ROFFONTNNMIEET 2H I L, RRFESE
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Article 55 (1) A license for energy manager is to be issued by the Minister of
Economy, Trade and Industry to a person falling under any of the following items:
— xR —EFEHARBRICA LT

(i) a person who has passed a licensure examination for energy managers; or

= AT 2 L FELL LSRR ORRER 2 A LT D &R PEE R SRE LTI
(ii) a person certified by the Minister of Economy, Trade and Industry as a person
having knowledge and experience equivalent or superior to those of the person set
forth in the preceding item.

2 TFRNF—EFEEROZMIET 5 Fhelid, BEEEE T TED D,

(2) A procedure for issuing a license for energy manager is prescribed by Order of

the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(SR AT F 85 D ZRE)

(Entrusted Functions of Issuing License)
BHEANE RFEEXEREIL BB TEDDLEIAICEY, =X —FHERICET 5
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Article 56 (1) Pursuant to the provisions of Cabinet Order, the Minister of
Economy, Trade and Industry may entrust the functions relating to license for
energy managers to the designated examining organizations referred to in paragraph
(2) of the following Article.

2 HIHOBEIC LY FHEOFHEOEL 2T T HERBRERAORESR L IIHAE XTI
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(2) The officers or employees of a designated examining organization with which
the functions referred to in the preceding paragraph are entrusted pursuant to the
provisions of that paragraph or persons who have held those positions must not

divulge any secret they have learned regarding those functions.

(oL 2 — A5 P AR

(Licensure Examination for Energy Managers)

Bhtts =X —EFHERBIL, RFEEZERENMT I,

Article 57 (1) A licensure examination for energy managers is conducted by the
Minister of Economy, Trade and Industry.

2 REERKREIT. TORETLHE (LIT HEERBRERE] Lvwo,) 12, =xrs—F
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(2) The Minister of Economy, Trade and Industry may have a person designated by



the Minister (hereinafter referred to as a “designated examining organization”)
perform the work of conducting licensure examination for energy managers
(hereinafter referred to as the “work of examinations”).

3 TxNAF—EHEWBROBRE ., ZBRFRE O xor X — g e o E A E 1T, #%
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(3) Subjects of a licensure examination for energy managers, the procedure for
taking the licensure examination and other details of the licensure examination
for energy managers are prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and

Industry.

(7€)

(Designation)
BIAN\K RIS CHOBEEIL, BRFEXEETTEDD L IAICLY MBRFEBL1TE D
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Article 58 (1) A person who intends to perform the work of conducting an
examination is to file an application for designation referred to in paragraph (2)
of the preceding Article pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry.

2 RRFEEEREIZ, AISGHE _HOEEL LIz L Xk, RRFEBLITLRVbDO LT 5,
(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry designates a person referred

to in paragraph (2) of the preceding Article, the Minister is not to perform the

work of conducting an examination.

(RH&SRTH)

(Disqualification Clause)
BETLE ROZZOWTNNIEE T LHIT, BELTERE HOBEELZITHZ L
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Article 59 A person who falls under any of the following items may not be
designated as a person referred to in Article 57, paragraph (2):
— EATARE HOBHEICIVIEEEZWMVHEIN, TOBIELO AN Z4E2#0H L7
W

(i) a person whose designation has been rescinded pursuant to the provisions of
Article 69, paragraph (2) for whom two years have not passed from the date of the
rescission; or
—XDORBEITOKAD D BIZ, ROWTNDICHETEHEND OH

(ii) a person for which any of the officers in charge of its business fall under



any of the following items:

A TOERITZOERICESSQGITER L, AT, ZOPITEZKDY . T
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(a) a person who was sentenced to a punishment for violation of this Act or any
disposition under this Act for whom two years have not passed from the date when
that person served out the sentence or ceased to be subject to the sentence.

7OERTEROBEIC L DMTIC LV ES L, FMEO RS “F 2l Lang

(b) a person who has been dismissed by the order under the provisions of Article

65 for whom two years have not passed from the date of dismissal.

(FRE D H: )

(Standards for Designation)
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Article 60 Unless no other person has been designated as a person referred to in
Article 57, paragraph (2) and the Minister of Economy, Trade and Industry finds
that an application for the designation referred to in that paragraph conforms to
all requirements referred to in the following items, the Minister must not
designate any person.
— WRE. B, WBREE O %O FiEE OMOFEHIZ OV TORBREE O FhiiZ B3 o5t
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(i) the plan for performing the work of conducting examination, regarding
personnel, equipment, methods of performing the work of conducting an examination
and other matters must be appropriate for performing the work of conducting the
examination in an appropriate manner;
= A ORBREHS O FE I BT 2 FHE A B FE R 2 IR Y D RRBRRY IR M ORI RE
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(ii) the applicant is to have financial base and the technical capability
sufficient to properly carry out the plan for performing the work of conducting
the examination referred to in the preceding item;
= —BRHEENEAIT—RMEEATSH D Z L,
(iii) the applicant must be a general incorporated association or general
incorporated foundation; and
W SEBREBELUNDOEGFEEITOTWVDLGEEITIE. TOEBEITHI Z LICL > TRERFEN A
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(iv) when the applicant performs the functions other than the work of conducting
examination, there 1is no possibility of causing unfairness in the work of

conducting the examination due to the performance of the other functions.

GRER 75 BLRE)

(Operational Rules for Work of Conducting Examinations)
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Article 61 (1) A designated examining organization must establish rules for
performing the work of conducting examinations (hereinafter referred to as
“operational rules for the work of conducting examinations”), and must obtain the
approval from the Minister of Economy, Trade and Industry. The same applies when a
designated examining body intends to alter the operational rules for the work of
conducting examinations.

2 RBFEBRETED D NEHHT, RFEEETTED D,

(2) Matters to be prescribed in the operational rules for work of conducting
examination are prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry
3 RFPEEEKREIL, B —HORA &4 LB GRS R FH O A IE R FEf bR &
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(3) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the approved
operational rules for work of conducting examinations referred to in paragraph (1)
is not appropriate for work of conducting examinations, the Minister may order the
designated examining organization to alter the operational rules for work of

conducting examinations.

(GRER 7S DIRPELL)

(Suspension or Abolition of Work of Conducting Examinations)
AT FRERBERIL, REEEREOF 22T 20l BB E o2 X3 —
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Article 62 A designated examining organization must not suspend or abolish all or
part of their work of conducting examinations without the permission of the

Minister of Economy, Trade and Industry.

(F2EFT %)



(Business Plan)

BT =5 FRERABEEEIL. BFEREFERMAINC (B HERB_HOBEELZITIAD
BT OFEFEICHOTUL, TORELZIT T REN2L) . ZOREEEDOFEGFE KD
WEFHERZFR L, BRFEEREORBLZITRITNERLR, ZNEERELLD &T5
L&, FARET D,

Article 63 (1) Prior to the beginning of each business year (or as soon as an
examining organization is designated, in the case of a business year of the date
on which the organization was designated as referred to in Article 57, paragraph
(2)), a designated examining organization must prepare a business plan and a
budget for income and expenditure for the business year and must receive the
approval from the Minister of Economy, Trade and Industry. The same applies when
the body intends to alter those.

2 FRERBERIL. BEEFERIEE =HUNIZ, £ OFEFEOFEREF K OISR
BEZER L, RFEEREICRED LRTHIER L0,

(2) Within three months after the passage of each business year, a designated
examining organization must prepare a business report and statement of accounts
for the business year, and submit them to the Minister of Economy, Trade and

Industry.

(1% B OFAT: K Ui T)

(Appointment and Dismissal of Officers)
FHATIR  FEEHBRIER OB B OBME R OMEIX, B ERRE OB 23T 721 U,
TOR ) E TR,
Article 64 The appointment and dismissal of officers of a desighated examining
organization will not become effective unless it is approved by the Minister of

Economy, Trade and Industry.

(e B DAY

(Order of Dismissal of Officers)

FNTISR RREPEEREIL, RERBREEOK BN, ZoERE (ZoERICES AN %
Zte,) A LITHRBRFSHRICER L &, THBEFICHALE L AREY RIT8%
Liz& &3, FHERBRERIT L, TORBEZIMET NS ZL2mTHI LN TE D,
Article 65 Where any officer of a designated examining organization violates this
Act (including dispositions under this Act) or the operational rules for the work
of conducting examinations or commits an extremely inappropriate act concerning

the work of conducting examinations, the Minister of Economy, Trade and Industry



may order the designated examining organization to dismiss the officer.

(v —E R )
(Examiners for Certificates for Energy Managers)
FARTARS RERBREEIL, MBREEBEZITO LA T, =X —FHE L L THHE
REFRKL REN AT 20 E 5 OHEICET 2 FHICHON T, = xrF—EHHRE
(LLF TREBRE] L o,) IUAThERTIIER S0,
Article 66 (1) Designated examining organizations must, when performing the work
of conducting an examination, have examiners for certificates for energy managers
(hereinafter referred to as “examiners”) perform the work regarding determination
of whether or not an applicant for a license for energy manager has the knowledge
and abilities necessary for an energy manager.
2 fREREBEEEIT. MBMEZBEL XD &9 5 &k, REEEAT TED L B2 2
LFD ) HLNBIEFEELRITHITR B0,
(2) When appointing examiners, a designated examining organization must appoint an
examiner from among persons who satisfy the requirements specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.
3 faEREBEEEIT, MBRBEZ®ELC L &3, RFEELETTEDD L IAICLY | B
PEERBICTOE LT HARTdniTasian, BREICEERHSIZEE b, FkET 5,
(3) When having appointed examiners, designated examining organizations must
notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry. The same
applies where any examiner has been replaced.
4  EiROBER. HBREICHERT S,

(4) The provisions of the preceding Article apply mutatis mutandis to examiners

(P PR FF 2555
(Obligation of Confidentiality)
BATESR RERBEEOKER LKA GABREZ G, REICBWTRHL,) X
INOORKIZHHOT-FIL, MBFEBICEAL TV BMELTDS LTI b0,
Article 67 (1) Current or former officers or employees (including examiners;
hereinafter the same applies in the following paragraph) of a designated examining
organization must not divulge secrets that they have learned regarding the work of
conducting examinations.

2 RBEBICIEE T 2R o0& B SUTI R, THYE (BE M HEEEE N+ 1)
Z OO OEAIZHSWTIE, ERICE Y ABITHEET DB & 2727,



(2) With regard to the application of the Penal Code (Act No. 45 of 1907) and

other penal provisions, officers or employees of a designated examining

organization who are engaged in the work of conducting examinations are to be

deemed to be officials engaged in public services pursuant to laws and regulations.
(il & i 5 %)

(Order to Comply)

FANTINE RREFEEREIR. MERBEENHEA+&E8S (B=5%2k<., U FZDHEZ

BWTHL,) OWTFInICHEE Lig 2o LB L i, BERBEiic L, M

BFICHET D ONEREL L ZREZEEMT LI LN TE D,

Article 68 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a

designated examining organization ceases to comply with any of the items of

Article 60 (excluding item (iii); hereinafter the same applies in this paragraph),

the Minister may order the designated examining organization to take necessary

measures to comply with the items of that Article.

2 RREEEREIL, AEIZED D b ODIEN, ZOEREHITT 270N EN B D L8O
D xR, fERBERIC S L, RBREEICEALEE ELERMTET L2 LN TE D,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, when it is found to be

necessary in order to enforce this Act, the Minister of Economy, Trade and

Industry may give an order necessary for the supervision of the work for

conducting examinations to a designated examining organization.

(F5/E DHGH L %)

(Rescission of Designation)
BT REFERREIL, FEERBIEBI N A HRE S ICEE L eolc & &,
FLTERE HOEELZRVHI R TIER B0,
Article 69 (1) When a designated examining organization ceases to conform to
Article 60, item (iii), the Minister of Economy, Trade and Industry must rescind
the designation referred to in Article 57, paragraph (2).

2 RRHERREIT, FHERBHENROSESOWNTNIZET 5 L &1E, FhHERE
THOBEZRVIE L, XM A2 ED TRERFHEOEHME L IT—HofFlkezmT o2 &
MNTED,

(2) If a designated examining organization falls under any of the following items,
the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the designation referred
to in Article 57, paragraph (2) or order the organization to suspend the whole or

part of the work of conducting examination affairs for a fixed period of time:



— ZOHOBEIGER LT & &,

(i) if the designated examining body violates the provisions of this Section;

OB TILEE ST DI ES L &,

(ii) if the body falls under Article 59, item (ii);

= BAT R CHEORA 2T R BB I S VW TR 21T o & &,
(iii) if the body performs the work of conducting examinations in a manner that is
not in accordance with the approved operational rules for the work of conducting
examinations referred to in Article 61, paragraph (1);

MU AR+ —&E =, BHATESE GEATFAFENHEIIBWTERNT L6 ET,) X
FRIGROBEIZ L DM TICER LIz L &,

(iv) if the body violates the order under the provisions of Article 61, paragraph
(3), Article 65 (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 66,
paragraph (4)) or the preceding Article; or

T AEOFERICE VB ERE HOBEEZ T LA LI L &,

(v) if it turns out that the organization has been designated as the organization

referred to in Article 57, paragraph (2) by wrongful means.

(IR D FEHEL)

(Bookkeeping)
HEgk FRERBEEIL. RELH A, RBEE TR LR EES & CEYD 2 FFH A L
LR iEe 6720,
Article 70 (1) A designated examining organization must keep books of accounts
and enter the particulars concerning the work of conducting examinations specified
by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 BIHOEEL, BFEEETTEDDL L IAICLY, RELRTNIRL R,

(2) The books of accounts referred to in the preceding paragraph must be preserved

pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(& PESER LT & 2 3R D FE 5%

(Examination Conducted by Minister of Economy, Trade and Industry)

Ftt—5 RFEEREIL, faERBEBENE A+ RO Al 25 T TR O 2
L<iE—#aiRkiE Lz & & FARTILEE HOMEID L v fa e sl B 5 LikBgess o
A LT —#ofFkzam Ul & IFRERBREEN KK L OMmOFEHIZ L0 RRF
BORME LI —MEERT 52 ENNEEL ROTHEICTBNTRENSH D LB L L&
I, RBREGZORMUI—HMEE LTI D LT 5,

Article 71 (1) When a designated examining organization suspends the whole or



part of the work of conducting examinations with the permission referred to in
Article 62, or if the Minister of Economy, Trade and Industry orders a designated
examining organization to suspend the whole or part of the work of conducting
examinations pursuant to the provisions of Article 69, paragraph (2), or if it
becomes difficult for a designated examining body to perform the work of
conducting the whole or part of examinations due to a natural disaster or other
grounds, the Minister is to perform the work of conducting the whole or part of
examinations when the Minister finds it necessary to do so.

2 RREPEERNESATHOHEIC LV BFEEOSHE LIX—8#2 8 617256, ffER
BRESBA S BN+ R DFF ] 2 1 TR O L 382 1L 256 XUIHEAN
ILERDHEIT L0 R PEERE D ERBEE O EL IV IE LG GBI 2WBEE O
Gl E Z DO MBEARRIEIZOWTIE, RFEEESTED D,

(2) A handover of the work of conducting examinations and other necessary matters,
if the Minister of Economy, Trade and Industry conducts the whole or part of
examination affairs pursuant to the provisions of the preceding paragraph, or if a
designated examining organization abolishes the whole or part of the work of
conducting examinations with the permission referred to in Article 62 or if the
Minister rescinds the designation for a designated examining organization pursuant
to the provisions of Article 69

, are prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(A7)

(Public Notices)
FEt &k RFEEEREIL ROBEICIE, TOELERICAR LRTNER LR,
Article 72 The Minister of Economy, Trade and Industry must, in the following
cases, 1issue a public notice of these in an official gazette:
— BITERE CHOBEE LIz &,

(i) when the Minister designates the organization referred to in Article 57,
paragraph (2);
= BRI OFA R LI E &,

(ii) when the Minister gives the permission referred to in Article 62;
= FBRATAEKOBREICLVIEEZRYE L, XIIFESESE “HOBEI X 0 3 BRFH O
#HLLIF—HoFELEzm UL &,

(iii) when the Minister rescinds designation pursuant to the provisions of Article
69 or orders the organization to suspend the whole or part of the work of

conducting examinations pursuant to the provisions of paragraph (2) of that



Article; and

MU RISFEHOBEIC L BRFEEREDNRRFEOLHME LT —HEZALITHIZ & L
THLEE, THBTHOTWERBRFEEOEIE LT —8Ha2iThbhnl L doL s,
(iv) where the Minister performs the work of conducting the whole or part of
examinations pursuant to paragraph (1) of the preceding Article, or ceases to
perform the work of conducting the whole or part of examinations that the Minister

has performed.

5H R PR

Section 3 Designated Training Organizations

(F8xE)

(Designation)

FEtt =5 FLEFEHE - SOHEEIL. RFEEETTEDDL L ALY, [, [
SREBTIH, W AR T BTN L B T SEE E, ISR T BB
TAREHE ZH, FoF=RE T B PARERE H, B PASRE TH BN REE S
R OENHERFE _HOGHYE (UTZoHROEHEEEt+=4RICBWT TmxL £ —EF 5
B Lo, BITEI LT L2EOHGEICLVIT,

Article 73 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, the organization referred to in Article 9, paragraph (1), item (i)
is designated when an application is filed by a person who intends to provide the
training referred to in that item, paragraph (2) of that Article, Article 12,
paragraph (2), Article 14, paragraph (2), Article 21, paragraph (2), Article 24,
paragraph (2), Article 26, paragraph (2), Article 33, paragraph (2), Article 36,
paragraph (2), Article 38, paragraph (2), Article 45, paragraph (2), and Article
47, paragraph (2) (hereinafter referred to as “energy management training” in this

Section and Article 173).

(K& RIH)
(Disqualification Clause)
FEHUER ROBZOWVTNANCHEETLHIT, FLRE-HE - SORELXZTLHZ &
MTER,
Article 74 A person who falls under any of the following items may not be
designated as a person referred to in Article 9, paragraph (1), item (i):
— FNF+—FKFE HOBEICLVEELIRVE I, EORIELO AL A2 L7
W



(i) a person whose designation has been rescinded pursuant to the provisions of
Article 81, paragraph (2) for whom two years have not passed from the date of the
rescission; or

Z XOEBEATOKED D BIZ, TOEEXIT I OERITHES SASITER L, A
Hiv, ZOBITEZKDY | XITHITEZZIT 5 2 &3 2Dl Hin D AR L Bl L 722V 7
boE

(ii) a person among the officers executing their business is sentenced to a
punishment for violating this Act or any disposition under this Act for whom two
years have not passed from the date on which the officer served out the sentence

or ceased to be subject to the sentence.

(FRE D H: )

(Standards for Designation)
FETIA REFPEERREIL, BILRE EHE 5 OREDOHFERROS SOV b E
BLTWVDLEROD EETRINE, TOREZ L TUTRLRW,
Article 75 The Minister of Economy, Trade and Industry must not designate a
person unless the Minister finds that an application for the designation referred
to in Article 9, paragraph (1), item (i) conforms to all of the following items:
— BB, RE. =X —EHEEEE OO FEROTEZ OMOFIHIZHOW T O R /LF
—E P E O O TR BT D FHEIA . o)L B O SR O e TR O 72D
e b DTHDHZ &,

(i) the plan for carrying out the provision of energy management training
regarding personnel, equipment, and the method of carrying out the provision of
the energy management training and other matters are appropriate for carrying out
the provision of the energy management training in an appropriate manner;
= A QTR — R O ZEF O FER B D FH il 2 Wil E T 5122 Y DR
BER OHANRIRE NI N D 2 &

(ii) the applicant has the financial base and technical capability sufficient to
carry out the plan for providing the energy management training referred to in the
preceding item;
= BRHEENEAIT—RMEEATSH DL Z L,

(iii) the applicant is a general incorporated association or general incorporated
foundation; and
W = F—EHEEEOEG LI OELE 21T O TV L HEICIE, TOEBEITI 2 LICK
DT XNFX—FEEE OEBE N RAANEILRDIBEADLRNEDTHDL Z L,

(iv) in the case where the applicant performs the functions other than the



provision of energy management training, there is no possibility of causing
unfairness in the provision of energy management training due to the performance

of the other function.

(L — 8 PR B E R )

(Operational Rules for Energy Management Training)
FERSK FREEEEEIL. o X —FHEEOEFOEMICETO8E (LIF T=x
VR —EHEEEEGHE] LV o,) EZED, BFEXEREORA 22T 21T ER 5720,
INZZERLEIILTDLEh, FkET 5,
Article 76 (1) A designated training organization must establish rules for
providing the energy management training (hereinafter referred to as “operational
rules for providing energy management training”) and must obtain the approval from
the Minister of Economy, Trade and Industry. The same applies when the
organization intends to alter the operational rules

2 TRLUX—EFHHEBHEGHRETED DR FHIT, RFELEEDTED D,

(2) Matters to be prescribed in the operational rules for energy management
training are prescribed by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 RMFEEKREIX., B HOR L Lo b F— RS EHE RN~ L X —
BOEBONERFN LAY Lo LR D & Ed, IEEREHEAICHL, =¥ —
EHEHEBRRALE TSNS L 2m T2 ENTE D,

(3) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the approved
operational rules for energy management training referred to in paragraph (1)
become inappropriate for the proper provision of the energy management training,
the Minister may order the designated training organization to alter the

operational rules for energy management training

(= /L 6 — B E O 5 OIRBEIE)

(Suspension or Abolition of Provision of Energy Management Training)

Bttt fREmEEEL. o XX —EFHEE OEFORE T A RIE L, 3B
EL7zE &3, RFEEES TEDHIMBEINIC, OB ERFEEREIRITH 2T
B,

Article 77 When a designated training organization suspends or abolishes the
whole or part of the provision of energy management training, the organization
must notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that effect within a

period specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.



(F 25t %)

(Business Plan)
FEAS fREEEREIL. BREEEERGAINC BLESE B SR ELZITIA
DETHHEFEIZHOTL, TOWELZ T TBER L), TOFEFEOFIEF WK
O TPREER L, RFEEREORBAIZZTRTNERLRY, ZhEaZEELED &7
HEEL, FRRET D,
Article 78 (1) Prior to the beginning of each business year (or as soon as the
organization 1s designated, in a business year of the date on which an
organization referred to in Article 9, paragraph (1), item (i) is designated,),
the designated training organization must prepare a business plan and a budget for
income and expenditure for the business year and must obtain the approval from the
Minister of Economy, Trade and Industry. The same applies when the organization
intends to alter those.

2 FREEEMENT. BREEEERIEE = UNIC, T OREFEEOFIEREF ML OISR
BELER L, BFEEREICRE LRTER 57220,

(2) Within three months after the passage of each business year, a designated
training organization must prepare a business report and a statement of accounts
for the business year and submit them to the Minister of Economy, Trade and

Industry.

(& B K Ok B D Hifir)

(Positions of Officers and Employees)
BE gk =xF—EFHEEOERIICE T DR EMEEEOKESUIME 1T, kL
DOHLDOEFRIOBEHIZ OV TIE, EFICL Y ABITEFT HME & H72 T,
Article 79 With regard to the application of the Penal Code and other penal
provisions, officers or employees of a designated training organization who are
engaged in the provision of energy management training are deemed to be officials

engaged in public services pursuant to laws and regulations.

G 2 %)

(Order to Comply)

FINTSE BRFEREREIL, BEmMEEKEN R ETIRES GBS aR<, LT ZDHEIZ
BWTHL,) OWTNNICHEA L 27 il b & &1k, fREHEWEAIck L, F%k
BT ICHET DI ONERIEE L L HXELamT DI ENTE D,

Article 80 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a

designated training organization ceases to comply with any of the items of Article



75 (excluding item (iii); hereinafter the same applies in this paragraph), the
Minister may order the designated training organization to take necessary measures
to comply with the items of that Article

2 RRBEFEEKEZ, ATEIZED D HODIED, ZOEREITT D200 ERNH D LD
LHE I, fREBEEREICH L, =3 VX —EHEEOEFICH LEE LLERMTET D
ZEIMTE D,

(2) Beyond what is prescribed in the preceding paragraph, the Minister of Economy,
Trade and Industry may give an order to a designated training organization
necessary for supervising the provision of energy management training, when the

Minister finds it to be necessary in order to enforce this Act.

(F5E DHUH L %)

(Rescission of Designation)
BN —5 RFEEEREIZ, fHEEERENE ETAEE = 5IClEE L 2ol & &I,
FNERE —HE—FORELIRV B IR THITR B,
Article 81 (1) When a designated training organization ceases to conform to
Article 75, item (iii), the Minister of Economy, Trade and Industry must rescind
the designation referred to in Article 9, paragraph (1), item (i).

2 RFEEREIZ, BEEEEENROEEOWNTANIEET D L ET, FEE—H
T OREXRVHE L, IHMEZE O T=RXF—EHEE OEF O A L 13—
DAFILZMT H T ENTE D,

(2) If a designated training organization falls under any of the following items,
the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the designation referred
to in Article 9, paragraph (1), item (i) or order the organization to suspend the
whole or part of the provision of energy management training for a fixed period of
time:
— ZOFOBEIOER LIz E &,

(i) if the organization violates the provisions of this Section;
Z OBEPNUERE SIS T OICES L &,

(ii) if the organization falls under Article 74, item (ii);
= BLEPAREE HORWEZ T o VX —FEEEEGHREIC LN T L F—
BHHE OB LT O L &,

(iii) if the organization provides the energy management training in a manner not
in accordance with the approved operational rules for energy management training

referred to in Article 76, paragraph (1);
M FBEHAREEHEIRIROREICLDMBIER Lz L X,



(iv) if the organization violates the order under the provisions of Article 76,
paragraph (3) or the preceding Article; or

B RAEOFRIZKVENGE -HE -5 OREELZT I LML L &,

(v) if it turns out that the organization referred to in Article 9, paragraph (1),

item (i) has been designated by wrongful means.

(& & o FLAR)

(Maintaining Books of Accounts)
BN TR FREHEEKEL, RE A, =LY OGS ICB LR RERE v
TED L FHEZLHM L 2T NER L7220,
Article 82 (1) A designated training organization must maintain books of accounts
and enter the particulars specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry concerning the provisions of energy management training.

2 RIEOEHEIL, RFEEETTEDDLEIAICLY ., RELRTUIZR D720,

(2) The books of accounts referred to in the preceding paragraph must be preserved

pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(A7)

(Public Notice)
FINF=2% RFEEREIL. ROBEITIE, TOELZERICAR LRITNIER LR,
Article 83 In any of the following cases, the Minister of Economy, Trade and
Industry must issue a public notice of these in the official gazette:
— BLRE B - SORELLILLE,

(i) when the Minister designates a person referred to in Article 9, paragraph (1),
item (i);
=Bttt ERoBEICE D EERH O L F,

(ii) when the notification under the provisions of Article 77 is given; and
= BN —FOBEICLIVEEZIRVIEL, XIIFREE HOBEIZ LY =L F—FH
AE OREBORRE L IT—oEikem UL &,

(iii) when the Minister rescinds designation pursuant to the provisions of Article
81 or orders to suspend the whole or part of the provision of energy management

training pursuant to the provisions of paragraph (2) of that Article

SBUNET Rk AR

Section 4 Registered Investigation Organizations



OB gkl BRI DA 2 32 1T T2 355 D K1)

(Special Provisions When Investigated by Registered Investigation Organizations)
FNFUSE FEFEEIL, REEEETTEDDLLIAIZLY, TOREL TWDL LGH%
BT =X —DEHEEOMT A F—DHHORI (T3 F = OB KE O
TRF—DE IS THAET 2 “ILRFOIHRITR L FEHEGT,) LT3R
X — & HE T 5l =m0 F— DA OGEYGIZE T 2 3l O R% i & O BE DARBLIZ D
WT, BFEEEREORGE T ZE (LT TBREHERE] Lvwo,) »MToE (UIF

(fERAiA] LW o,) 2ZTHIENTED, LEL, BHERFE -HOBEIZ XL D4R
BT EFRES L, YA TRE2Z T A0 2 RE L% Thigiud, Uit
BEZT DI ENTERY,
Article 84 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified business operator may undergo an investigation
conducted by a person registered by the Minister of Economy, Trade and Industry
(hereinafter referred to as a “registered investigation organization”)
(hereinafter referred to as “validity investigation”) regarding energy consumption,
other aspects of using energy (including matters concerning efficiency in using
energy and the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy), and
the aspects of installing, improving and disusing energy consuming equipment and
equipment relating to the rationalization of energy use at factories, etc. set up
by it; provided, however, that a specified business operator that has received the
instructions under the provisions of Article 17, paragraph (1) may not undergo the
validity investigation until three years have passed from the date on which the
specified business operator received those instructions.

2 BEIHEMBIT. MRERAE L LIRESEEADPRE L TV LR TOTLEEICBIT 5 =x
NE—DEFEHOEHEORIA, BRFEEEETTEDD L TAICLY, FREFE -HITHE
TOHWOEMEL R _NEHHITHEA L TWDERODL L XL, ZOFLERTEFEmERLNL
RIT LR B0,

(2) When a registered investigation organization finds that the aspects of the
rationalization of energy use at all factories, etc. set up by a specified
business operator for which it has conducted a validity investigation conforms to
the decision—making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1) pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, the
organization must issue a document showing the conformity.

3 BERHAMEAIL. RIHOFRORME Lo b ik, Bk, REEEEDTTEDD &
ZAIZRY ., O & Lo FE IR D MERFHE O R 2 EHKREICHRE LT g b
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(3) When a registered investigation organization issues the document referred to

in the preceding paragraph, the organization must report to the competent minister

about the results of the validity investigation pertaining to the document issued
by it without delay pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.

4 FHLHOEROLZM EZTTREFESTIIOVTUL, Y ERORZMNEZITIZADORT

DEBIZE VT, BHHASRE H (Bt R - HOBEICL Y EAE A THENT 5%

GrEie,) ROEHEROBEIX, A L2V,

(4) The provisions of Article 16, paragraph (1) (including as applied pursuant to

the provisions of Article 52, paragraph (1) following the deemed replacement of
terms) and Article 17 do not apply to a specified business operator to which the

document referred to paragraph (2) has been issued during the year of the issuance

date of the document.

5 MEEREKEIL. B HOMFEEET (ZRXVX—DMEAIHESTHAET D “HRbK

FOPHBEITRDOFHICRD,) 2D, TN EZEELLD ET0L & H61TD,
BRbE KL Wheg L 722 T Ui 7220,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend the

Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in paragraph (1)

(limited to the matters concerning the emissions of carbon dioxide discharged by
the use of energy), the Minister must consult with the Minister of the Environment

in advance

BT FEESUEEES USRS 05 E & B 526 U3 PSR
FEETHLILGEERS, LT ZOHE, WHEOEMEIZEHNTH L) 13, BEEEES
TEDDELEIAITED ZORE L TV D TIHE KO R EESULFER T 0 @R E
KON DRRE L TV D SR0EE L F IR 5 THFICR T 2 =32 L X — O &2 Ofh
TR —=DH ORI (=R F =D DORRE N R F—DEHICHESTHEET D
TR LRFOPEHEICR L FEHE G T,) W R F—2HET 5k =L ¥ —
OFEH DA PIZEE T 2 i O%E K OWEDRBUZ DN T, MERRELZZITH I ENTE
Do T2, B NEHE -HOMEI LR 22 e RrE s b 6A 13, Sikfire
ZAT T ZAFE R L7 TRITEL, SHEHELZ T 5 2 LR TERY,

Article 85 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified chain business operator (excluding a case where
the specified chain business operator is the certified managing and supervising
business operator or management-related business operator; hereinafter the same

applies in this paragraph, the following paragraph, and paragraph (4)) may undergo



a validity investigation regarding energy consumption, other aspects of using
energy (including matters concerning efficiency in using energy and the emissions
of carbon dioxide discharged by the use of energy), and the aspects of installing,
improving and disusing energy consuming equipment and equipment relating to the
rationalization of energy use at factories, etc. set up by it and factories, etec.
set up by the franchisee of the chain business operations carried out by the
specified chain business operator pertaining to those chain business operations;
provided, however, that a specified chain business operator that has received the
instructions under the provisions of Article 29, paragraph (1) may not undergo the
validity investigation until three years have passed from the receipt date of
those instructions.
2 BEFIEEEIT. MRERA L LR EESLFERESRE L TV DR TOLEEKRTY
R E LR MT O L FEOMBPE N ERE L T 2 Mg b FEIHR LB TO
THFEIZBIT 2 =3 =DM HOEELORIA, RIFEEETTEDD L TAITED,
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(2) When a registered investigation organization finds that the aspects of the
rationalization of energy use at all factories, etc. set up by a specified chain
business operator for which it has conducted a validity investigation at all
factories, etc. set up by the franchisees of the chain business operations carried
out by the specified chain business operator and pertaining to those chain
business operations conforms to the decision—making criteria prescribed in Article
5, paragraph (1) pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, the organization must issue a document showing the conformity.
3 BERFHAMEAIL. AIHOFRORMME Lic b ik, Bk, RFEEEADTTEDD &
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(3) When a registered investigation organization issues the document referred to
in the preceding paragraph, the organization must report to the competent minister
about the results of the validity investigation pertaining to the document issued
by it without delay pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.
4 FUHOFMORZN 2 IR EEEFCFERF IOV UL, HEEmORMN 2%
DET DFEEICBNTE, 5 H\RHE 1 GBIt &% HOBUEIC XL Y Hisd 2 il
T 25maaaETe,) MOHE T FILEOREIL. A L2,
(4) The provisions of Article 28, paragraph (1) (including as applied pursuant to



the provisions of Article 52, paragraph (2) following the replacement of terms)
and Article 29 do not apply to a specified chain business operator to which the
document referred to in paragraph (2) is issued during the year of the issuance
date of the document.

5 MEWEEREKREIL. B HOMFEEE T (Z XX —DMEMIHESTHAET D “HRLK
FOPEHEICHR L FEHIZRD,) ZED, MIZhEZEELLY ET5LXE, HH1TOD,
BREE KB Hhase L7z 1T i e 5720,

(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend the
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in paragraph (1)
(l1imited to the matters concerning the emissions of carbon dioxide discharged by
the use of energy), the Minister must consult with the Minister of the Environment

in advance

FINTARSE REEHEREFEES T, BFEEETTEDD L IAICLY, TORELTY
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TRV F—ZHE T L i & O kL — O ] oG BRI B3 2 3%l DR B & O gE D4R
PUZHOWT, MERBHEEZZIT DI ENTE S, 2L, B+ —RE-HOBEIZ L HFER
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Article 86 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a certified managing and supervising business operator may
undergo a validity investigation regarding energy consumption, other aspects of
using energy (including matters concerning efficiency in using energy and the
emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy), and the aspects of
installing, improving and disusing energy consuming equipment and equipment
relating to the rationalization of energy use at factories, etc. set up by it
(including factories, etc. set up by the franchisees of the chain business
operations carried out by that certified managing and supervising business
operator pertaining to those chain business operations when the certified managing
and supervising business operator is the specified chain business operator) and

factories, etc. set up by its management-related business operator (including



factories, etc. set up by the franchisees of the chain business operations carried
out by the management-related business operator pertaining to those chain business
operations when the management-related business operator is the specified chain
business operator); provided, however, that a certified managing and supervising
business operator that has received the instructions under the provisions of
Article 41, paragraph (1) may not undergo the validity investigation until three
years have passed from the receipt date of those instructions

2 BEGHAEMEEIL. MRMAL LR EFHEMEFEREPRE L TV DL ETOLL%E (4
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#%ah) BT DT NF—OBHOGEYLORIA, BHFEEE T TEDDL L ZAHIC
IV, BEEE -HIIBET H2HMOEREL RLNEFHHIIEA L TWVDHERDD L ET
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(2) When a registered investigation organization finds that the aspects of the
rationalization of energy use at all factories, etc. set up by a certified
managing and supervising business operator for which it has conducted a validity
investigation (including all factories, etc. set up by the franchisees of the
chain business operations carried out by the certified managing and supervising
business operator pertaining to those chain business operations when the certified
managing and supervising business operator 1is the specified chain business
operator) and all factories, etc. set up by the certified managing and supervising
business operator’ s management-related business (including all factories, etc. set
up by the franchisees of the chain business operations carried out by the
management-related business operator pertaining to those chain business operations
when the management-related business operator is the specified chain business
operator) conforms to the decision-making criteria prescribed in Article 5,
paragraph (1) pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, the organization must issue a document showing the conformity.
3 BERHAMEAIL. RIHOF RO E Lo b ik, Bk, REEEEDTTEDD &
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[

(3) When a registered investigation organization issues the document referred to
in the preceding paragraph, the investigation organization must report to the

competent minister about the results of the validity investigation pertaining to



the document issued by it without delay pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

4 BLHOFHEHOZN 22T ICREEHRFEFEE IOV T, Y%FEHOLZM 22T
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(4) The provisions of Article 40, paragraph (1) (including as applied pursuant to
the provisions of Article 52, paragraph (3) following the replacement of terms)
and Article 41 do not apply to a certified managing and supervising business
operator to which the document referred to in paragraph (2) has been issued during
the year of the issuance date of the document.

5 MEWEERKREIT, HHOMFEEE T (ZRXVF—DMEANHESTHAET D “HRLK
FOPHEIHRDFHIZRD,) ZED, IZhEZEELLD ET5L XL H61 T,
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(5) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend the
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as referred to in paragraph
(1) (limited to the matters concerning the emissions of carbon dioxide discharged
by the use of energy), the Minister must consult with the Minister of the

Environment in advance.

FHNTLER BIELTRE-HOBEELXTIH (ﬁm%%%‘ FeE B EH KOG EE
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Article 87 (1) A person who has received the certification referred to in Article
50, paragraph (1) (excluding specified business operators, specified chain
business operators and certified managing and supervising business operators; the
same applies in the following paragraph and paragraph (4)) may undergo a validity
investigation regarding the situation of taking collaborative energy—efficiency
measures such as energy consumption at factories, etc. set up by it, pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

2 ERERRAREBE I, Eﬁwnﬂﬁ%bf:%i—f‘%’% THDFIE & 32\ T 7278 DY RLREE (AR 51
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LD EZIE, TOEZ AT EmZ LM LaThER b0,

(2) When a registered investigation organization finds that the aspects of the

rationalization of energy use at the factories, etc. of a person who has received



the certification referred to in Article 50, paragraph (1) for whom it has
conducted a validity investigation, pertaining to the collaborative energy—
efficiency measures pertaining to that certification conforms to the decision-—
making criteria prescribed in Article 5, paragraph (1) pursuant to the provisions
of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, the organization must
issue a document showing the conformity.

3 BEAAMENIX, ATEOTBHORZME L E XX, B2, REFEEESTEDD &
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|

(3) When a registered investigation organization issues the document referred to
in the preceding paragraph, the organization must report to the competent minister
about the results of the validity investigation pertaining to the document issued
by it without delay pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry.

4 HCHOFHEOLZMN 2Z T IEILARE - HOBE L Z T IZHICHONTL, HiEEmO
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(4) The provisions of Article 53 do not apply to a person who has received the
certification referred to in Article 50, paragraph (1) and to whom the document
referred to in paragraph (2) has been issued, during the year of the issuance date

of the document.

(B dk)

(Registration)
BN BENTUEE-HORE (LLFZOHICBWT T8ER] Evo,) 1%, RiKE
H(EDTEDDEZAICLY, ERHAELITE S LT HHEOHFEICEVITI,
Article 88 The registration referred to in Article 84, paragraph (1) (hereinafter
referred to as “registration” in this Section) is to be applied for by a person
who intends to conduct a validity investigation pursuant to the provisions of

Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(KK SRTH)

(Disqualification Clause)

BTN ROBFZOVTNICHET DHT. BREZT DT ENTERY,

Article 89 A person who falls under any of the following items may not be

registered:

—  ZOERIIZ OERICESAGITERK L, FIZAE i, ZOFITEZ&KDD .



BATEZT 2 Z LR Dlc B2 D LRl LRV

(i) a person who was sentenced to a punishment for violating this Act or any order
issued under this Act for whom two years have not passed from the date when the
person served out the sentence or ceased to be subject to the sentence;

= BEROBEICIVREEIRVIES, TOEBIELO A NS ARG LWE

(ii) a person whose registration was rescinded pursuant to Article 100 for whom
two years have not passed from the date of rescission; or

= EATHHOT, TOEHBEZITOKRED D BICHI ZGOWTINCEETL2ERH L HD
(iii) a corporation in which any officer in charge of its business falls under any

of the preceding two items.

(B D HEHE)

(Standards for Registration)
DN S ﬁ%%%kﬁﬁ\%A+A%@ﬁﬁﬁi@§ﬁ%$ﬁbt%ﬁﬁ:%f%%#@
ETITHE LTS L &E, 2OREE LRI ER 50, ZOHEICENT, BEICH
L CB e Fild, RFEEE T TED D,
Article 90 (1) When a person who has applied for registration pursuant to the
provisions of Article 88 satisfies all the following requirements, the Minister of
Economy, Trade and Industry must register the person. In this case, the procedure
necessary for registration is prescribed by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry.
— XX —ERERROZMEZT T D EDPHERMEL T L, ZD AN 40 E
ThdZ L,

(i) validity investigation must be conducted by two or more persons who have a
license for energy manager;
RIS D HERIRAE DR IEMEOMR OO OREN L 5N TND Z &,

(ii) the following measures must be taken to ensure the reliability of the
validity investigations;
A FHERIAEELAT O HMNCHTOFEHRELELS Z &,

(a) a dedicated supervisor is assigned to the division that conducts validity
investigations;
BRI DR DO PN R OMRIZBET 2 XEMER SN TS Z &,
(b) documents are prepared for managing the validity investigation work and
ensuring the accuracy therein; and
N B A SCEICRE S N & 2 AITHEW R O EH O B O O RER 21T
%@@%W%%<_ko



(¢c) a dedicated division is established for managing the validity investigations
and ensuring accuracy therein in accordance with what is described in the
documents listed in (b).

2 BERI. BEGH AR EEICRICE T 2 FHAZTLH L TTH2bDET 5,

(2) The registration is applied for by providing the following particulars in the
registry of the registered investigation organization:

— BB H ROVRERE T

(i) the date of registration and registration number; and

= OBERE ST A ORA ATA L MERTIE NZTENCH O TR, £ DOREFHEDORA

(ii) the name and address of the person registered, as well as the name of the

representative in the case of the judicial person.

(B D )

(Renewal of Registration)
FILt—54 B, ZFEZ TORVBG TEDLHIM Z L0 Hax TR, £
DI OFREIZ XS T, T/ HZEKD,
Article 91 (1) Unless it is renewed at an interval of no less than three years as
determined by Cabinet Order, the registration will cease to be effective upon
expiration of the period.

2 HI=SROBEIT, ATEOBEROERITHERNT 5,

(2) The provisions of the preceding three Articles apply mutatis mutandis to the

renewal of registration referred to in the preceding paragraph.

(A DFE)

(Obligation to Investigate)
FILTH 4 BEGRHAEEIL. MERRMA AT Z AR bR L XE. ESRHEBND D

Pr& . Bl <, MEREHEZITTORITIER B0,

Article 92 (1) Registered investigation organizations must, without delay,
conduct a validity investigation when they are requested to do so except where
there are justifiable grounds

2 BREGMARBIT. AIEIC, 2o, BFEXEE ST TED D HIEIC L RFHEEZITDRT
U7 B 720,

(2) Registered investigation organizations must conduct a validity investigation
in a fair manner by a means specified by Order of the Ministry of Economy, Trade

and Industry.
3 BEGHAEMEIL., TOFEELFEMIIELL TV DHHEE DM O Y528 G AR & 35 L



WRIEFBRZ AT HEE L L TRFEEA T TEDD bOMNREL TWDH LHFEIZHOWNT,
MR EZIT O TR B2,

(3) Registered investigation organizations must not conduct a validity
investigation with respect to factories, etc. set up by a person who substantially
controls their business or any other business specified by Order of the Ministry
of Economy, Trade and Industry as those having a substantial interest in those

registered investigation organizations

(FEFTDEH)

(Change of Place of Business)
B =5 BEGHEREIL. MERHEOEB 2T O FEMOFEMEALET L LS L T5L
X, AHELE Y 50 HEHMRTE T, BEEEREIZRTHZRT TR B0,
Article 93 A registered investigation organization must, when intending to change
the location of the place of business where a validity investigation is to be
conducted, notify the Minister of Economy, Trade and Industry at least two weeks

prior to the day when the change is scheduled.

(A ZEG L)

(Operational Rules for Investigation Services)
B BEGHAMBEIL, MR EOEFICET R (LIT TREESRE Lu
9.) ZED, WA ORGOBIARNS, BFEXEREICE T HRTER 620, Zh
EEBELELOETDHEEH. FEkET D,
Article 94 (1) Registered investigation organizations must establish the rules
for validity investigation services (hereinafter referred to as “operational rules
for investigation services”), and must notify the Minister of Economy, Trade and
Industry of the rules before commencing the validity investigation services. The
same applies when the registered investigation organization intends to alter the
rules.

2 HEEBHRRICII. MEIRA O FEM L, MRRIAICET DB T DM ORI IEES T
TED L FHZED TENRITITR S0,

(2) Operational rules for investigation services must provide for a means of
conducting a validity investigation, the fees for validity investigations, and

other matters specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(A DI DIRBELL)

(Suspension or Abolition of Investigation Services)



BT BEGAREIL. MGRIHEOEB ORI SUT Ak L, ITEIEL LD &
TAHLEXT, BFEEESTEDDLEZAIZED. HoENLD. OS2 RFEHEEREICE
FHZR T TR B0,

Article 95 When registered investigation organizations intend to suspend or
abolish the whole or part of the wvalidity investigation services, the
organizations must notify the Minister of Economy, Trade and Industry to that
effect in advance pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,

Trade and Industry.

(U BHREOMHE S L ORHEE)

(Maintaining Financial Statements and Making Them Available for Public Inspection)
FILHRS BEGHAERKEIL, BREREFEERE% = DNIC, TOREEEZOMERGK, &
ok BEER  OMRASRH R B UGG EE I N FEREE (TLH0 b ONERVGE (B
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L. BAEMFEEIIN BN RTIEZR 5720,
Article 96 (1) Within three months from the date on which each business year ends,
a registered investigation organization must prepare an inventory of assets, a
balance sheet and a profit and loss statement or income and expenditure statement,
and a business report (including the documents which are prepared in electronic or
magnetic records (meaning a record used in computerized information processing
that is created in electronic form, magnetic form, or any other form that cannot
be perceived by the human senses; hereinafter the same applies in this Article) or,
if an electronic or magnetic record was created instead, that electronic or
magnetic record: referred to as “financial statements, etc.” in the following
paragraph and Article 178, item (ii)), and must keep them at its place of business
for five years.

2 RESRE. FCESFLFEEE UIREE ML S A T OMmORIFRER AT, ek
BRI D EBRFRINIZ, WO ThH, RICHBIT 25 RET L LN TED, LEL, FFX
TN 5 OFERZ T D121, BEFAAERE O E D728 %2 S b 72 T iude 5720,

(2) Specified business operators, specified chain business operators, or certified
managing and supervising business operators or other interested persons may make
the following requests at any time during the business hours of registered

investigation organizations; provided, however, that they must pay the cost



determined by registered investigation organizations for the request referred to
in item (ii) or (iv):

— MEBEHERENPEFRZ OO TERSN TS & &k, YagFm oM E IBEE O

(i) if the financial statements, etc. are prepared as written documents; a request
for public inspection or copy of the written documents;

= HI S OEREOREASUII A DG

(ii) a request for a transcript or extract of the written documents referred to in
the preceding item;

= WMEBERENBEHAGEE LT O TERIN TS & & iE, YiEMARIEICias S T
FHEARIFEER DT CED D HIEC LV ER LS OOME IS OHF

(iii) if the financial statements, etc. are prepared in electronic or magnetic
records, a request for public inspection or copy of material that shows the
particulars that have been recorded in the electronic or magnhetic records through
a means specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry; or

P 5 OEMAIGLERIC TSR SN FHE BRI FIETHO TRIFEEE T TEDDH H DI
F VRS2 2 & OFERUT Y ZFH 2 5isk L7 F i O A OFFR

(iv) a request for provision of the particulars recorded in the electronic or
magnetic records referred to in the preceding item through an electronic or
magnetic means specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry

or a request for issuance of documents recording the particulars.

(P PRFF 2275

(Duty of Confidentiality)

FHILHER BEHEEEORER L EBESUII I 5 DORRICHSTH 1T, #EBHAE DR
GICBE L TR BIoE LD LTI by,

Article 97 The officers or employees of a registered investigation organization
or persons who hold or held those positions must not divulge a secret they have

learned regarding the validity investigation services

(GiE&An7)

(Order to Comply)
FILHINS RRFEEREREIL, BEGHAEKENEILRE HSSOWNTNTES L7<
RO LD D L X, BEFREREIIH L, FHEASICHEE T D ONERITEZ & 5~
TLEMTDILENTED,
Article 98 When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a

registered investigation organization ceases to comply with any of the items of



Article 90, paragraph (1), the Minister may order the registered investigation

organization to take necessary measures to comply with the items of that paragraph.

(SeEdn )

(Order to Improve)

FILFILSE  RREPESEREIL, BEGHAEMBI N I+ RFE - EH I “HOBEITEK L
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Article 99 When the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
registered investigation organization is in violation of the provisions of Article
92, paragraph (1) or (2), the Minister may order the registered investigation
organization to conduct a validity investigation or to take necessary measures to

improve the methods for validity investigation or for providing other services

(e D HXH L 4%)

(Rescission of Registration)
FES RFEEERET, BRFAEEEDNROEZONTNNCHEY T D L &%, BikE
DL, IHIM A ED THREFAEDEEORHE LT —HoEILEZmT 52 LN TED,
Article 100 If a registered investigation organization falls under any of the
following items, the Minister of Economy, Trade and Industry may rescind the
registration or order an investigation organization to suspend the whole or part
of validity investigation services for a fixed period:
— WNTIERE B IE TN T DICEST L &,

(i) if the organization falls under Article 89, item (i) or (iii);
=B ZAE = Fub =5 BAUEFUSRE -, FIuERE. BILEASRE HX
IFREDOHEITER LTZ & X,

(ii) if the organization violates the provisions of Article 92, paragraph (3),
Article 93, Article 94, paragraph (1), Article 95, Article 96, paragraph (1) or
the following Article;
= IEMZREBENRVOICE A RNEE “HA S OREIC L DFEREEATE L &,

(iii) if the body refuses the request under the provisions of the items of Article
96, paragraph (2) without legitimate grounds;
U R ROHEICL DM BITER LI L &,

(iv) if the organization violates the order under the provisions of the preceding

two Articles; or

T AIEOFERICKL Y B@Eae e LA LIE & &,



(v) if it turns out that the organization has been registered by wrongful means.

(& 8 o R

(Entries in Books of Accounts)
FE A BEGAREL. REA A MR EOEFICHE UREEEE T TED L FHE
ZRLH L 722 T uide 57w,
Article 101 (1) A registered investigation organization must maintain books of
accounts and enter the particulars specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry concerning validity investigation services

2 APHOREL, RFEEEDTTEDDLE ALY RELRTIITR B2,

(2) The books of accounts referred to in the preceding paragraph must be preserved

pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(A7)

(Public Notice)
B Sk REEEKREIL. ROBEIZIE, TOELEBMICARLRTIUIZR SR,
Article 102 In any of the following cases, the Minister of Economy, Trade and
Industry must issue a public notice of these in the official gazette:
— BEELIEE,

(i) when the Minister registers;
=B SR IE NN ESLOBEIC L D MR b O &,

(ii) when the notification under the provisions of Article 93 or 95 is given; and
= FBEHEROBEICIVBEEZIVIEL, XIIMERAEDEEORHE L IX—HolE L%
ML X,

(iii) when the Minister rescinds registration or orders an organization to suspend
the whole or part of validity investigation service, pursuant to the provisions of

Article 100.

IR Hk AR DA

Chapter IV Measures Pertaining to Transportation

BE BYOmIEIIR L HE

Section 1 Measures Pertaining to Freight Transportation
Bk YA R EE R D A E

Subsection 1 Measures Pertaining to Freight Carriers

(Bl ik F I ORI O & 70 D N & FIHSE)



(Decision—making Criteria for Freight Carriers)
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Article 103 (1) In order to ensure the appropriate and effective implementation
of the rationalization of energy use related to freight transportation, the
Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism are to decide and publicize the decision—making criteria for
freight carriers (meaning persons that transport their own or others’ freight
departing from and arriving at locations within Japan, with the use of energy, ;
the same applies hereinafter), with regard to the following particulars as well as
the target for the rationalization of energy use related to freight transportation
and measures to be taken systematically to attain the target:

— FEMNHIEE -HICHET 2 =1L X —{HE MRS DM TV Dk FH s s B ol
H

(i) the use of transportation machinery and equipment with excellent energy
consumption performance, etc. as prescribed in Article 149, paragraph (1);

= s RS B 0 L — O OA BYKICE T 2 RS UL ERE

(ii) operation or maneuver of transportation machinery and equipment that
contributes to the rationalization of energy use;

= HEERE ) O &\ vk S B oo

(iii) wuse of transportation machinery and equipment with high transportation
capacity; and

PO gk AR 2 B DMk RE /) O 2 R 775 H]

(iv) efficient wutilization of the transportation capacity of transportation
machinery and equipment.

2 RRFEEEREROEIAZBEKREIL, BYO@REIHR DA =KL T —~DERM D Y]
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(2) In order to ensure the appropriate and effective implementation of the

shifting to non—fossil energy related to freight transportation, the Minister of



Economy, Trade and Industry and the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism are to decide and publicize the decision—-making criteria for freight
carriers, regarding choose means of transportation that increase the share of non—
fossil energy in the amount of energy consumed in the freight transportation as
well as the shifting to non—fossil energy related to freight transportation and
measures to be taken systematically to attain the target.
3 ﬁ%?%kﬁ&@ﬁi&ﬁkﬁﬁ BREMEH L TEYOE 21T 5 Bk EH 12
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(3) In order to ensure the appropriate and effective implementation of measures
conducive to the optimization of electricity demand related to freight
transportation by freight carriers engaged in freight transportation using
electricity, the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism are to establish and publicize guidelines
for measures for those freight carriers to take.
4 FoHEROE HHICHUE T DR B L 7 H N E SN NS ATHICHE T 2 FR#HE
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(4) The decision—making criteria prescribed in paragraph (1) and (2) as well as
the guidelines prescribed in the preceding paragraph are to be established by
considering long—term energy supply-demand forecasts, the environment surrounding
the supply and demand of electricity and other energy, the technical standards
related to the rationalization of energy use and the shifting to non—fossil energy
and other circumstances, and is to be amended, if necessary, depending on any

changes in these circumstances
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(5) The decision—making criteria prescribed in paragraphs (1) and (2) must be in
harmony with the matters concerning the rationalization of energy use and the

shifting to non—fossil energy.
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(Guidance and Advice)
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Article 104 When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds it to be necessary in order to secure appropriate implementation of the
rationalization of energy use or the shifting to non—fossil energy related to
freight transportation or the proper implementation of measures conducive to the
optimization of electricity demand in freight transportation, the Minister may
provide freight carriers with guidance and advice necessary for the implementation
of the matters set forth in the items of paragraph (1) and (2) of the preceding
Article or matters regarding choose means of transportation that increase the
share of non—fossil energy in the amount of energy consumed in the freight
transportation, in consideration of the decision—making criteria prescribed in
that paragraph, or may provide freight carriers engaged in freight transportation
using electricity with guidance and advice necessary for the implementation of
measures conducive to the optimization of electricity demand, in consideration of

the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article

(FEEBWEEE S O E)
(Designation of Specified Freight Carriers)
FEIR EIPAZ@BKER, BYEmsFEES GEFHAEERmEFEES GBa =+s%
B IHICHET DR EE R ERmIEFET L V), BHEWOICHEE —HIEFE K
OHEILEIZBWTRHL,) KOEHBERERmAFES GBa = HUSRE ZHE IO HlE
TOEHBRERREFER L), FHEITRCHEE ZHLEE - EHEOE HHEIZB N T
FLC,) ZkR<, WHIZBWTHL,) THOT, B TEDLEMORERDOX Sy (LT [1E
WEEX ] EnD,) TEICHEN TED DWMERNVPB B CED L HEMEL L THLH LD %,
BEYOEIEITR D =R NF— DA O G L OF A =R F —~ DL Z R ICHEE T 5
VEPRHLE L LT, SEEYREXS ZEIHEET 2D LT 5,
Article 105 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to

designate a freight carrier (excluding certified managing and supervising cargo-



passenger carriers (meaning certified managing and supervising cargo—passenger
carriers as prescribed in Article 134, paragraph (2); the same applies in
paragraph (5) and Article 129, paragraphs (1) and (5)) and management-related
cargo—passenger carriers (meaning management-related cargo—passenger carriers as
prescribed in Article 134, paragraph (2), item (ii); the same applies in paragraph
(5) and Article 129, paragraphs (1) and (5)); the same applies in the following
paragraph) whose transportation capacity specified by Cabinet Order for each of
the categories of freight transportation as specified by Cabinet Order
(hereinafter referred to as “freight transportation categories”) is greater than
or equal the capacity specified by Cabinet Order, as a carrier that is
particularly required to promote the rationalization of energy use and the
shifting to non—fossil energy related to freight transportation, for each of those
freight transportation categories.
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(2) When their transportation capacity specified by Cabinet Order under the
preceding paragraph as of the last day of the previous business year for the
respective freight transportation categories is greater than or equal the capacity
specified by Cabinet Order, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, freight carriers must notify the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism of the matters concerning
the transportation capacity as specified by Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism for the respective freight transportation
categories; provided, however, that this does not apply to a freight carrier
designated pursuant to that paragraph (hereinafter referred to as a “specified
freight carrier”) with respect to the freight transportation category pertaining
to the designation.
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(3) A specified freight carrier may, if grounds set forth in any of the following
items arise regarding the freight transportation category pertaining to the

designation, make a request for rescission of the designation for that freight



transportation category to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism:
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(i) if the specified freight carrier has ceased to conduct the freight
transportation service; or
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(ii) if the specified freight carrier’s transportation capacity specified by
Cabinet Order as referred to in paragraph (1) is no longer expected to be greater
than or equal the capacity specified by Cabinet Order as referred to in that
paragraph.
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(4) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds there are grounds
for the request, the Minister is to rescind the designation under the provision of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph, and it is deemed that grounds set forth in any of
the items of that paragraph have arisen.
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(5) When a specified freight carrier becomes a certified management and
supervising cargo—passenger carrier or management—-related cargo—passenger carrier,
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to rescind the
designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the specified

freight carrier.

(PRI 22 5+ O VERR)
(Preparation of Medium—to—long—term Plans)
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Article 106 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, in each business year following the
business year of the date of designation under the provisions of paragraph (1) of
the preceding Article, a specified freight carrier must regularly prepare a
medium—-to—long—-term plan for attaining the target for the rationalization of
energy use related to freight transportation that is specified in the decision-—
making criteria prescribed in Article 103, paragraph (1), for each of the freight
transportation categories pertaining to the designation, and must submit it to the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism, in each business year following the business year of the
date of designation under the provisions of paragraph (1) of the preceding Article,
a specified freight carrier must regularly prepare a medium—to—long—term plan for
attaining the target for the shifting to non—fossil energy related to freight
transportation that is specified in the decision—making criteria prescribed in
Article 103, paragraph (2), for each of the freight transportation categories
pertaining to the designation, and must submit it to the Minister of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism.

(B DOHE)

(Regular Reporting)
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Article 107 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism, in each business vyear following the



business year of the date of designation under the provisions of Article 105,
paragraph (1), a specified freight carrier must report to the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism about the matters specified by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism concerning energy
consumption related to freight transportation, other aspects of using energy
related to freight transportation (including matters concerning efficiency in
using energy related to freight transportation and the emissions of carbon dioxide
discharged by the use of energy related to freight transportation), and the
aspects of implementation of necessary measures to rationalize the use of energy
related to freight transportation, for each of the freight transportation
categories pertaining to the designation.
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(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism intends to
issue or amend an Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism referred to in the preceding paragraph (limited to the matters concerning
the emissions of carbon dioxide discharged by use of energy related to freight
transportation), the Minister must consult hold prior consultation with the

Minister of the Environment in advance

(BE L OV )
(Recommendations and Orders)
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Article 108 (1) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds that the aspects of the rationalization of energy use related to freight
transportation is extremely inadequate in light of the decision—making criteria
prescribed in Article 103, paragraph (1) regarding the freight transportation
category pertaining to the designation under the provisions of Article 105,

paragraph (1) for a specified freight carrier, the Minister may recommend that the



specified freight carrier take necessary measures to rationalize the use of energy
related to the freight transportation pertaining to that freight transportation
category, while taking into consideration the technical standards relating to
freight transportation carried out by that specified freight carrier using energy,

the status of measures taken by the same in accordance with the guidelines
prescribed in paragraph (3) of that Article, and other circumstances and showing
the grounds for the minister’s judgment.
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
aspects of the shifting to non—fossil energy related to freight transportation is
extremely inadequate 1in light of the decision—making criteria prescribed in
Article 103, paragraph (2) regarding the freight transportation category
pertaining to the designation under the provisions of Article 105, paragraph (1)

for a specified freight carrier, the Minister may recommend that the specified
freight carrier take necessary measures to shift to non—fossil energy related to
the freight transportation pertaining to that freight transportation category,

while taking into consideration the technical standards relating to freight
transportation carried out by that specified freight carrier using energy, the
status of measures taken by the same in accordance with the guidelines prescribed
in paragraph (3) of that Article, and other circumstances and showing the grounds
for the minister’s judgment
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(3) If a specified freight carrier that has received the recommendations
prescribed in the preceding two paragraphs fails to follow the recommendations,

the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may publicize to that
effect.
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(4) 1If a specified freight carrier that has received the recommendations
prescribed in paragraph (1) fails to take the measures as recommended without
legitimate grounds, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
may order the specified freight carrier to take the measures pertaining to the
recommendations after hearing opinions from councils, etc. specified by Cabinet

Order, .
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Subsection 2 Measures Pertaining to Consignors

(M EDER

(Definition of Consignors)
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Article 109 In this Subsection, the term “consignor” means the following persons:
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(i) a business operator that has freight carriers continue the transport of goods
in connection with its own business (excluding freight transportation business;
the same applies in the following item) (excluding a case where the transportation
method, etc. for regarding all the freight transportation that business operator
has freight carriers continue the transport is are basically decided by the
business operator set forth in the same item); and
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(ii) a business operator that satisfies the requirements set by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry for businesses that basically decide the
transportation method, etc. concerning the transportation of freight in connection
with their own business through an agreement with another business operator or
other arrangement to have the other business operator have freight carriers

continue the transport of goods.
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(Efforts by Consignors and Associate Consignors)
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Article 110 (1) Consignors must endeavor to contribute to the rationalization of
energy use and the shifting to non—fossil energy related to freight transportation
that they have freight carriers carry out and must endeavor to contribute to the
optimization of electricity demand, by taking the following measures appropriately
while giving due consideration to the provisions of the basic policy.
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(i) measures to choose means of transportation with a higher level of performance
as evaluated on the basis of the amount of energy consumed in transportation under
certain conditions;
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(ii) measures to improve the efficiency in utilizing the transportation capacity
that is provided in a fixed quantity; and
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(iii) Measures to choose means of transportation that increase the share of non-—
fossil energy in the amount of energy consumed in the freight transportation.
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(iv) Measures to change the time for having freight transportation using

electricity based on the time period for optimization of electricity demand.
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(2) Associate consignors must endeavor to give the instructions prescribed in the
following paragraph appropriately in order to contribute to the rationalization of
energy use through the measures taken by consignors set forth in items (i) and
(ii) of the preceding paragraph while giving due consideration to the provisions

of the basic policy.
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(3) The term “associate consignor” referred to in the preceding paragraph means a
business operator (excluding consignors) that receive or deliver goods transported
by freight carriers in connection with its own business (excluding freight
transportation business) and that is entitled to give instructions on the date and
time of receipt or delivery of those goods and other matters specified by Order of

Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(Decision—making Criteria for Consignors)
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Article 111 (1) In order to ensure the appropriate and effective implementation
of the rationalization of energy use related to freight transportation that
consignors have freight carriers carry out, the Minister of Economy, Trade and
Industry and the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism are to
decide and publicize the decision—making criteria for consignhors regarding the
measures set forth in paragraph (1), items (i) and (ii) of the preceding Article
as well as the target for the rationalization of energy use related to that
freight transportation and measures to be taken systematically to attain the
target.

2 RFEERELOETASEREIL, MENEDEEFET TOE 2BYOmEIRD
HALA TR F —~DEHR DN D DF RN 72 FEhi 2 X 5 728D, SR — I =5 2T 24
B NS S 3B ORE T FR D I LA = RV T — ~ DD BAE R VS5 B & BT 5 72
DOIZFHEHNCE Y AT R EEICB L, mEOHBIORMEL 2 5 REFEHEFED, ThEA
KTHHDET S,

(2) In order to ensure the appropriate and effective implementation of measures to
shift to non—fossil energy relating to freight transportation using electricity
that consignors have freight carriers carry out, the Minister of Economy, Trade

and Industry and the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism are



to establish and publicize guidelines for the matters set forth in paragraph (1),
item (iii) of the preceding Article and other measures for those consignors to
take.
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(3) In order to ensure the appropriate and effective implementation of measures to
contribute to optimization of the electricity demand relating to freight
transportation using electricity that consignors have freight carriers carry out,
the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism are to establish and publicize guidelines
for the matters set forth in paragraph (1), item (iv) of the preceding Article and
other measures for those consignors to take.
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(4) The provisions of Article 103, paragraph (4) apply mutatis mutandis to the
matters that should be the standards of judgment prescribed in paragraphs (1) and
(2) and the guidelines prescribed in the preceding paragraph, and the provisions
of paragraph (5) of that Article shall apply mutatis mutandis to the decision-—

making criteria prescribed in paragraphs (1) and (2).

FRELROBE)

(Guidance and Advice)
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Article 112 When the competent minister finds it to be necessary in order to
secure appropriate implementation of the rationalization of energy use or the
shifting to non—fossil energy related to freight transportation that consignors

have freight carriers carry out or appropriate implementation of measures to



contribute to the optimization of electricity demand, the minister may provide
consignors with necessary guidance and advice with regard to implementation of the
measures set forth in Article 110, paragraph (1), items (i) and (ii) or (iii) , in
consideration of the decision—making criteria prescribed in paragraph (1) or (2)
of the preceding Article, or may provide consignors that have freight carriers
carry out freight transportation using electricity with guidance and advice
necessary for the implementation of the measures set forth in Article 110,
paragraph (1), item (iv), in consideration of the guidelines prescribed in

paragraph (3) of the preceding Article
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(Designation of Specified Consignors)
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Article 113 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry is to designate a
consignor (excluding certified managing and supervising consignors (meaning
certified managing and supervising consignors prescribed in Article 117, paragraph
(2); the same applies in paragraph (5)) and management-related consignors (meaning
management-related consignors prescribed in paragraph (2), item (ii) of that
Article; the same applies in paragraph (5)); the same applies in the following
paragraph) whose volume of goods for the business year in which it has freight
carriers transport as calculated prescribed by Cabinet Order is greater than or
equal the volume specified by Cabinet Order, as a consignor that is particularly
required to promote the rational use of energy and the shifting to non—fossil
energy related to freight transportation that the consignor has freight carriers
carry out.
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(2) Consignors must, where its volume of freight transportation consigned to
freight carriers for the previous business year as calculated pursuant to the
provisions of Cabinet Order referred to in the preceding paragraph is greater than
or equal the volume specified by Cabinet Order under that paragraph, notify the
Minister of Economy, Trade and Industry, pursuant to the provisions of Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry, of the matters concerning the volume
of freight transportation as specified by Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry; provided, however, that this does not apply to a consignor
designated pursuant to that paragraph (hereinafter referred to as a “specified
consignor”).
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(3) A specified consignor may make a request for recession of the designation
under the provisions of paragraph (1) to the Minister of Economy, Trade and
Industry pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, if grounds set forth in any of the following items arise:
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(i) if the specified consignor has ceased to fall under all the items of Article
109; or
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(ii) if the specified consignor’s volume of goods for a business year in which it
has freight carriers transport as calculated pursuant to the provisions of Cabinet
Order as referred to in paragraph (1) is no longer expected to be greater than or
equal the volume specified by Cabinet Order referred to in that paragraph.
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(4) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Economy, Trade and Industry finds that there are grounds for the
request, the Minister is to rescind the designation made under the provisions of
paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request referred
to in the preceding paragraph and it is found that grounds set forth in any of the

items of that paragraph have arisen.
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(5) When a specified consignor becomes a certified managing and supervising
consignor or management-related consignor, the Minister of Economy, Trade and
Industry is to rescind the designation under the provisions of paragraph (1)
pertaining to the specified consignor.
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(6) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding two paragraphs, the Minister is to notify the minister having

jurisdiction over the business of the relevant consignor of the rescission.
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(Preparation of Medium—to—long—term Plans)
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Article 114 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, a specified consignhor must regularly prepare a medium—to—long—
term plan for attaining the target for the rational use of energy related to
freight transportation that it has freight carriers carry out as specified in the
decision—-making criteria prescribed in Article 111, paragraph (1) and must submit
it to the competent minister.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a specified consignor must regularly prepare a medium—to—long—term plan
for attaining the target for shifting to non—fossil energy related to freight
transportation that it has freight carriers carry out as specified in the
decision—-making criteria prescribed in Article 111, paragraph (2) and must submit

it to the competent minister.

(EHOWE)



(Regular Reporting)
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Article 115 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year a specified consignor must report to the
competent minister about the matters specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry concerning the energy consumption related to freight
transportation that the specified consignor has freight carriers carry out and
other aspects of using energy related to freight transportation (including matters
concerning efficiency in using energy related to the freight transportation and
the emissions of carbon dioxide discharged by use of energy related to the freight
transportation) as well as the aspects of implementation of measures necessary to
rationalize the use of energy related to the freight transportation.
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(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend an
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the preceding
paragraph (limited to matters concerning the emissions of carbon dioxide
discharged by use of energy use related to freight transportation consigned to
freight carriers), the Minister must consult with the Minister of the Environment

in advance.
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(Recommendations and Orders)
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Article 116 (1) If the competent minister finds that the aspects of the rational



use of energy related to freight transportation that a specified consignor has
freight carriers carry out is extremely inadequate in light of the decision—making
criteria prescribed in Article 111, paragraph (1), the minister may recommend that
the specified consignor take measures necessary to rationalize the use of energy
related to the freight transportation, while taking into consideration the aspects
of measures taken in accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of
that Article and other circumstances, and showing the grounds for the Minister s
judgment.
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(2) If the competent minister finds that the aspects of shifting to non—fossil
energy related to freight transportation that a specified consignor has freight
carriers carry out 1s extremely inadequate in light of the decision—making
criteria prescribed in Article 111, paragraph (2), the minister may recommend that
the specified consignor take measures necessary to shift to non—fossil energy
related to the freight transportation, while taking into consideration the aspects
of measures taken in accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of

that Article and other circumstances, and showing the grounds for the Minister’s

judgment.
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(3) If a specified consignor that has received the recommendations prescribed in
the preceding two paragraphs fails to follow the recommendations, the competent
minister may publicize to that effect
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(4) If a specified consignor that has received the recommendations prescribed in
paragraph (1) fails to take the measures as recommended without legitimate grounds,
the competent minister may order the specified consignor to take the measures
pertaining to the recommendations after hearing opinions from councils, etec.

specified by Cabinet Order.



GRE & PR 32)
(Certified Managing and Supervising Consignors)
FEESR WEE. BORBITHERKOEE 2 AT 2 RSt Do 2 3% 1 & B
PfRE AT 28 & L ORIFEEED Tm@é%f%01ﬁ£1%5%®(uT DK O
HE 50T TR E] &) ,) &I EYIEFERE T ELB8HD
%L_Méizw% DA OEFEEHET 2 5E101T, RFEEEDTTED DL L ZAIC
 ROFZOVTIUCHEA LTS Z Lo E, BFEERREORELZITH 2 LR
T%éo
Article 117 (1) When a consignor promotes the rationalization of energy use
related to freight transportation that it has freight carriers carry out in a
united way with a stock company whose total issued shares are held by it or with
another business operator that is specified by Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry as being closely related to that consignor, and that is a
consignor (hereinafter referred to as “closely related consignor” in this
paragraph and item (ii) of the following paragraph), pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry, the consignor may receive a
certification from the Minister of Economy, Trade and Industry regarding
conformity with all the following items:
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(i) the consignor must be the person that satisfies the requirements specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as the person that supervises
and manages the measures to rationalize the use of energy or shifting to non-—
fossil energy that are jointly taken by the closely related consignhor pertaining
to an application for the certification; and
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(ii) the total of volumes of goods that the consignor and the closely related
consignor pertaining to an application for the certification have had freight
carriers transport in the preceding business year being calculated as prescribed
by Cabinet Order as referred to in Article 113, paragraph (1) is greater than or
equal the volume specified by Cabinet Order as referred to in the same paragraph.
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(2) If a business operator that has received the certification referred to in the
preceding paragraph (hereinafter referred to as “certified managing and
supervising consignor”) falls under any of the following items, the Minister of
Economy, Trade and Industry may rescind the certification:
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(i) if the certified managing and supervising consignor no longer meets the
requirements specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as
prescribed in item (i) of the preceding paragraph;
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(ii) if the total of volumes of goods that the certified managing and supervising
consignor and the closely related consignor pertaining to its certification
(hereinafter referred to as “management-related consignor”) have freight carriers
transport for a business year, that is calculated as prescribed by Cabinet Order
as referred to in Article 113, paragraph (1) is no longer expected to be greater
than or equal the volume specified by Cabinet Order as referred to in that
paragraph; or
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(iii) if it turns out that the certified managing and supervising consignor has
received the certification referred to in the preceding paragraph by wrongful
means.
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(3) When the Minister of Economy, Trade and Industry rescinds a designation under
the provisions of paragraph (1) or a designation under the provisions of the
preceding paragraph, the Minister is to notify the minister having jurisdiction

over the business of the relevant consignor of the rescission.

(PRI 22 5+ O VERR)
(Preparation of Medium—to—long—term Plans)
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Article 118 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade



and Industry, a certified managing and supervising consignor must regularly
prepare a medium—to—long-term plan for attaining the target for the
rationalization of energy use related to freight transportation that it has
freight carriers carry out as specified in the decision—making criteria prescribed
in Article 111, paragraph (1), and must submit it to the competent minister.

2 WEEHREMEIT, REEEETTEDLLIAICLY, EHIC, FE+ 5 _H
WZHUET 2RI OELUE L 72 5 REFHITEWTED b N EYEFEER ITITOEL28HD
BE (AR 2 LA TR T —~ DI D HERIZB L. £ DOERR D720 ORI 725 & 1
R L. EBREICRE LTI 5720,

(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, a Certified Managing and Supervising Consignor must regularly prepare a
medium—to—long—term plan for attaining the target for shifting to non—fossil
energy related to freight transportation that it has freight carriers carry out as
specified in the decision—making criteria prescribed in Article 111, paragraph (2),

and must submit it to the competent minister.

GE#IOHAE)

(Regular Reporting)
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Article 119 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry, in each business year a certified managing and supervising
consignhor must report to the competent minister on the matters specified by Order
of the Ministry of Economy, Trade and Industry concerning energy consumption
related to the freight transportation that relevant certified managing and
supervising consignor and its management-related consignor have freight carriers
carry out, other aspects of using energy related to that freight transportation
(including the matters concerning efficiency in using energy related to the
freight transportation and the emissions of carbon dioxide discharged by the use
of energy related to the freight transportation), and the aspects of

implementation of measures necessary to rationalize the use of energy related to



the freight transportation.
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(2) When the Minister of Economy, Trade and Industry intends to issue or amend an
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the preceding
paragraph (limited to the matters concerning the emissions of carbon dioxide
discharged by the use of energy related to freight transportation that consignors
have freight carriers carry out), the Minister must consult with the Minister of

the Environment in advance.

(B K O )

(Recommendations and Orders)
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Article 120 (1) If the competent minister finds that the aspects of the
rationalization of energy use related to freight transportation that a certified
managing and supervising consignor and its management-related consignor have
freight carriers carry out is extremely inadequate in light of the decision—making
criteria prescribed in Article 111, paragraph (1), the minister may recommend that
the certified managing and supervising consignor take measures necessary to
rationalize the use of energy related to that freight transportation, while taking
into consideration the status of measures taken in accordance with the guidelines
prescribed in paragraph (3) of that Article and other circumstances, and showing
the grounds for the minister’s judgment.
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(2) If the competent minister finds that the aspects of the shifting to non-fossil



energy related to freight transportation that a certified managing and supervising
consignor and its management-related consignor have freight carriers carry out is
extremely inadequate in light of the decision—making criteria prescribed in
Article 111, paragraph (2), the minister may recommend that the certified managing
and supervising consighor take measures necessary to rationalize the use of energy
related to that freight transportation, while taking into consideration the status
of measures taken in accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of
that Article and other circumstances, and showing the grounds for the minister s
judgment.
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(3) If a certified managing and supervising consignor that has received the
recommendation prescribed in the preceding two paragraphs fails to follow the
recommendation, the competent minister may publicize to that effect.
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(4) If a certified managing and supervising consignor that has received the
recommendation prescribed in paragraph (1) fails to take the measures pertaining
to the recommendation without legitimate grounds, the competent minister may order
that certified managing and supervising consignor to take the measures pertaining
to the recommendation after hearing opinions from councils, etc. specified by

Cabinet Order.

(for B HEE = L —FHE OFRIE)

(Approval of Consignors’ Collaborative Plan for Energy Efficiency)
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Article 121 (1) When a consignor promotes the rationalization of energy use
related to freight transportation that it has freight carriers carry out in
collaboration with other consignors, the consignor may jointly prepare a plan for

measures for the rationalization of energy use to be taken in collaboration with



those other consignors (hereinafter referred to as “consignors’ collaborative
measures for energy efficiency ”) (hereinafter referred to as “consignors’
collaborative plan for energy efficiency”) and, by submitting it to the Minister
of Economy, Trade and Industry, may vreceive a certification for the
appropriateness of the consignors’ collaborative plan for energy efficiency,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(2) The following matters must be incorporated into a consignors’ collaborative
plan for energy efficiency:
— R kL — R E O B EE
(i) the target for consignors’ collaborative measures for energy efficiency;
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(ii) the details and implementation period of consignors’ collaborative measures
for energy efficiency; and
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(iii) in freight transportation that business operators taking consignors’
collaborative measures for energy efficiency have freight carriers carry out
(including freight transportation that their management-related consignor has
freight carriers carry out when those business operators are certified managing
and supervising consignors), the method of calculating energy consumption related
to freight transportation that each of them is considered to have had freight
carriers carry out in connection with those consignors’ collaborative measures for
energy efficiency.
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(3) The Minister of Economy, Trade and Industry is to establish and publicize
necessary guidelines 1in order to contribute to appropriate preparation of
consignors’ collaborative plans for energy efficiency.
4 RIFFEEREIL, B HORBEOHBE N HOTH GBI T, YL 4R 2 i
BTN X—FHPRDEGZONTUCHHEET DD THL EROD &I, TOREE
THHEDET D,

(4) When an application for the certification referred to in paragraph (1) is

N

filed, if the Minister of Economy, Trade and Industry finds that the consignors’



collaborative plan for energy efficiency pertaining to the application conforms to
all the following items, the Minister is to approve the plan:
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(i) the matters set forth in the items of paragraph (2) are appropriate in light
of the guidelines referred to in the preceding paragraph; and
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(ii) the matters set forth in paragraph (2), item (ii) are expected to be carried

out with certainty.
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(Alteration to Con51gnors’ Collaborative Plan for Energy Efficiency)
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Article 122 (1) When a person who has obtained the approval referred to in
paragraph (1) of the preceding Article intends to alter the consignors’
collaborative plan for energy efficiency pertaining to the approval, the person
must jointly obtain the approval jointly with another person from the Minister of
Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry; provided, however, that this does not apply to minor
changes specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(2) When a person that has received the certification referred to in paragraph (1)
of the preceding Article makes the minor changes specified by Order of the
Ministry of Economy, Trade and Industry referred to in the proviso to the
preceding paragraph, the person must jointly notify the Minister of Economy, Trade
and Industry of the minor changes jointly with another person without delay
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry.
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(3) If a business operator that has received the certification referred to in



paragraph (1) of the preceding Article fails to take the consignors’ collaborative
measures for energy efficiency according to the consignors’ collaborative plan for
energy efficiency (or the altered plan, in the case of the alteration under the
provisions of paragraph (1) has been approved or the notification of changes under
the provisions of the preceding paragraph has been given) or violates the
provisions of the preceding two paragraphs, the Minister of Economy, Trade and
Industry may rescind the approval.
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(4) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis

mutandis to the approval referred to in paragraph (1).
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(Special Provisions for Regular Reporting on Consignors’ Collaborative Plans for
Energy Efficiency)
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Article 123 (1) With regard to the application of the provisions of Article 115,
paragraph (1) to a certified specified consignor referred to in Article 121,
paragraph (1), the term “consumption” in Article 115, paragraph (1) is replaced
with “consumption, energy consumption related to freight transportation that the
relevant specified consignor pertaining to the consignors’ collaborative measures
for energy efficiency pertaining to the certification referred to in Article 121,
paragraph (1) has freight carriers carry out, and the energy consumption related
to freight transportation that the specified consignor is considered to have had
freight carriers carry out in connection with those consignors’ collaborative
measures for energy efficiency based on the calculation method prescribed in
paragraph (2), item (iii) of that Article.”
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(2) With regard to the application of the provisions of Article 119, paragraph (1)
to a certified managing and supervising consignor that has received the
certification referred to in Article 121, paragraph (1), the term a “management—
related consignor” in Article 119, paragraph (1) is replaced with a “management-—
related consignor (hereinafter referred to as “certified managing and supervising
consignor, etc.” in this paragraph),” and the term “consumption” is replaced with
“consumption, energy consumption related to freight transportation that the
relevant certified managing and supervising consignor, etc. pertaining to the
consignors collaborative measures for energy efficiency pertaining to the
certification referred to in Article 121, paragraph (1) has freight carriers carry
out, and energy consumption related to freight transportation that the certified
managing and supervising consignor, etc. 1is considered to have had freight
carriers carry out in connection with those consignors collaborative measures for
energy efficiency based on the calculation method prescribed in paragraph (2),

item (iii) of that Article.”
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Article 124 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade
and Industry, in each business year a certified person referred to in Article 121,
paragraph (1) (excluding specified consignors and certified managing and
supervising consignors) must report to the competent minister on the matters
specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry concerning
energy consumption related to freight transportation that the relevant consignor
pertaining to the consignors collaborative measures for energy efficiency
pertaining to the certification has freight carriers carry out and energy
consumption related to freight transportation that the relevant consignhor is
considered to have had freight carriers carry out in connection with those

consignors collaborative measures for energy efficiency based on the calculation



method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that Article and other aspects

related to taking the consignors collaborative measures for energy efficiency.

(FAES)

(Investigations)
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Article 125 If the Minister of Economy, Trade and Industry finds it to be
necessary in order to promote the rationalization of energy use related to freight
transportation that the consignor has freight carriers carry out in collaboration
with another consignor, the Minister is to investigate the aspects of the
rationalization of energy use by a consignor in collaboration with another

consignor and is to publicize the results of the investigation.
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(Opinions of the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism)
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Article 126 The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may give
their opinion to the competent minister regarding operation of the provisions of
Articles 112, 116 or 120 when the Minister finds it particularly necessary to do
so, 1in order to secure appropriate implementation of the rationalization of energy
use and the shifting to non—fossil energy related to freight transportation by
freight carriers or appropriate implementation of measures to contribute to the
optimization of electricity demand by freight carriers that transport goods by

using electricity
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Section 2 Measures Pertaining to Passenger Transportation
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(Decision—making Criteria for Passenger Carriers)
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Article 127 (1) In order to ensure the appropriate and effective implementation
of the rationalization of energy use related to passenger transportation, the
Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land, Infrastructure,

Transport and Tourism are to decide and publicize the decision—making criteria for
passenger carriers (meaning persons that provide services to transport passengers,

with the use of energy, departing from and arriving at locations within Japan; the
same applies hereinafter), with regard to the following matters as well as the
target for the rationalization of energy use related to passenger transportation
and the measures to be taken systematically to achieve the target:
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(i) the use of transportation machinery and equipment with excellent energy
consumption performance, etc. as prescribed in Article 149, paragraph (1);

= s RS B 0 L — O OA BYKICE T 2 RS UL ERE

(ii) operation or maneuver of transportation machinery and equipment that
contributes to the rationalization of energy use; and
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(iii) reduction of the distance of driving or flying without passengers.
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(2) In order to ensure the appropriate and effective implementation of the
shifting to non—fossil energy related to passenger transportation, the Minister of
Economy, Trade and Industry and the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism are to decide and publicize the decision—making criteria for passenger
carriers, regarding choose means of transportation that increase the share of non-

fossil energy in the amount of energy consumed in the passenger transportation as



well as the shifting to non—fossil energy related to passenger transportation and
measures to be taken systematically to attain the target.
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(3) In order to ensure the appropriate and effective implementation of measures to
contribute to the optimization of electricity demand related to passenger
transportation by passenger carriers that transport passengers by using
electricity, the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism are to establish and publicize guidelines
for measures for those passenger carriers to take.
4 FBEHSKBENHOBRET, H—HAOH _H| ﬁm?“é#ﬂﬁ@%ﬁ&ﬁé«%%lﬁltv
(CHTEICHE T D468, RISELHEOBEITH —H L OF _HICHET 2 Mo L1t L 7
HREFIHIT, %n%h;’éﬂﬁ‘éo
(4) The provisions of Article 99, paragraph (3) apply mutatis mutandis to the
decision—-making criteria prescribed in paragraphs (1), (2) and the guidelines
prescribed in the preceding paragraph, and the provisions of paragraph (5) of that
Article apply mutatis mutandis to the decision—making criteria prescribed in

paragraphs (1) and (2).

FREMOBE)

(Guidance and Advice)
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Article 128 When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds it to be necessary in order to secure appropriate implementation of the
rationalization of energy use or the shifting to non—fossil energy related to
passenger transportation or the proper implementation of measures conducive to the
optimization of electricity demand in passenger transportation, the Minister may

provide passenger carriers with guidance and advice necessary for the



implementation of the matters set forth in the items of paragraph (1) and (2) of
the preceding Article or matters regarding choose means of transportation that
increase the share of non—-fossil energy in the amount of energy consumed in the
passenger transportation, 1in consideration of the decision—-making criteria
prescribed in that paragraph, or may provide passenger carriers engaged in
passenger transportation using electricity with guidance and advice necessary for
the implementation of measures conducive to the optimization of electricity demand,

in consideration of the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article.
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(Designation of Specified Passenger Carriers)
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Article 129 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to
designate a passenger carrier (excluding certified managing and supervising cargo-
passenger carriers and management-related cargo—passenger carriers; the same
applies in the following paragraph) whose transportation capacity specified by
Cabinet Order for each of the categories of passenger transportation as specified
by Cabinet Order (hereinafter referred +to as “passenger transportation
categories”) is greater than or equal the capacity specified by Cabinet Order, as
a person particularly required to promote the rationalization of energy use and
the shifting to non—fossil energy related to passenger transportation, for each of
those passenger transportation categories.

2 FREWEEHFIER T REmBIEX D D L ACEIEE DR BB 2 RTIEO B TED 5 ik
%ﬁﬁﬁ@@ﬁAfmbéﬁﬁuif%ék%i HEZwERTEDDLE ALY, £
DEERENCE L, SEAREEIEX S T &2, E R8s 5 CTED 5 FHz [EH 1 A2sKE I
TR TE e b, 2L, REOHEIZ LD R éhk%gﬁk$¥%(uTF%
ERRFRIEHEREL ] L)) OUBUEEITRDMEBWMEXTICONTIEZ, ZORD TR,
(2) When their transportation capacity specified by Cabinet Order referred to in
the preceding paragraph as of the last day of the previous business year for each
of passenger transportation categories 1is greater than or equal the capacity
specified by Cabinet Order referred to in that paragraph, passenger carriers must

notify the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, pursuant to



the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism, of the matters concerning the transportation capacity specified by Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism for each of
passenger transportation categories; provided, however, that this does not apply
to a passenger carrier that is designhated pursuant to the provisions of that
paragraph (hereinafter referred to as a “specified passenger carrier”) with
respect to the passenger transportation category pertaining to the designation.

3 FEMRFEIRFES L, LA EICRDREEIEXTICOE . ROZGFOWVTNTHE
FTHHEHPELCLEEIE, BEREBEATTEDD L IAICEY ELLEKEID, Yk
R ARDIEEZ R T REFOREET 52 LR TE D,

(3) If grounds set forth in any of the following items arise regarding the
passenger transportation category pertaining to the designation, a specified
passenger carrier may make a request for recession of the designation for the
passenger transportation category to the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism:
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(i) if the specified passenger carrier has ceased to provide the passenger
transportation service; or

= B —HOBE TED DRI OV TRIEOBS TED D EHELL B L 72 D RiAZ D2
ol b &,

(ii) if the specified passenger carrier’ s transportation capacity specified by
Cabinet Order referred to in paragraph (1) is no longer expected to be greater
than or equal the capacity specified by Cabinet Order referred to in that
paragraph.
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(4) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds there are grounds
for the request, the Minister is to rescind the designation under the provisions
of paragraph (1) without delay. The same applies where there is no request
referred to in the preceding paragraph, and it is found that grounds set forth in
any of the items of the same paragraph have arisen.
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(5) When a specified passenger carrier becomes a certified managing and
supervising cargo—passenger carrier or management-related cargo—passenger carrier,
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to rescind the
designation under the provisions of paragraph (1) pertaining to the specified

passenger carrier.
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(Preparation of Medium—to—long—term Plans)
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Article 130 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, in each business year following the
business year of the date of designation under the provisions of paragraph (1) of
the preceding Article, a specified passenger carrier must regularly prepare a
medium—to—long—term plan for attaining the target for each of the passenger
transportation categories pertaining to the designation regarding the target for
the rationalization of energy use related to passenger transportation as specified
in the decision—making criteria prescribed in Article 127, paragraph (1) and must
submit it to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism, in each business year following the business year of the
date of designation under the provisions of paragraph (1) of the preceding Article,
a specified passenger carrier must regularly prepare a medium—to—long—term plan
for attaining the target for each of the passenger transportation categories
pertaining to the designation regarding the target for the shifting to non—fossil
energy related to passenger transportation as specified in the decision—making

criteria prescribed in Article 127, paragraph (2) and must submit it to the



Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(EHOHAE)

(Regular Reporting)
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Article 131 (1) In each business year following the business year of the date on
which a specified passenger carrier under the provisions of Article 129, paragraph
(1) was designated, the specified passenger carrier must report to the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism on the matters specified by Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism concerning energy
consumption related to passenger transportation, other aspects of energy use
related to passenger transportation (including matters concerning efficiency in
using energy related to passenger transportation and the emissions of carbon
dioxide discharged by the use of energy related to passenger transportation), and
the aspects of implementation of measures necessary to rationalize the use of
energy related to passenger transportation, for each of the passenger
transportation categories pertaining to that designation, pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
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(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism intends to
issue or amend the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism referred to in the preceding paragraph (limited to the matters concerning
the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy related to
passenger transportation), the Minister must consult with the Minister of the

Environment in advance.

(Bh & K OV 4y)

(Recommendations and Orders)
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Article 132 (1) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds that the aspects of the rationalization of energy use related to passenger
transportation is extremely inadequate in light of the decision—making criteria
prescribed in Article 127, paragraph (1), regarding the passenger transportation
category pertaining to the designation under the provisions of Article 129,
paragraph (1) for a specified passenger carrier, the Minister may recommend the
specified passenger carrier to take necessary measures to rationalize the use of
energy related to passenger transportation pertaining to that passenger
transportation category, while taking into consideration the technical standards
relating to passenger transportation carried out with use of energy by that
specified passenger carrier and the status of measures taken by the same in
accordance with the guidelines prescribed in paragraph (3) of that Article and
other aspects, and showing the grounds for the Minister’s judgment
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
aspects of the shifting to non—fossil energy related to passenger transportation
is extremely inadequate in light of the decision—making criteria prescribed in
Article 127, paragraph (21), regarding the passenger transportation category
pertaining to the designation under the provisions of Article 129, paragraph (1)
for a specified passenger carrier, the Minister may recommend the specified
passenger carrier to take necessary measures to shift to non—fossil energy related
to passenger transportation pertaining to that passenger transportation category,
while taking into consideration the technical standards relating to passenger

transportation carried out with use of energy by that specified passenger carrier



and the status of measures taken by the same in accordance with the guidelines
prescribed in paragraph (3) of that Article and other aspects, and showing the
grounds for the Minister’ s judgment
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(3) If a specified passenger carrier that has received the recommendation
prescribed in the preceding two paragraphs fails to follow the recommendation, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may publicize to that
effect.
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(4) If a specified passenger carrier that has received the recommendation
prescribed in paragraph (1) fails to take the measures pertaining to the
recommendation without legitimate grounds, the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism may order that specified passenger carrier to take the
measures pertaining to the recommendation after hearing opinions from councils,

etc. specified by Cabinet Order, .

(FEHDZ)

(Efforts by Business Operators)
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Article 133 Business Operators must endeavor to contribute to the rationalization
of energy use and the shifting to non—fossil energy related to transportation and
must endeavor to contribute to the optimization of fluctuations in electricity
demand, by properly encouraging their employees to commute by public transport,
choosing means of transportation that increase the share of non—fossil energy in
the amount of energy consumed in the passenger transportation, and implementing
other measures while giving due consideration to the provisions of the basic

policy.
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Section 3 Measures Pertaining to Certified Managing and Supervising Cargo-—
passenger Carriers
—k REE AR EL IR DIEE
Subsection 1 Measures Pertaining to Certified Managing and Supervising Cargo-—

passenger Carriers
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(Certified Managing and Supervising Cargo-passenger Carriers)
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Article 134 (1) When a freight carrier or passenger carrier (hereinafter referred
to as a “cargo—passenger carrier”) promotes the rationalization of energy use and
the shifting to non—fossil energy related to freight or passenger transportation
in a united way with a stock company whose total issued shares are held by it or
with another person who 1is specified by Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism as being closely related to that cargo-—
passenger carrier, and who is a cargo—passenger carrier (hereinafter referred to
as a “closely related cargo—passenger carrier” in this paragraph and item (ii) of
the following paragraph), pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, the cargo—passenger carrier may
receive certification for meeting the requirements in the respective following
items from the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism:
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(i) the person must meet the requirements specified by Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism as the person who supervises and
manages the measures to rationalize the use of energy or shift to non—fossil
energy that are taken in a united way jointly with the closely related cargo-—

passenger carrier pertaining to an application for the certification; and
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(ii) the total of the transportation capacity specified by Cabinet Order of the

cargo—passenger carrier and the closely related cargo—passenger carrier pertaining

to an application for the certification is greater than or equal the capacity

specified by Cabinet Order.
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(2) If a person that has received the certification referred to in the preceding

paragraph (hereinafter referred to as a “certified managing and supervising cargo-—

passenger carrier”) falls under any of the following items, the Minister of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism may rescind the certification:
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(i) if the certified managing and supervising cargo-passenger carrier no longer

meets the requirements specified by Order of the Ministry of Land, Infrastructure,

Transport and Tourism prescribed in item (i) of the preceding paragraph;
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(ii) if the total of the transportation capacity specified by Cabinet Order of the

certified managing and supervising cargo—passenger carrier and the closely related

cargo—passenger carrier pertaining to the certification (hereinafter referred to

as a “management-related cargo—passenger carrier”) referred to in item (ii) of the

preceding paragraph is no longer expected to be greater than or equal the capacity

specified by Cabinet Order as referred to in that item; or
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(iii) if it turns out that the certified managing and supervising cargo—passenger

carrier has received the certification referred to in the preceding paragraph by

wrongful means.

(PRI 22 5+ O VERR)

(Preparation of Medium—to—long—term Plans)
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Article 135 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, a certified managing and supervising cargo-—
passenger carrier must regularly prepare a medium—to—long—term plan for attaining
the target for the rationalization of energy use related to freight or passenger
transportation as specified in the decision—making criteria prescribed in Article
103, paragraph (1) or Article 127, paragraph (1) and must submit it to the

Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

(EHOHAE)

(Regular Reporting)
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Article 136 (1) Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, a certified managing and supervising cargo—
passenger carrier must report to the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism in each business year on the matters specified by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism concerning energy
consumption related to freight or passenger transportation carried out by the
certified managing and supervising cargo—passenger carrier and its management-—
related cargo—passenger carrier, aspects of other energy use related to freight or
passenger transportation (including matters concerning efficiency in using energy
related to freight or passenger transportation and the emissions of carbon dioxide
discharged by the use of energy related to freight or passenger transportation),
and the aspects of implementation of necessary measures to rationalize the use of
energy related to freight or passenger transportation.
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(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism intends to
issue or amend the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and

Tourism as referred to in the preceding paragraph (limited to the matters



concerning the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy related
to freight or passenger transportation), the Minister must consult with the

Minister of the Environment in advance

(B Kk O
(Recommendations and Orders)
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Article 137 (1) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds that the aspects of the rationalization of energy use related to freight or
passenger transportation by a certified managing and supervising cargo—passenger
carrier and its management-related cargo—passenger carrier is extremely inadequate
in light of the decision—making criteria as prescribed in Article 103, paragraph
(1) or Article 127, paragraph (1), the Minister may recommend that the certified
managing and supervising cargo—passenger carrier take necessary measures to
rationalize the use of energy related to freight or passenger transportation,
while taking into consideration the technical standards relating to freight or
passenger transportation carried out with use of energy by that certified managing
and supervising cargo—passenger carrier and its management-related cargo—passenger
carrier by using energy and the status of measures taken by the same in accordance

with the guidelines prescribed in Article 103, paragraph (3) or Article 127,

paragraph (3) and other aspects, and showing the grounds for the Minister’ s

judgment.
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
aspects of the shifting to non—fossil energy related to freight or passenger
transportation by a certified managing and supervising cargo—passenger carrier and
its management-related cargo—passenger carrier is extremely inadequate in light of
the decision—making criteria as prescribed in Article 103, paragraph (2) or
Article 127, paragraph (2), the Minister may recommend that the certified managing
and supervising cargo—passenger carrier take necessary measures to shift to non-
fossil energy related to freight or passenger transportation, while taking into
consideration the technical standards relating to freight or passenger
transportation carried out with use of energy by that certified managing and
supervising cargo—passenger carrier and its management-related cargo—passenger
carrier by using energy and the status of measures taken by the same in accordance
with the guidelines prescribed in Article 103, paragraph (3) or Article 127,
paragraph (3) and other aspects, and showing the grounds for the Minister’ s
judgment.
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(3) If a certified managing and supervising cargo—passenger carrier that has
received the recommendation prescribed in the preceding two paragraphs fails to
follow the recommendation, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism may publicize to that effect.
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(4) If a certified management supervising cargo—passenger carrier that has
received the recommendation prescribed in paragraph (1) fails to take the measures
pertaining to the recommendation without legitimate grounds, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism may order that certified managing and
supervising cargo—passenger carrier to take the measures pertaining to the
recommendation after hearing opinions from councils, etc. specified by Cabinet

Order.
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Subsection 2 Collaborative Plans for Energy Efficiency 1in Cargo—Passenger

Transportation

(BBl E S = VX — G E ORE)

(Approval of Collaborative Plans for Energy Efficiency in Cargo—Passenger
Transportation)
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Article 138 (1) When a cargo—passenger carrier promotes the rationalization of
energy use related to freight or passenger transportation in collaboration with
other cargo—passenger carriers, the cargo—passenger carrier may jointly prepare a
plan for measures for the rationalization of energy use to be taken 1in
collaboration with other cargo—passenger carriers (hereinafter referred to as
“collaborative measures for energy efficiency in cargo—passenger transportation”)
(hereinafter referred to as “collaborative plan for energy efficiency in cargo-
passenger transportation”) and, by submitting it to the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, may receive a certification for the
appropriateness of the collaborative plan for energy—efficiency in cargo—passenger
transportation, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.
2 BEHE@AEEE T L —FHEICIE, RISHET D A R LR TR B,
(2) The following matters must be incorporated into a collaborative plan for
energy efficiency in cargo—passenger transportation:
—  BEEWXEHEE T X —HE O B
(i) the target for collaborative measures for energy efficiency in cargo—passenger
transportation;
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(ii) the details and implementation period for collaborative measures for energy
efficiency in cargo—passenger transportation; and
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(iii) 1in freight or passenger transportation carried out by persons taking
collaborative measures for energy efficiency in cargo—passenger transportation
(including freight or passenger transportation carried out by their management-—
related cargo—passenger carrier 1if those persons are certified managing and
supervising cargo—passenger carriers), the method of calculating the amount of
energy considered to have been used by each of them in connection with the
collaborative measures for energy efficiency in cargo—passenger transportation.

3 EELEKEL., BRESEES T VX —FEOBEMERERICET 5720, KEE
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(3) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to establish
and publicize necessary guidelines 1in order to contribute to appropriate
preparation of collaborative plans for energy efficiency 1in cargo—passenger
transportation.
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(4) When an application for the approval referred to in paragraph (1) is filed, if
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
collaborative plan for energy efficiency 1in cargo—passenger transportation
pertaining to the application conforms to all the following items, the Minister is
to grant the approval:

— FHHAEICET 2 FHENRPAOEFHCK S L TEEZR LD TH D Z L,

(i) the matters set forth in the items of paragraph (2) are appropriate in light
of the guidelines referred to in the preceding paragraph; and

TR BB D FEEDMEICHEEIND FIABRNH D T L,

(ii) the matters set forth in paragraph (2), item (ii) are expected to be carried

out with certainty.
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(Alteration to Collaborative Plans for Energy Efficiency in Cargo—passenger
Transportation)
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Article 139 (1) When a person that has received the approval referred to in
paragraph (1) of the preceding Article intends to alter the collaborative plan for
energy efficiency in cargo—passenger transportation pertaining to the approval,
the person must jointly obtain the approval jointly with another person from the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism pursuant to the provisions
of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism; provided,
however, that this does not apply to minor changes as specified by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.
2 AIEE-HORELZ T FIL, AiHEZE LEOE TZHEA D CED LWRMAREE L L
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(2) When a person that has received the approval referred to in paragraph (1) of
the preceding Article has made the minor changes specified by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism referred to in the proviso
to the preceding paragraph, the person must jointly notify the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism of the minor changes jointly with another
person without delay pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.
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(3) If a person that has received the approval referred to in paragraph (1) of the
preceding Article fails to take collaborative measures for energy efficiency in
cargo—passenger transportation according to the collaborative plan for energy
efficiency in argo—passenger transportation (or the altered collaborative plan
when the approval for alteration under the provisions of paragraph (1) is given or
when the notification of changes under the provisions of the preceding paragraph
is given) or violates the provisions of the preceding two paragraphs, the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may rescind the approval.
4 FIEENHEOBEL, HHOREIZOWTHEHRT D,
(4) The provisions of paragraph (4) of the preceding Article apply mutatis

mutandis to the approval referred to in paragraph (1).
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(Special Provisions for Regular Reporting on Collaborative Plans for Energy



Efficiency in Cargo—passenger Transportation)
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Article 140 (1) With regard to the application of the provisions of Article 107,
paragraph (1) to a specified freight carrier that has received the approval
referred to in Article 138, paragraph (1), the phrase “each business vyear
following the business year that contains the date of designation under the
provisions of Article 105, paragraph (1)” in Article 107, paragraph (1) is
replaced with “each business year,” and the term “consumption” is replaced with
“consumption, energy consumption related to freight transportation carried out by
the specified freight carrier pertaining to the collaborative measures for energy
efficiency in cargo—passenger transportation pertaining to the approval referred
to in Article 138, paragraph (1), and the amount of energy considered to have been
used in freight transportation carried out by the specified freight carrier in
connection with the collaborative measures for energy efficiency in cargo-—
passenger transportation based on the calculation method prescribed in paragraph
(2), item (iii) of that Article,” and the term the “designation” is replaced with
the “designation under the provisions of Article 105, paragraph (1).”
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(2) With regard to the application of the provisions of Article 131, paragraph (1)
to a specified passenger carrier that has received the approval referred to in
Article 138, paragraph (1), the phrase “each business year following the business

year of the date of designation under the provisions of Article 129, paragraph



(1)” in Article 131, paragraph (1) is replaced with “each business year,” and the
term “consumption” is replaced with “consumption, energy consumption related to
passenger transportation carried out by that specified passenger carrier
pertaining to the collaborative measures for energy efficiency in cargo—passenger
transportation pertaining to the approval referred to in Article 138, paragraph
(1), and the amount of energy considered to have been used in passenger
transportation carried out by the specified passenger carrier in connection with
the collaborative measures for energy efficiency in cargo—passenger transportation
based on the calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that
Article,” and the term the ” designation” is replaced with the “designation under
the provisions of Article 129, paragraph (1).”
3 FEH=TNEFE-HORBELZTREE A EEREFEER ICHT BT =1+ %
FHHOBEOBMICOWCIL, FES MEFHEERERREFES) &booiL MEPEE
BEmxEFEESRE CLITZ0HICEWT BEFHEREERWMEFERSE) LWn)o,)] &,
MERE] Lol MEHE, FE = FN\KE-HOREITIR D EREEXELES = 1L ¥
—HEEITAR D Y LR R B R Wk A 01T 5 B T E Ok 124k 5 = L ¥
— OB M OFSRSE ZHE =5 ICHET 2RO FIEIC L M E RS EEES = kL ¥
—HEIC B U C R E i B R i A 2 01T O B XUIHRE DOl ik F Tl
LicZllandmrx¥—ni] &35,
(3) With regard to the application of the provisions of Article 136, paragraph (1)
to a certified managing and supervising cargo—passenger carrier that has received
the approval referred to in Article 138, paragraph (1), the term a “management-—
related cargo—passenger carrier” in Article 136, paragraph (1) is replaced with a
“management-related cargo—passenger carrier (hereinafter referred to as a
“certified managing and supervising cargo—passenger carrier, etc.” in this
paragraph),” and the term “consumption” is replaced with “consumption, energy
consumption related to freight or passenger transportation carried out by the
certified managing and supervising cargo—passenger carrier, etc. pertaining to the
collaborative measures for energy efficiency in cargo—passenger transportation
pertaining to the approval referred to in Article 138, paragraph (1), and the
amount of energy considered to have used in freight or passenger transportation
carried out by the certified managing and supervising cargo—passenger carrier, etc
in connection with the collaborative measures for energy efficiency in cargo-—
passenger transportation based on the calculation method prescribed in paragraph

(2), item (iii) of that Article.”
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Article 141 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, a person who has received the approval
referred to in Article 138, paragraph (1) (excluding specified freight carriers,
specified passenger carriers, and certified managing and supervising cargo-—
passenger carriers) must report to the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism in each business year on the matters specified by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism concerning energy
consumption related to freight or passenger transportation carried out by the
relevant cargo—passenger carrier pertaining to the collaborative measures for
energy efficiency in cargo—passenger transportation pertaining to the approval and
the amount of energy considered to have been used in freight or passenger
transportation carried out by the cargo—passenger carrier in connection with the
collaborative measures for energy efficiency in cargo—passenger transportation
based on the calculation method prescribed in paragraph (2), item (iii) of that
Article and the aspects of taking other collaborative measures for energy

efficiency in cargo—passenger transportation.
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(Investigations)
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Article 142 If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds
it to be necessary in order to promote the rationalization of energy use related
to freight or passenger transportation carried out by cargo—passenger carriers in
collaboration with other cargo—passenger carriers, the Minister is to investigate

the aspects of the rationalization of energy use by cargo—passenger carriers in



collaboration with other cargo—passenger carriers and is to publicize the results

of the investigation.
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Section 4 Special Provisions for Air Transportation
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(Special Provisions for Air Carriers)
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Article 143 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism is to
designate air carriers (meaning business operators that provide services to
transport, by aircraft, freight or passengers departing from and arriving at
locations within Japan; the same applies hereinafter), whose transportation
capacity specified by Cabinet Order is greater than or equal the capacity
specified by Cabinet Order, as an air carrier that is particularly required to
promote the rationalization of energy use and the shifting to non—fossil energy
related to freight or passenger transportation.
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(2) The provisions of Articles 105 and 129 and the preceding Section do not apply
to air carriers.
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(3) When its transportation capacity specified by Cabinet Order under paragraph
(1) as of the last day of the previous business year is greater than or equal the
capacity specified by Cabinet Order under that paragraph, pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
an air carrier must notify the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism of the matters concerning the transportation capacity as specified by

Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism; provided,



however, that this does not apply to an air carrier designated pursuant to the
provisions of that paragraph (hereinafter referred to as a “specified air
carrier”).
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(4) A specified air carrier may file a request for recession of the designation
under the provisions of paragraph (1) to the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, 1if grounds set forth in any of the
following items arise:

— EMROMREOREOFRELTOR o L&,

(i) if the specified air carrier has ceased to conduct the freight or passenger
transportation service; or
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(ii) if the specified air carrier’ s transportation capacity specified by Cabinet
Order referred to in paragraph (1) is no longer expected to be greater than or
equal the capacity specified by Cabinet Order referred to in that paragraph.
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(5) When the request referred to in the preceding paragraph is made, if the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that there are
grounds for the request, the Minister is to rescind the designation of an air
carrier under the provisions of paragraph (1) without delay. The same applies
where there is no request referred to in the preceding paragraph and it is found

that grounds set forth in any of the items have arisen.

(PRI 22 5+ O VERR)
(Preparation of Medium—to—long—term Plans)
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Article 144 Pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, each business year following the business
year of the date of designation under the provisions of paragraph (1) of the
preceding Article, regarding the target for the rationalization of energy use
related to freight or passenger transportation specified in the decision—making
criteria prescribed in Article 103, paragraph (1) and Article 127, paragraph (1),
a specified air carrier must regularly prepare a medium—to—long-term plan for
attaining the target, and must submit it to the Minister of Land, Infrastructure,

Transport and Tourism.

GE#OHAL)
(Regular Reporting)
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Article 145 (1) In each business year following the business year of the date of
designation under the provisions of Article 143, paragraph (1), a specified air
carrier must report to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
in each business year on the matters specified by Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism concerning energy consumption related to
freight or passenger transportation, other aspects of using energy related to
freight or passenger transportation (including matters concerning efficiency in
using energy related to freight or passenger transportation and the emissions of
carbon dioxide discharged by the use of energy related to freight or passenger
transportation), and the aspects of implementation of measures necessary to
rationalize the use of energy related to freight or passenger transportation,
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism.
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(2) When the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism intends to



issue or amend the Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism referred to in the preceding paragraph (limited to the matters concerning
the emissions of carbon dioxide discharged by the use of energy related to freight
or passenger transportation), the Minister must consult with the Minister of the

Environment in advance.

(B K O )
(Recommendations and Orders)
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Article 146 (1) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
finds that the aspects of the rationalization of energy use related to freight or
passenger transportation by a specified air carrier is extremely inadequate in
light of the decision-making criteria prescribed in Article 103, paragraph (1) and
Article 127, paragraph (1), the Minister may recommend the specified air carrier
to take measures necessary to rationalize the use of energy related to freight or
passenger transportation, while taking into consideration the technical standards
relating to freight or passenger transportation carried out with use of energy by
that specified air carrier and the status of measures taken by the same in
accordance with the guidelines prescribed in Article 103, paragraph (3) and
Article 127, paragraph (3), by showing the grounds for the Minister’s judgment.
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism finds that the
aspects of the shifting to non—fossil energy related to freight or passenger

transportation by a specified air carrier is extremely inadequate in light of the



decision—-making criteria prescribed in Article 103, paragraph (2) and Article 127,
paragraph (2), the Minister may recommend the specified air carrier to take
measures necessary to shift to non—-fossil energy related to freight or passenger
transportation, while taking into consideration the technical standards relating
to freight or passenger transportation carried out with use of energy by that
specified air carrier and the status of measures taken by the same in accordance
with the guidelines prescribed in Article 103, paragraph (3) and Article 127,
paragraph (3), by showing the grounds for the Minister’ s judgment.
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IO EEIFE, TDOBREREKTDHIENTE D,

(3) If a specified air carrier that has received the recommendation prescribed in
the preceding two paragraphs fails to follow the recommendation, the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism may publicize to that effect.

4 EhZ@EKEZ, BHICHET 28BS 22 I RrEM A s FER DS B R EH A
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(4) If a specified air carrier that has received the recommendation prescribed in
paragraph (1) fails to take the measures pertaining to the recommendation without
legitimate grounds, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
may order that specified air carrier to take the measures pertaining to the
recommendation after hearing opinions from councils, etc. specified by Cabinet

Order.

FBIE IR D HEE

Chapter V Measures Pertaining to Buildings
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Article 147 While giving due consideration to the provisions of the basic policy,



the following persons must endeavor to contribute to the rationalization of energy
use and the shifting to non—fossil energy related to buildings by properly
implementing the measures to prevent heat loss through exterior walls, windows,
etc. of buildings and measures for efficient utilization of energy for air
conditioning systems or other building equipment specified by Cabinet Order that
are installed in buildings (hereinafter referred to as “air conditioning systems,
etc.” in item (iv)) and properly implementing the measures to increase the share
of non—fossil energy to account for the energy consumed in buildings, and must
endeavor to contribute to the optimization of electricity demand by properly
implementing the measures to ensure the utilization of electricity to contribute
to the optimization of electricity demand in relation to electricity—consuming
machinery and equipment installed in buildings:

— BEYOFREEZL LD LT LHHE

(i) a person who intends to construct a building;

= EEMomAE (TAE LEHEENRRIGEICH O T, EHE)

(ii) the owner of a building (in the case of a building managed by a person other
than the owner, the manager of the building);

= BEWOEHEINRUCHET BB, BEUIR (T HIZERIT 2B Z OO B N2 &)
DEREIIBRREZ LE ) L 5%

(iii) a person who intends to repair or redecorate the roofs, walls or floors of a
building that are directly exposed to the outside (including windows or other
openings to be installed therein); or

U EEELM A~ 25 AR R 5 D RR 18 AT 7R T T 2R i FE O REL L L H &
T5HH

(iv) a person who intends to install air conditioning systems, etc. in a building

or refurbish the air conditioning systems, etc. installed in a building.

FONE PR B IR DN E
Chapter VI Measures Pertaining to Machinery, Equipment, etec.
i M BICER D HEE

Section 1 Measures Pertaining to Machinery and Equipment

(L — R S RGO F DS )

(Efforts by Manufacturers of Energy Consuming Equipment)
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Article 148 (1) A person who manufactures or imports energy consuming equipment,
etc. (meaning energy consuming equipment (meaning machinery and equipment that
consumes energy; the same applies hereinafter) or related equipment (meaning
machinery and equipment used as components of energy consuming equipment or used
exclusively in combination with energy consuming equipment, which has an effect on
the amount of energy consumed in the use of the energy consuming equipment; the
same applies hereinafter); the same applies hereinafter) (hereinafter referred to
as “manufacturers of energy consuming equipment, etc.”) must endeavor to
contribute to the rationalization of energy use related to energy consuming
equipment, etc., by improving the energy consumption performance (meaning the
performance evaluated on the basis of the amount of energy consumed in the use of
energy consuming equipment under certain conditions; the same applies hereinafter)
or the energy consumption related performance (meaning the performance of the
related equipment affecting the energy—consumption performance of the energy
consuming equipment involving the related equipment; the same applies hereinafter)
of the energy consuming equipment, etc. that they manufacture or import, while
giving due consideration to the provisions of the basic policy.

2 TRAX—HEESGORE UIMADFEEZAT O FIT, EATHOEDD L ZAHICH
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(2) A person who manufactures or imports energy consuming equipment must endeavor
to contribute to the shifting to non-fossil energy for energy consuming equipment
by manufacturing or importing machinery and equipment that use non-fossil energy
and taking other measures, while giving due consideration to the provisions of the
basic policy.

3 BREMET LMW E (BEXO
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(3) A person who manufactures or imports electricity—consuming machinery and
equipment (limited to those for which it is technically and economically possible
to add a function to contribute to the optimization of electricity demand;
hereinafter the same applies in this paragraph) must endeavor to contribute to the
optimization of electricity demand related to electricity—consuming machinery and
equipment, by improving the performance in relation to the optimization of
electricity demand of the electricity—consuming machinery and equipment that they
manufacture or import, while giving due consideration to the provisions of the

basic policy.

(=L — i S ROE S F ORI O JEHE & e 5 X HFIH)

(Decision—making Criteria for Manufacturers of Energy Consuming Equipment)
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ENFRCRER DL LTHATEDD OIS, LLTFRILC,) ZOMBEAEIZBNTK
B S, ol ZOMAICE LY EO T XL X —2HET 5= 0L X —{HEKRT
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Article 149 (1) Among energy consuming machinery, etc., including automobiles
(limited to those specified by Cabinet Order as those which are particularly
required to improve their energy consumption performance; the same applies
hereinafter) and other energy consuming machinery used in quantity in Japan that
are consuming a considerable amount of energy in their use, and that are specified
by Cabinet Order as machinery that is particularly required to improve their

energy consumption performance (hereinafter referred to as “specified energy



consuming equipment”) and related energy consuming machinery used in quantity in
Japan that are consuming a considerable amount of energy in their use, and that
are specified by Cabinet Order as machinery that is particularly required to
improve their energy consumption related performance (hereinafter referred to as
"specified related equipment”), the Minister of Economy, Trade and Industry (or
the Minister of Economy, Trade and Industry and the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism for automobiles and specified related
equipment thereto; hereinafter the same applies in this Chapter and Article 166,
paragraph (10)) is to decide and publicize decision—making criteria for
manufacturers, etc. of energy consuming equipment, etc. concerning improvement of
their energy consumption performance or energy consumption related performance
(hereinafter referred to as “energy consumption performance, etc.”) for each of
specified energy consuming equipment and specified related equipment (hereinafter
referred to as “specified energy consuming equipment, etc.”).

2 RPHEICHUET DM OEEL 72 D REFHE L, YHFET L —HBEEREDO O b
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(2) The decision—-making criteria standards of judgment prescribed in the preceding
paragraph are to be established by considering the highest level of energy-
consumption performance, etc. of the respective specified energy consuming
equipment, etc., future prospects for technological development related to the
respective specified energy consuming equipment, etc. and other aspects, and are

to be revised if necessary depending on changes in these aspects.

(MERE D ) LI BE 3 2 85 K UMy

(Recommendations and Orders to Improve Performance)
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Article 150 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds it necessary,

in light of the decision—making criteria prescribed in paragraph (1) of the



preceding Article, to improve the energy—consumption performance, etc. to a
considerable extent with respect to the specified energy consuming equipment, etc.

which are manufactured or imported by a manufacturer of energy consuming equipment,
etc. whose production or import volume of the specified energy consuming equipment,
etc. manufactured or imported thereby satisfies the requirements specified by
Cabinet Order, the Minister may recommend that the manufacturer of energy
consuming equipment, etc. improve the energy—consumption performance, etc. of the
specified energy consuming equipment, etc. which are manufactured or imported
thereby, by indicatingshowing the targets for the improvement.

2 RREPEFEREIL. ATEICHET 2B S 22 e L F — AR FRIEF RSN
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(2) If a manufacturer of energy consuming equipment, etc. that has received
recommendations prescribed in the preceding paragraph fails to follow the
recommendations, the Minister of Economy, Trade and Industry may publicize to that
effect.

3 RRWEPEFEREIL. B —HIIBUET 28 2% T e 3L X — W R R S RE FEE N,
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(3) If a manufacturer of energy consuming equipment, etc. that has received
recommendations prescribed in paragraph (1) fails to take the measures as
recommended without legitimate grounds and the Minister of Economy, Trade and
Industry finds that it significantly harms the rationalization of energy use for
the specified energy consuming equipment, etc., the Minister may order the
manufacturer of energy consuming equipment, etc. to take the measures pertaining
to the recommendations after hearing opinions from councils, etc. specified by

Cabinet Order, .

(F7R)

(Indications)
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Article 151 The Minister of Economy, Trade and Industry is to specify the



following particulars for each of the specified energy consuming equipment, etc
(excluding the equipment that falls under the category of household goods
prescribed in Article 2, paragraph (1), item (i) of the Household Goods Quality
Labeling Act (Act No. 104 of 1962); hereinafter the same applies in this Article
and the following Article), and make these particulars known to the public:
= ROA T IHBT DR E T R F —HERSEOX IS E. ERENA T ITE
D % HIH
(i) particulars specified in (a) or (b) below according to the respective
categories of specified energy consuming equipment, etc. set forth therein:
A FETARVF—HERSE TXAFX—HEZR RFFET R X —EEERO T XL —
HEMERE L L CRIFFEERE DS (BBIEICH O T, RFEEED - B LZEED) TEDD
LIACEVEELEEEZ VD, BLFFRILC,) I L= F —(HE R EEFELE S
TR REHIA
(a) specified energy consuming equipment: particulars to be indicated by
manufacturers of energy consuming equipment, etc. with regard to the energy
consumption efficiency (meaning the value calculated pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry (or in the case of
automobiles, Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry and Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism) which represent the
energy—consumption performance of specified energy consuming equipment; the same
applies hereinafter); or
o KR E BRI R %5%(%E%M%ﬁ@iZW%Hﬁ%%%ﬁ%&LT%%E%%%
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(b) specified related equipment: particulars to be indicated by manufacturers of
energy consuming equipment, etc. with regard to the contribution rate (meaning the
value calculated pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy,
Trade and Industry (or in the case of automobiles, Order of the Ministry of
Economy, Trade and Industry and Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism) which represent the energy-consumption performance of
specified related equipment; the same applies hereinafter); and
= RROHEZOMT T —HE R IITF G ROFTRICEE L T F — 1SR S
RSB ENEST TR E I
(ii) the indication method and other matters to be observed by manufacturers of

energy consuming equipment, etc. when indicating the energy consumption efficiency



or contribution rate.

(FRIZBET 2 EhE M O y)

(Recommendations and Orders Given for Indication)
HEIL TR BFERAREIL, =R X RS RE R R F R E oL
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Article 152 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
manufacturer of energy consuming equipment, etc. fails to indicate the energy
consumption efficiency or contribution rate of the specified energy consuming
equipment, etc., in accordance with the public notice referred to in the preceding
Article, the Minister may recommend that the manufacturer of energy consuming
equipment, etc. indicate the energy consumption efficiency or contribution rate of
the specified energy consuming equipment, etc. manufactured or imported thereby.

2 RFPEEREIZ. ATEICHET 280G 22T e o 3 L F—HE R E RS ERF N L
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(2) If a manufacturer of energy consuming equipment, etc. that has received the
recommendations prescribed in the preceding paragraph fails to follow the
recommendations, the Minister of Economy, Trade and Industry may publicize to that
effect.

3 MFEEKREIL, FHIBET 2BE 2T e 3L F—HEEREREF LR TN,
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(3) If a manufacturer of energy consuming equipment, etc. that has received the
recommendations prescribed in paragraph (1) fails to take the measures as
recommended without legitimate grounds and the Minister of Economy, Trade and
Industry finds that it significantly hampers the rationalization of energy use
related to the specified energy consuming equipment, etc., the Minister may order
the manufacturer of energy consuming equipment, etc. to take the measures
pertaining to the recommendations after hearing opinions from council, etc

specified by Cabinet Order,.
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Section 2 Measures for Building Materials That Prevent Heat Loss

(BARRPG 1E EF B GG R H FE D55 )

(Efforts by Manufacturers of Building Materials That Prevent Heat Loss)
FEEI =5 BEYOIEE, BEZE L TCOROEEOP OIS 2 28R (DL
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Article 153 Manufacturers, processors or importers of building materials used for
the prevention of heat loss through exterior walls, windows, etc. of buildings
(those materials are hereinafter referred to as “building materials that prevent
heat loss” and those business operators are hereinafter referred to as
“manufacturers, etc. of building materials that prevent heat loss”) must endeavor
to contribute to the rationalization of energy use related to building materials
that prevent heat loss, by improving the heat loss prevention performance of the
building materials that prevent heat loss that they manufacture, process or import,

while giving due consideration to the provisions of the basic policy.

(BRI 1k A b B RS 55365 5 Ol D JEHE & 70 5 R & IH)

(Decision—making Criteria for Manufacturers of Building Materials That Prevent
Heat Loss)
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Article 154 (1) Among building materials that prevent heat loss, including those
that are used in quantity in Japan and are mainly used in the parts of buildings
through which a considerable amount of heat is lost, which are specified by
Cabinet Order as those which are particularly required to improve their
performance prescribed in the preceding Article (hereinafter referred to as

“specified building materials that prevent heat loss”), the Minister of Economy,



Trade and Industry is to decide and publicize the decision—-making criteria for
manufacturers, etc. of building materials that prevent heat loss, with regard to
the improvement of the performance for each of the specified building materials
that prevent heat loss

2 AIEICBUET WM ORAE L 70 5 N & HIHIT, YA ERIR R L @GR D O HRTSR
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(2) The decision—making criteria prescribed in the preceding paragraph are to be
established by considering the highest level of the performance prescribed in the
preceding Article of the respective specified building materials that prevent heat
loss, future prospects for technological development related to the respective
specified building materials that prevent heat loss, and other aspects, and are to

be revised if necessary depending on the changes in these aspects

(MERED ) LI BE 3 2 85 K UMy

(Recommendations and Orders Given for Improvement of Performance)
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Article 155 (1) Concerning a manufacturer, etc. of building materials that
prevent heat loss whose production quantity or import volume of specified building
materials that prevent heat loss manufactured, processed or imported thereby
satisfies the requirements specified by Cabinet Order, regarding a specified
building material that prevent heat loss that are manufactured, processed or
imported by the manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss,
if the Minister of Economy, Trade and Industry finds that it is necessary to
improve the performance prescribed in Article 153 to a considerable extent in
light of the decision-making criteria prescribed in paragraph (1) of the preceding
Article, the Minister may recommend that the manufacturer, etc. of building
materials that prevent heat loss improve the performance of the specified building

material that prevent heat loss that are manufactured, processed or imported



thereby, by indicating the targets for the improvement.

2 RREPEEEREL. ATPEICHUET 28)E 2 T I BMRRD I 5 BHLE 6B H 0 2 O
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(2) If a manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss that has
received the recommendation prescribed in the preceding paragraph fails to follow
the recommendation, the Minister of Economy, Trade and Industry may publicize to
that effect.
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(3) If a manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss that has
received the recommendation prescribed in paragraph (1) fails to take the measures
pertaining to the recommendation without legitimate grounds and the Minister of
Economy, Trade and Industry finds that it causes extreme harm to the
rationalization of energy use related to the relevant specified building material
that prevent heat loss, the Minister may order the manufacturer, etc. of building
materials that prevent heat loss to take the measures pertaining to the

recommendation.

(F7R)

(Indication)
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Article 156 The Minister of Economy, Trade and Industry is to specify the
following particulars for the respective specified building materials that prevent
heat loss, and make these known to the public:
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(i) particulars to be indicated by the manufacturer, etc. of building materials
that prevent heat loss with regard to the heat loss prevention performance of
specified building materials that prevent heat loss (meaning the value calculated
pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry,

which represent the heat loss prevention performance of specified building



materials that prevent heat loss; the same applies hereinafter); and
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(ii) the indication method and other matters to be observed by manufacturers, etc
of building materials that prevent heat loss when indicating the heat loss

prevention performance.

(FRICET 28 E L O w)

(Recommendations and Orders Given for Indications)
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Article 157 (1) If the Minister of Economy, Trade and Industry finds that a
manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss fails to indicate
heat loss prevention performance on specified building materials that prevent heat
loss as informed by the public notice pursuant to the provisions of the preceding
Article, the Minister may recommend that the manufacturer, etc. of building
materials that prevent heat loss indicate heat loss prevention performance on
specified building materials that prevent heat loss that are manufactured,
processed or imported thereby, etc. as informed by public notice.
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(2) If a manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss, that has
received the recommendation prescribed in the preceding paragraph fails to follow
the recommendation, the Minister of Economy, Trade and Industry may publicize to
that effect.
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(3) If a manufacturer, etc. of building materials that prevent heat loss, that has
received the recommendation prescribed in paragraph (1) fails to take the measures

pertaining to the recommendation without legitimate grounds and the Minister of



Economy, Trade and Industry finds that it causes extreme harm to the
rationalization of energy use related to the relevant specified building material
that prevent heat loss, the Minister may order that the manufacturer, etc. of
building materials that prevent heat loss to take the measures relating pertaining
to the recommendation after hearing opinions from councils, etc. specified by

Cabinet Order, .
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Chapter VII Measures for Electricity Providers

(BA7R)

(Disclosure)
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Article 158 When an electricity provider (meaning a general electricity
transmission and distribution utility prescribed in Article 2, paragraph (1), item
(iii) of the Electricity Business Act (Act No. 170 of 1964) and a registered
specified transmission and distribution utility prescribed in Article 27-19,
paragraph (1) of the said Act, an electricity retailer and power transmission and
distribution business operators specified in item (ix) of that paragraph, and a
specified-scale electricity utility specified in item (vii) of that paragraph,
(Hereinafter the same applies in this Article.) is requested by a person who uses
electricity supplied thereby to disclose information that is specified by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry as information concerning the aspects

of use of electricity related to the person who uses electricity and that is



retained by the electricity provider (excluding the retained personal data
prescribed in Articlel6, paragraph (4) of the Act on the Protection of Personal
Information (Act No. 57 of 2003)), without delay, the electricity provider must
disclose the information to the person who uses electricity (including those
designated by the person who uses electricity), by using a method specified by
Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry; provided, however, that in
the case specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry where
the disclosure is likely to significantly hinder the proper implementation of the
business by the electricity provider, the electricity provider may keep the

information undisclosed in whole or in part.
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(Preparation and Publication of Plans)
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Article 159 (1) While giving due consideration to the provisions of the basic
policy, an electricity provider (meaning electricity retailers prescribed in
Article 2, paragraph (1), item (iii) of the Electricity Business Act and power
transmission and distribution business operators specified in item (ix) of that
paragraph, distribution companies prescribed in (xi) — 3 of that paragraph, and a
registered specified transmission and distribution utility prescribed in (xiii) of
that paragraph, excluding those that meet the requirements specified by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry; the same applies in the following
paragraph) must prepare a plan concerning the implementation of the following
measures and other measures to contribute to the efforts of persons who use
electricity to help optimization of electricity demand effectively and
efficiently:
— OB TLIER MM T L2FICL2EROTFEOKEICE ST LM 2R T 72O DE
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(i) improvement of the electricity rates and other supply conditions for
encouraging persons who use electricity supplied by the electricity provider to

make efforts to contribute to the optimization of electricity demand;
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(11) improvement of equipment with the function to enable the acquisition of
information on the changes in the amount of electricity used in a given period of
time by persons who use electricity supplied by the electricity provider and other
useful information specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry for the persons involved in making efforts to contribute to the
optimization of electricity demand, and the provision of the information to the
persons who use electricity (including those designated by the persons who use
electricity); and
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(iii) beyond what is listed in the preceding item, improvement of an environment
for providing information on the supply and demand results and forecasts for the
electricity supplied by the electricity utility.
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(2) When they have prepared a plan pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, electricity utilities must publicize the plan without delay. The same

applies where the electricity utility has revised the plan.
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Chapter VIII Miscellaneous Provisions
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(Fiscal Measures)
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Article 160 The State must endeavor to take fiscal, financial and taxation
measures necessary to promote the rationalization of energy use and the shifting

to non—fossil energy, etc.
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(Advancement of Science and Technology)
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Article 161 With the aim of achieving the advancement of science and technology
that will contribute to the promotion of the rationalization of energy use and
shifting to non—fossil energy, etc., the State must endeavor to take measures to
promote research and development and disseminate the results thereof and other

necessary measures.
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(Measures to Increase Public Understanding)
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Article 162 The State must, through educational and publicity activities,
endeavor to increase the public understanding of the rationalization of energy use
and shifting to non—fossil energy, etc. and to ask for public cooperation for the

implementation thereof.

(Z DEREDORATIZ S 72> TORLE)

(Consideration Given for the Enforcement of this Act)
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Article 163 For the purpose of promoting the rationalization of energy use and
shifting to non—fossil energy, etc. in the nation overall, the Minister of Economy,
Trade and Industry must, in enforcing this Act, give due consideration so as to
encourage the voluntary efforts of business operators to contribute to promoting
the rational use of energy and shifting to non—fossil energy, etc. of other
persons by providing technology, giving advice and conducting business
coordination and support for the introduction of machinery and equipment with

excellent energy consumption performance, etc.
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(Consideration Given to Educational Activities by Local Governments)
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Article 164 When carrying out educational and publicity activities, local
governments are to give as much consideration as possible to help increase local
residents’ understanding of the rationalization of energy use and shifting to non-—

fossil energy, etc.
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(Providing Information to General Consumers)
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Article 165 (1) A person who provides energy to general consumers, a person who is
a retailer of energy consuming equipment, etc. and building materials that prevent
heat loss, and other business operators capable of supporting the general
consumers’ efforts towards the rationalization of energy use and shifting to non-—
fossil energy through their business activities must endeavor to give
notifications on the aspects of use of energy by consumers, give indications of
the energy—consumption performance, etc., give indications of the heat loss
prevention performance of building materials that prevent heat loss, and provide
other information that may help the rationalization of energy use and shifting to
non—fossil energy by general consumers.
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(2) A person engaged in selling or renting buildings, a retailer of electricity-—



consuming machinery and equipment, and other business operators capable of
supporting the optimization of electricity demand by general consumers through
their business activities must endeavor to give indications of the performance
required for buildings to realize the utilization of electricity conducive to the
optimization of electricity demand in relation to electricity—consuming machinery
and equipment installed in buildings, give indications of the functions conducive
to the optimization of electricity demand incorporated in electricity—consuming
machinery and equipment (limited to machinery and equipment for which it is
technically and economically possible to add a function conducive to the
optimization of electricity demand), and provide other information that helps the
implementation of measures conducive to the optimization of electricity demand

taken by general consumers.
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(Reports and On-site Inspections)
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Article 166 (1) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of
Article 7, paragraphs (1) and (5), Article 10, paragraphs (1) and (3), Article 13,
paragraphs (1) and (3), Article 19, paragraphs (1) and (4), Article 22, paragraphs
(1) and (3), Article 25, paragraphs (1) and (3), Article 34, paragraphs (1) and
(3), Article 37, paragraphs (1) and (3), Article 43, paragraphs (1) and (3), and
Article 46, paragraphs (1) and (3), the Minister of Economy, Trade and Industry
may have a person conducting business by using energy at factories, etc. report to
the Minister the aspects of operations at factories, etc. set up by it or may have
officials of the Ministry of Economy, Trade and Industry enter the factories, etc.
and inspect energy consuming equipment, books of accounts, documents and other

items, pursuant to the provisions of Cabinet Order.
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(2) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Article 8,
paragraph (1), Article 9, paragraph (1), Article 11, paragraph (1), Article 12,
paragraph (1), Article 14, paragraph (1), Article 20, paragraph (1), Article 21,
paragraph (1), Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1), Article 26,
paragraph (1), Article 32, paragraph (1), Article 33, paragraph (1), Article 35,
paragraph (1), Article 36, paragraph (1), Article 38, paragraph (1), Article 44,
paragraph (1), Article 45, paragraph (1), and Article 47, paragraph (1), the
Minister of Economy, Trade and Industry may have a specified business operator,
specified chain business operator, certified managing and supervising business
operator or management-related business operator report to the Minister on the
aspects of operations at factories, etc. set up by it or may have officials of the
Ministry of Economy, Trade and Industry enter the factories, etc. and inspect
energy consuming equipment, books of accounts, documents and other items, pursuant
to the provisions of Cabinet Order.
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(3) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter III,
Section 1 (excluding Article 7, paragraphs (1) and (5), Article 8, paragraph (1),
Article 9, paragraph (1), Article 10, paragraphs (1) and (3), Article 11,
paragraph (1), Article 12, paragraph (1), Article 13, paragraphs (1) and (3),
Article 14, paragraph (1), Article 19, paragraphs (1) and (4), Article 20,
paragraph (1), Article 21, paragraph (1), Article 22, paragraphs (1) and (3),
Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1), Article 25, paragraphs (1)
and (3), Article 26, paragraph (1), Article 32, paragraph (1), Article 33,
paragraph (1), Article 34, paragraphs (1) and (3), Article 35, paragraph (1),
Article 36, paragraph (1), Article 37, paragraphs (1) and (3), Article 38,
paragraph (1), Article 43, paragraphs (1) and (3), and Article 44, paragraph (1),
Article 45, paragraph (1), Article 46, paragraphs (1) and (3), Article 47,
paragraph (1), and Article 54)), the competent minister may have a specified
business operator, specified chain business operator, certified managing and
supervising business operator, management-related business operator or person that
has received the certification referred to in Article 50, paragraph (1) (excluding
specified business operators, specified chain business operators, certified
managing and supervising business operators, and management-related business
operators) report to the minister on the aspects of operations at factories, etc.
set up by it (for a specified chain business operator, including factories, etc.
set up by the franchisees of the chain business operations carried out by that
specified chain business operator and pertaining to those chain business
operations) or may have officials of the relevant ministry enter those factories,
etc. and inspect energy consuming equipment, books of accounts, documents and
other items, pursuant to the provisions of Cabinet Order; provided, however, that
in the case of entry into factories, etc. set up by a franchisee of the chain
business operations carried out by the specified chain business operator
pertaining to those chain business operations, prior consent must be obtained from
the franchisee.
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(4) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter 111,



Section 2 and Section 3, the Minister of Economy, Trade and Industry may have a
designated examining organization or designated training organization report the
aspects of their business or accounting, or have officials of the Ministry enter
the offices of a designated examining organization or designated training
organization and inspect books of accounts, documents and other items.
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(5) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter III,
Section 4, the Minister of Economy, Trade and Industry may have a registered
investigation organization report on the aspects of its business or accounting, or
have officials of the Ministry of the Economy, Trade and Industry enter the
offices of a registered investigation organization and inspect books of accounts,
documents and other items.
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(6) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Article 105,
paragraphs (1) and (4), Article 129, paragraphs (1) and (4), and Article 143,
paragraphs (1) and (5), the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism may have a freight carrier, passenger carrier or air carrier (hereinafter
simply referred to as a “carrier” in this paragraph) report to the Minister on the
aspects of operations relating to freight or passenger transportation or may have
officials of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism enter the
carrier’s office or other workplace, place at which transportation machinery and
equipment are placed or transportation machinery and equipment and inspect
transportation machinery and equipment, books of accounts, documents and other
items, pursuant to the provisions of Cabinet Order.
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(7) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter IV
(excluding Article 105, paragraphs (1) and (4), Section 1, Subsection 2, Article
129, paragraphs (1) and (4), Article 142, and Article 143, paragraphs (1) and (5)),
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may have a specified
freight carrier, specified passenger carrier, certified managing and supervising
cargo—passenger carrier, management—related cargo—passenger carrier, cargo-
passenger carrier that has received the approval referred to in Article 138,
paragraph (1) (excluding specified freight carriers, specified passenger carriers,
certified managing and supervising cargo—passenger carriers, and management-—
related cargo—passenger carriers) or specified air carrier (hereinafter simply
referred to as a “specified carrier, etc.” in this paragraph) report to the
Minister on the aspects of operations relating to freight or passenger
transportation or may have officials of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism enter its office or other workplace, place at which
transportation machinery and equipment are placed or transportation machinery and
equipment of the specified carrier, etc. and inspect the transportation machinery
and equipment, books of accounts, documents and other items, pursuant to the
provisions of Cabinet Order.
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(8) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Article 113,
paragraphs (1) and (4), the Minister of Economy, Trade and Industry may have a
consignor (meaning a consignor specified in Article 109; hereinafter the same
applies in this paragraph and the following paragraph and Article 171, paragraph
(3)) report on the aspects of operations relating to freight transportation that
it has freight carriers carry out or may have officials of the Ministry of Economy,

Trade and Industry enter the consignor's office or other workplace and inspect



books of accounts, documents and other items, pursuant to the provisions of
Cabinet Order.
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(9) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter IV,
Section 1, Subsection 2 (excluding Article 113, paragraphs (1) and (4) as well as
Article 125), the competent minister may have a specified consignor, certified
managing and supervising consignor, management-related consignor or consignor that
has received the certification referred to in Article 121, paragraph (1)
(excluding specified consignors, certified managing and supervising consignors,
and management—related consignors) (hereinafter referred to as a “specified
consignor, etc.” in this paragraph) report to the minister on the aspects of
operations relating to freight transportation that it has freight carriers carry
out or may have officials of the minister enter the offices of the specified
consignor, etc. or other workplace and inspect books of accounts, documents and
other items, pursuant to the provisions of Cabinet Order.
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(10) To the extent necessary for the enforcement of the provisions of Chapter VI,
the Minister of Economy, Trade and Industry may, pursuant to the provisions of
Cabinet Order, have manufacturers of energy consuming equipment, etc. or
manufacturers, etc. of building materials that prevent heat loss report on the
aspects of their business pertaining to the specified energy consuming equipment,
etc. or specified building materials that prevent heat loss, or have officials of
the Ministry enter offices, factories or warehouses of manufacturers, etc. of

energy consuming equipment, etc. or manufacturers, etc. of building materials that



prevent heat loss and inspect the specified energy consuming equipment, etc. or
specified building materials that prevent heat loss, books of accounts, documents
and other items.
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(11) The officials who conduct on—-site inspection pursuant to the preceding
paragraphs must carry an identification card and present it to a person concerned
12 H—EHIOEHHE TOREICLDZAREDOHERIT, LIEEDT-DOICHEO b
HOEMRL TiTle b7,

(12) The authority to conduct on—site inspections under paragraphs (1) through

(10), must not be construed as being granted for criminal investigation.
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(Fees)
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Article 167 (1) A person who intends to participate in the trainings referred to
in Article 9, paragraph (1), item (i) (excluding those provided by a designated
training organization), person who intends to participate in the trainings
referred to in paragraph (2) of that Article (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 12, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the

trainings referred to in Article 14, paragraph (2) (excluding those provided by a



designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 21, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 24, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 26, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 33, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 36, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 38, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 45, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to participate in the
trainings referred to in Article 47, paragraph (2) (excluding those provided by a
designated training organization), person who intends to take a licensure
examination for energy managers, person who intends to receive the certification
under the provisions of Article 55, paragraph (1), item (ii) or person who intends
to obtain a license for energy manager or intends to obtain the reissued license
must pay a fee specified by Cabinet Order in consideration of the actual cost.

2 AHEHOFEEHL., BLHAFE —HOBEIZ LD EE2% T ThRERBgEN 2 D x
LR —EEEGRICBE T 2 EB 21T ) TR AX —FH L RRO M UIHER 22T Lo &
T 5 MO ERPEEE N Z OB EHE 21T ) =3 F—EH R A2 T L5 L T2FHD
D 2 b DIZHOW TG FEFRERBRER D, £ O b DIZHOWTIZERDOIIA LT 5,
(2) The fee referred to in the preceding paragraph, which is paid by a person who
intends to receive a license for energy manager or the reissued license for which
a designated examining organization performs the work of conducting the licensure
examination for energy managers that are entrusted to it pursuant to the
provisions of Article 56, paragraph (1), and paid by a person who intends to take
a licensure examination for energy managers for which a designated examining
organization performs the work of conducting the examination, is deemed to be the

national revenue.

(BERH D 7 1L D KB

(Special Provisions for Hearings)



FEATNE FHATRS GERTHAREFHUHEICBWTERNT 25842 50,) . FHATILE,
BN =R TFEAROREIC L DASIELHEROM AICE T 2T, ABRICEVITD
T IUTIR B 720,

Article 168 (1) Proceedings on the date of the hearing pertaining to the
disposition under the provisions of Article 65 (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 66, paragraph (4)) or Article 69, 81 or 100 must be
open to the public.

2 APEOWEEOFEZ T, TEFRE CEREEEEE NI\ S) FHEEE - HOBE
2 &0 YRR TR D FIERFR A Y RLBER IC BT 2 FRelc SN 5 Z L 2R & & 13,
ZRETFALRTHIER B0,

(2) An officer presiding the hearing referred to in the preceding paragraph must,
if an interested party to the disposition files a request to participate in the
hearing procedure pursuant to the provisions of Article 17, paragraph (1) of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993), permit the person to

participate in the hearing procedure.

(FRE BB Y U 72 A3 AR 2 A R)

(Appeals Against Dispositions by Designated Examining Organizations)
FEATILS FEEREBREEEI 2T O BRI T4R 54050 UEZE DTREBITOWTARIRDR & 5
Flx, BEFEEREICH L, FHHRETLIENTE D, ZOBEITBNT, RFEE
REIE, ATEAMREEE  CER T AREEEEATNS) B FIRE HLOH =,
B AARARHE — N O I NS U LR —HOBUE O AIZ W TiE, 5 7E R
BB D ERATEUT & 22709,
Article 169 Any person who is dissatisfied with a disposition by a designated
examining organization on the work of conducting examination or its inaction may
file a request for administrative review to the Minister of Economy, Trade and
Industry. In this case, the Minister of Economy, Trade and Industry shall be
deemed to be the higher administrative agency of the designated examining
organization with respect to the application of Article 25, paragraphs (2) and (3),
Article 46, paragraphs (1) and (2), and Article 49, paragraph (3) of the
dministrative Complaint Review Act (Act No. 68 of 2014).

(RIS & DAy & ~DEAE)

(Measures Governed by Orders Given for Transitional Measures)

BEHEHER ZoBERICESEmAllE L, XITEFETLHEITBVTIE, £omaT,
T DOHIE NFBEEIAENE B LB &I S D FEPAPNIC IRV T prE o R iiE (FH]

>

o)



BT oRBIEE L G Te,) ZEDDLILENTE D,

Article 170 When enacting, amending or repealing an order pursuant to this Act,
necessary transitional measures (including transitional measures concerning penal
provisions) may be provided for by the order, to the extent it is considered

reasonably necessary for the enactment, amendment or repeal.

(B KREE)

(Competent Ministers)
FEHEF & FoER - (BREE HZ2R<) ROENEHTICE AR HAREE =
HIZH T 2 FBREIT, RFEEREI Y ENRE L TV D LIGERUYEE T
BEFLFREIRD FELTE T D RE LT 2,
Article 171 (1) The competent ministers, referred to in both Chapter III,
Sections 1(excluding Article 5, paragraph (1)) and 4, and Article 166, paragraph
(3) are the Minister of Economy, Trade and Industry and the minister who has
jurisdiction over factories, etc. set up by the relevant person and the business
pertaining to the chain business operations carried out by the relevant person.

2 FHEFE-HIIBIL2EHBREIZ. =X F—OMHHOGHEIENFFICLE LD LN
HFEMMIZEBNTIERT NE BEEITR DI OWTUIRFEERE XL Y ERICR T 2F
(g ToREE L, ZOMOIMIIHOWNTIRFEERE L T 5,

(2) The competent minister in Article 5, paragraph (1) shall be the Minister of
Economy, Trade and Industry and the minister having jurisdiction over the business
that belongs to the industry in question for the part pertaining to the target to
be achieved in the industry in which the rationalization of energy use is
recognized as particularly necessary, and shall be the Minister of Economy, Trade
and Industry for the other part.

3 HHINEE —HIE RK O E AR TAREEIVRICKIT 5 FHREIL, RFEERERUY
M EOFEZTE T ORE LT D,

(3) The competent ministers referred to in Chapter IV, Section 1, Subsection 2 and
Article 166, paragraph (9) are to be the Minister of Economy, Trade and Industry
and the minister who has jurisdiction over the

business of the relevant consignor.

4 NEREEREIX, ZOERIZK MR (BRTOFTEIRDL BOIZRY . BB TED S
bOZR<,) ZE&MTREEICELET S,

(4) The Prime Minister delegates the authority under this Act (limited to the
authority under jurisdiction of the Financial Services Agency, and excluding the

authority specified by Cabinet Order) to the Commissioner of the Financial



Services Agency.

5 CZOEMIZLOHERIL, BIRTED DL L ZAILLY, MGG HRBORICE LT L
NTE D,

(5) The authority under this Act may be delegated to the head of a local branch
bureau pursuant to the provisions of Cabinet Order.

6 SMTRER, BRTEDDEIAICIY, BHMUEDOBEIZ LV LS VRO —H
ZMBREXIMERRICEET L LR TE %,

(6) The Commissioner of the Financial Services Agency may, pursuant to the
provisions of Cabinet Order, delegate part of their authority that has been
delegated to them pursuant to the provisions of paragraph (4), to the head of a

Regional Finance Bureau or the head of a Regional Finance Bureau Office.

i

FouE SR

Chapter IX Penal Provisions

pudlll

FELt+H 5% FHETARE HXIFEATLRE -HOBEIOER L TEORBICE L T
HOBWELRO LIFIL, —FUTORKIIE THU T OSSR T 5,

Article 172 A person who divulges a secret they have learned regarding their
duties in violation of the provisions of Article 52, paragraph (2) or Article 63,
paragraph (1) is punished by imprisonment with work for not more than one year or
a fine of not more than 1, 000, 000 yen.

2 ROBHFOWTINIEET DA T, REMTAZ L2 1L, —FELUL TO#K
IZE ML T O T 5,

(2) A person who falls under any of the following items and commits said violation
shall be punished by imprisonment with work for not more than one year or a fine

of not more than 1, 000, 000 yen:

— FITHLEROBUEICER L TEORMBICE L THY B MELZIRD LIcH

(i) a person who divulges a secret they have learned regarding their duties in
violation of the provisions of Article 97; or

T BEEROHEIC L DERMEOEZEOEFILOMBITERL Lz L &

(ii) When violates the order to suspend the validity investigation service under



the provisions of Article 100.

FEET =8 BATIEE ZHEXIHEN T RE ZHOBUEIL L 5B T ke ¥
—EHEE OEB O IEOMTIER Lz & 13, UENT A % L7 4e e BB U3
EE R OR BT AL, —FLUL T OB SOIEH ML T OS@&IZLT 5,

Article 173 When violating the order to suspend the work of conducting
examination or the provision of energy management training under the provisions of
Article 69, paragraph (2) or Article 81, paragraph (2), the officers or employees
of the designated examining organization or designated training organization that
has committed the violation are punished by imprisonment with work for not more

than one year or a fine of not more than 1, 000, 000 yen.

FEHETUSE ROBZZOWTUMNIZY T H5EICIE, YERKITAZ LIEIX, ahH
PUF OS2 83 %,
Article 174 A person who falls under any of the following items and commits said

violation shall be punished by a fine of not more than 1, 000, 000 yen:

Varand

— BARE - BAREH, BT BT A BRI F
CARE I, B R B R B PR T B TR
H, B OREH B R H BT RRE T BT ARREH B e T
INEREE— I, I USREE — I, IR — BOUT B N B R — HOBEICIER LT

BAT L 72 ol

(i) a person who fails to appoint a person, in violation of the provisions of
Article 8, paragraph (1), Article 9, paragraph (1), Article 11, paragraph (1),
Article 12, paragraph (1), Article 14, paragraph (1), Article20, paragraph (1),
Article 21, paragraph (1), Article 23, paragraph (1), Article 24, paragraph (1),
Article 26, paragraph (1), Article 32, paragraph (1), Article 33, paragraph (1),
Article 35, paragraph (1), Article 36, paragraph (1), Article 38, paragraph (1),
Article 44, paragraph (1), Article 45, paragraph (1), or Article 47, paragraph
(1); or

=TSR LE, B PSE L, BN R LE, BE/\RBNE, BER%
FEUIE, HE AREIE, FE O ARENE, BE - EREME, FHE N NRE
H, FELTRE=H, FELTF_RBE=H, FELTLEBE=FHUIFEE L HERE=HE
DBUEIC X D FIER LI

(ii) a person who violates an order under the provisions of Article 17, paragraph
(5), Article 29, paragraph (5), Article 41, paragraph (5), Article 108, paragraph
(4), Article 116, paragraph (4), Article 120, paragraph (4), Article 132,



paragraph (4), Article 137, paragraph (4), Article 146, paragraph (4), Article 150,
paragraph (3), Article 152, paragraph (3), Article 155, paragraph (3), or Article
157, paragraph (3).

FEHETLE ROBZONTANTEYT 25T, SR0ERITAZ LIE X, i t7
MELTF OEeI T %,

Article 175 A person who falls under any of the following items and commits said
violation shall be punished by a fine of not more than 500, 000 yen:

— BBLARE I, BTLAS I, BERRE CH B A H BE LR
THXIFEN A =ROBEIC I EHAE T IIEBOREE Lz L &,

(i) a person who fails to give the notification under the provisions of Article 7,
paragraph (3), Article 19, paragraph (2), Article 105, paragraph (2), Article 113,
paragraph (2), Article 129, paragraph (2), Article 143, or who give a false
notification;

=R RSEE A LIEE I, B ESEE A LIS SH, Fo PSS H
HLIFE H, FANGKHE -HELIHE H, FEHUEFE -FHA L IIHE H, FHE
FNEE—HE LI ZH, FEFRE-EELEE - H, S =tHEFE AL
I ZHEUIE AU HIUERFE 1A L IEE _HOBEICL 28 E Lol & X,

(ii) a person who fails to submit a document under the provisions of Article 15,
paragraph (1) or (2), Article 27, paragraph (1) or (2), Article 39, paragraph (1)
or (2), Article 106, paragraph (1) or (2), Article 114, paragraph (1) or (2),
Article 118, paragraph (1) or (2), Article 130, paragraph (1) or (2), Article 135,
paragraph (1) or (2), or Article 144, paragraph (1) or (2);

= BHASEE—EH BL T _F&EHOBEICLVHEARZ CHEAT 25652 51.). B
THNEE T (FE T CAE CHOMRBIC LY EARA CEAT 2B AEET,) . Bt
GE—H BL+_F&EHOBEICLVHBRARZ THEHTT 256 201,) . HE+ =54,
FEHLEE H EEN+EEHOREICLYFHARA CEAT G628 T,). FEt+
TEF—H B+ 245F - HOREBICL VB AR CGEMAT 256 %25T,) . FE T
FE—H BE T =5F _HOBEIC LV SAR A CTHEAT 2582 8T,) ., HE -+
G B FRFE - FENEE HOHEICL VFRAREZ CHEAT 2562 51,) .
BEHAEE - (FEUTRE-HOBEIC L VAR THEHT 25642 5T,) . H
BEt—5 BEUFLEFE R LUIBEE AN TFARE—EHNOHE =HE TH LIIHEL
HNOHETHETORECLLHmEZET. FLATEBOREEZ L, SUIFRSKE —H)
OECHFEFTCHLIIIFBLENOE HHE COMTEIC L 2MEEZEA, BT, AL ILzHE



Lk x,

(iii) if the organization refuses, prevents or evades the inspection under the
provisions of Article 16, paragraph (1) (including as applied pursuant to the
provisions of Article 52, paragraph (1) following the deemed replacement of terms),
Article 28, paragraph (1) (including as applied pursuant to the provisions of
Article 52, paragraph (2) following the deemed replacement of terms), Article 40,
paragraph (1) (including as applied pursuant to the provisions of Article 52,
paragraph (3) following the deemed replacement of terms), Article 53, Article 107,
paragraph (1) (including as applied pursuant to the provisions of Article 140,
paragraph (1) following the deemed replacement of terms), Article 115, paragraph
(1) (including as applied pursuant to the provision of Article 123, paragraph (1)
following the deemed replacement of terms), Article 119, paragraph (1) (including
as applied pursuant to the provisions of Article 123, paragraph (2) following the
deemed replacement of terms), Article 124, Article 131, paragraph (1) (including
as applied pursuant to the provisions of Article 140, paragraph (2) following the
deemed replacement of terms), Article 136, paragraph (1) (including as applied
pursuant to the provisions of Article 140, paragraph (3) following the deemed
replacement of terms), Article 141, Article 145, paragraph (1), or Article 166,
paragraphs (1) through (3) or paragraphs (5) through (10); or

W I REFOBEICLDEHE LW TEBORIHE LIF—HaRIEL, &LIX
BEILL., MXITEBORME LIcE X,

(iv) if the organization fails to give the notification under the provisions of
Article 95 or suspended or abolished the whole or a part of its business without
giving notification or gives a false notification.

H FE—FREHOBEIER L TRELZM AT, REICEEEET. &L IXREIER
DFLHEAE L. IEFRSRE “HOBUEITERK L CTIRELZ R L2 7

(v) a person who fails to maintain books of accounts or make entries in the books,
makes a false entry in the books in violation of the provisions of Article 101,
paragraph (1), or fails to preserve books in violation of the provisions of

paragraph (2) of that Article

FEHETASL ROBFBZOWVTNINIEET HHEIIE, BERIT A% LIiE e Bk
XITFEEHEEBE O BT AL, L AHUT ORIt 5,

Article 176 If falling under any of the following items, the officer or employee
of the designated examining organization or designated training organization that

has committed the violation are punished by a fine of not more than 500, 000 yen:



— R FKOFRNEZT RN TRBFEEOEHZHEIE L & X,

(i) if the organization abolishes the entirety of the work of conducting
examination without gaining the permission referred to in Article 62;

=B REEEE LEEN ZEAFE - HOBUEITEK L TIREZ 2T, REICFH
P H L IREIOEFBOTHEE L, SUTEEFERE A LI/ &L _HOH
TEIIER U CIRE Z IRIF L ol b &,

(ii) if the organization fails to maintain the books of accounts or make entries
in the books, makes a false entry in the books in violation of the provisions of
Article 70, paragraph (1), or Article 82, paragraph (1), or fails to preserve the
books in violation of the provisions of Article 70, paragraph (2) or Article 82,
paragraph (2);

= FEttEFoBECLmtEzET. IEBOBLHE Lz L &,

(iii) if the organization fails to give the notification under the provisions of
Article 77 or gives a false notification; or

W EEANTAFREMNEOBEIC L 2HELZET. & LITEGBORELZ L, IIFEHEOH
EIL LA EER, BT, HLITRELZ L &,

(iv) if the organization fails to make the report under the provisions of Article
166, paragraph (4) or makes a false report or refuses, prevents or evades the

inspection under the provisions of the same paragraph.

FELHESR BEAORKREXIENSE LAIAORIAN, HEHANEOMOIEEED, £D
BEAXIZIANOEBIZEL, FEtH4&E 5 FEEHUEXIIEE IR OEMTH
LT & EE ATAE ZENT 2130 £ DEAIIANTK U TEARSZOE @M 2 FT 5,

Article 177 If the representative of a judicial person, or an agent, employee or
other worker of a judicial person or an individual commits a violation referred to
in Article 172, item (ii) or (iii) or Article 174 or 175 in connection with the
business of the judicial person or individual, the offender is subject to
punishment, and also the judicial person or individual 1is subjected to the

punishment by fine referred to in the relevant Article.

FEHETNER ROFZONTNNTHEETL2H81E, “FHHUTOBEHILT S,
Article 178 A person who falls under any of the following items is punished by a
civil fine of not more than 200, 000 yen:

— B\RE I, BISE SIH, BRI B R S B IUSEE SIE,
TR B R T, B AR T B PSR S B R
H, B PR, BT ERE S, B IR H, B TRRE I R



NS =T DU DUSREE I, BRI AR U B SREE —H O BUEIC K D E
ZET. IEBOMHE L

(i) a person who fails to give the notification under the provisions of Article 8,
paragraph (3), Article 9, paragraph (3), Article 11, paragraph (2), Article 12,
paragraph (3), Article 14, paragraph (3), Article 20, paragraph (3), Article 21,
paragraph (3), Article 23, paragraph (2), Article 24, paragraph (3), Article 26,
paragraph (3), Article 32, paragraph (3), Article 33, paragraph (3), Article 35,
paragraph (2), Article 36, paragraph (3), Article 38, paragraph (3), Article 44,
paragraph (2), Article 45, paragraph (3), or Article 47, paragraph (3) or who
gives a false notification; or

Z BILEFASRE-HOMEIDENK L THBRRE WA ENT, MEEREICRET &
FHAGLHET, B L IIEBOREEL L, SUTELZRBER B RV OICRISRE ZHA 5 OH
ENC X DRER AT

(ii) a person who fails to maintain the financial statements, etc. or to enter
particulars to be entered in the financial statements, etc. or makes false entries
in the financial statements, etc. in violation of the provisions of Article 96,
paragraph (1) or who refuses the request under the provisions of the items of

paragraph (2) of that Article without legitimate grounds.

(5.

Supplementary Provisions

(BT H)

(Effective Date)

1 ZOERT, AMOBPHER L TUAZBARWHEFNICEDTES TEDD A b
MiAT9 %, 72120, BNKROHEIR., AAOANLRAITT %,
(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding nine months from the date of its promulgation; provided,
however, that the provisions of Article 8 comes into effect as of the date of its

promulgation.

(&)

(Reviews)

2 BUNIZ. PO R —FEL OMORFHIERIBREE O ZBITIS U, Z OiE#REOHM
BN Z A, EOMBICEASNWTHUERIFEZHT 20 LT 5,

(2) The government is to conduct a review on the provisions of this Act, in



accordance with the domestic and international energy situation and other changes
in the economic and social environment, and take necessary measures based on the

results of the review.

(BVE s EDBELR)

(Repeal of the Heat Management Act)

3 BVERE (MR HNEEAE E R 5) 13, BELET 5,

(3) The Heat Management Act (Act No. 146 of 1951) has been repealed.

(BVEBRVE O BEIRIZFE S BB E)

(Transitional Measures for the Repeal of the Heat Management Act)

4 FPEOBUEIC XD BEIEFTOBVE BIVER T SR OBUEIC XV A2 S 7o BVE L L0k 13,
FNRE —HOBEIZ L R SN TBE B LR & 72T,

(4) A license for heat manager granted pursuant to Article 12 of the Heat
Management Act prior to the repeal under the provisions of the preceding paragraph
is deemed to be a license for heat manager granted pursuant to the provisions of
Article 8, paragraph (1).

5 ZOIEMORATHNG LIATHIH T 2 EA OB IC SV TR, ZRBRERTOFIZ X D,
(5) Prior laws continue to govern the application of penal provisions to conduct

in which a person engages prior to the enforcement of this Act.



it Bl (BEFnENFE—_H—-OHREEFE/N =) )
Supplementary Provisions [Act No. 83 of December 10, 1983] [Extract]

(BT H)

(Effective Date)
FHAk ZOERI. AMIOHEPLRAITT S, 7220, ROFZITHITLRET,. £hth
UHEAFIZED D A BHATT %,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of its promulgation; provided,
however, that the provisions listed in the following items come into effect as of
the dates specified in the respective items.
—nHMET B
(i) through (iv) Omitted
f B RSER, BAARER B PNAEDPLE SR ET, Fo R E RSO



BE, H=HRERoBE (BREFEEFLHUSZOGIESELRLS, MAIENE B=H%
Br<.) IZBWTHL,) WNZHE=FEa BRI OE N+ =ROBUE N ORI
NG (BZHERLS,) OBE AMMOBNGER L TEZA 282 WEENICE W TES
TEDLH

(v) the provisions of Article 25, Article 26, Articles 28 through 30, Article 33,
and Article 35, the provisions of Article 36 (excluding the provisions to amend
Article 54 of the Electricity Business Act; hereinafter the same applies in
Article 8 (excluding paragraph (3)) of the Supplementary Provisions), the
provisions of Article 37, Article 39, and Article 43, and the provisions of
Article 8 (excluding paragraph (3)) of the Supplementary Provisions: the day
specified by Cabinet Order within a period not exceeding three months from the

date of its promulgation.

(ZDOMDILSy, HFEEITHR D Rl &)

(Transitional Measures for Other Dispositions and Applications)

FUSE ZoEfd MRS R85BT 2HEIC W TR, HESHE, UTFZo%k
OFEFARIZBWTHL,) ORMATANCEIEROZNENDOEROHEIC LY S i %
DIy Z DM DATRy (LLF ZORICBWT MLGFEOITR] L0 D,) LI OERORET
DERBUCUIERTOZ N ENDEHEDOHEIZ LY STV DFFAIFEOHGEZ OMDITA (LLF
ZORIZBNT THEEFEOITR] L)) T, ZOEEOHITORIZEBWTINDLDITH
AR DATBE S AT O REFNER DT L 2D b Ok, HHIE ZFOR15E TOHEX
FWEEDOZNZNOER (ZACES<muEaate,) ORBEIEICETIHREICED S
bDEFRE . ZOEHRORATO HU#IZEB T 2 WIEROZNENOEROEHIZ W T,
WIEBDOZNENDOEROMHLREIZ LY SIS FEDOIT2R TR FEFEOITH L HRT,
Article 14 With respect to dispositions including permission, etc. and other acts
conducted prior to the enforcement of this Act (or the relevant provisions listed
in the items of Article 1 of the Supplementary Provisions; hereinafter the same
applies in this Article and Article 16), pursuant to the relevant Acts prior to
the amendment of this Act (hereinafter referred to as “acts including
dispositions” in this Article) or filing of application for certificate or
permission, etc. and other acts conducted prior to the enforcement of this Act,
pursuant to the relevant Acts prior to the amendment of this Act (hereinafter
referred to as “acts including filing of applications” in this Article), if
administrative functions pertaining to these acts come under the jurisdiction of
different persons on the date of enforcement of this Act, these acts, except those

specified in Article 2 to the preceding Article in the Supplementary Provisions or



in the provisions of the relevant Acts amended by this Act (including orders
issued thereunder) concerning transitional measures, are deemed, with regard to
the application of the relevant Acts amended by this Act after the date of
enforcement of this Act, acts including dispositions and other acts or filing of
an application are deemed to have been implemented pursuant to the relevant

provisions of the respective Acts amended by this Act.

(EANZ B9 2 Rt Ff &)

(Transitional Measures for Penal Provisions)

FRSG  ZOEBORATEING L72ATA R ORI =4, BRAHIE, 5\5K%5 HEH, 5
NEXITFETFOHBICEIVRRIOBNC LD & L SNDGEICBITHE LR, H o+
G BN B EENEIE =S OHEORIAITRIC LI T A% 5 510 H
[ZOWTE, ZRBUERTOBNC X D,

Article 16 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and conduct
in which a person engages after the enforcement of Article 17, Article 22, Article
36, Article 37 or Article 39, if it is continued to be governed by prior laws
pursuant to Article 3, Article 5, paragraph (5), Article 8, paragraph (2), Article

9 or Article 10 of the Supplementary Provisions.

B Rl CERIAE=A =+ —RiEfE +EE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 17 of March 31, 1993] [Extract]

(KT H)

(Effective Date)

F—k ZOERNE. FERILENHA B N6k T 5, 2L BoROBRE (¥ —
DEFEHOGEIZEE T AR ROWERE (THNFE ks BICR LD HE CGB - tk—
FHoP—R) ) &2 THENE BEE&GSEICRLIEE BHER—F_1+—%) HURERO
B px N x— - EEFINREGRBEEREO = XL X —DHOEHLD¥EY BE_+—5%0
B R0 D) ) ICHOD LIRS ) KOEIEFEUEDORIZ —E AR HBIERE
Zhr<) ROMAIENGOREIZ, MO AP GEERE L TARNA 2B eWHEPEAN TBAS T
ED D ANGRATT D,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 1993; provided, however, that
the provisions of Article 1 (excluding the provisions revising the table of
contents of the Act on the Rationalization of Energy Use (limited to the part

amending the phrase “Chapter IV Measures Pertaining to Machinery and Equipment



(Articles 17 to 21)” to “Chapter IV Measures Pertaining to Machinery and Equipment
Chapter IV-2 Business for Rationalization of Energy Use by the New Energy and
Industrial Technology Development Organization (Article 21-2 and Article 21-3)7)
and the provisions amending that Act by adding one chapter following Chapter IV)
and the provisions of Article 8 of the Supplementary Provisions come into effect
as of the day specified by Cabinet Order within a period not exceeding six months

from the date of its promulgation.

(EANZ B9 2 Rt Ff &)

(Transitional Measures for Penal Provisions)

HIUK  ZOERORATHIS L7AT 21259 2 E 0w SW TR, 2Bt flic
Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act

B R PR — A+ HEAESE N LE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993] [Extract]

(haA 731 H)

(Effective Date)
F—k  ZOWERNI, 1TBERE CERIFEERE N\ 5) ORATO AL H1TT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative

Procedure Act (Act No. 88 of 1993) comes into effect

(FE5 DS S TR AL (2B D Rt i i)

(Transitional Measures for Adverse Dispositions Following Appeal)

B ZOERORATENIE SIS T HHRS T OM OGN OB LITEFRIES
= RITHUE T 2 HERA S #%@%A@H5®$m%®%@a%@*@kw@iﬁ’ﬁ%?
DFE D NEZ L OFEMZDOMORD S NTHE TR T, Mi%ERZ O oKD
(ZFR D AR AL S @?f;u ZRL TIE, Z o :iéBﬁZE%ﬁ@F%%%ﬁ@%EE b RVIEY SYS AN
IR BIERTDBINT K

Article 2 Where, prior to the enforcement of this Act, an appeal or other request
has been filed under laws and regulations to a council or any other panel to
require that procedures equivalent to the procedures to hold hearings or grant the
opportunity for explanation and other procedures to hear statements of opinions
prescribed in Article 13 of the Administrative Procedure Act should be implemented,

prior laws continue to govern the procedures to implement adverse dispositions



pertaining to the appeal or request, notwithstanding the provisions of the

relevant Acts amended by this Act.

(EANZ B9 2 Rt Ff &)
(Transitional Measures for Penal Provisions)
BHr=k  ZOEREORATANS L7zAT 2284 28O SV TR, 22 BREaTOFI K
Do
Article 13 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act

(RN B3 2 BUE OFEHUT Y © BB HEE)

(Transitional Measures for Consolidation of Provisions Concerning Hearings)
B Z OEEOKATRNIEFROBEIC LV ITO M, BERE L <3RS ORF|
WAFIARD b DEERS ) XIXTNH DD DO FHFEIL., T OIEMHEIC X 2 BIER O RBERIER
DFEBEIC L VITONIZ b D L Hia T,

Article 14  Procedures for hearing, questioning or hearing session (excluding
those concerning adverse dispositions) implemented pursuant to the provisions of
the Acts prior to the enforcement of this Act or procedures for these are deemed
to have been implemented pursuant to the relevant provisions of the relevant Acts

amended by this Act

(BB ~DZFEAT)

(Provisions Governed by Cabinet Orders)

BtHg HAE RO OAIRETICED 2 bODIEN, TOEFROHATIZEE L THLERRE
BRI, B CTED D,

Article 15 Beyond what is provided for in Article 2 to the preceding Article in
the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the

enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

Bt B DCERRUENNA LR ERE = =5 ()
Supplementary Provisions [Act No. 33 of April 9, 1997] [Extract]

(fa T A)
(Effective Date)
B4 ZOERIE, MO B»LRETT S,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of its promulgation.



(= F =D OB HGIZEI T 2 EH O —EBEEIZfF 5 BEHE)

(Transitional Measures for Partial Amendment to the Act on the Rationalization of
Energy Use)
CIES RDOBUE ORATRNC =1L F—EFHE OBRE, JECUIER H - 12 HEI1CE
Héﬁm:owfi\ﬁﬁﬁm®WKié
Article 9 Prior laws continue to govern the notification of an appointment, death

or dismissal of a type 1 energy manager prior to the enforcement of the provisions
of Article 8.

ENHNZ B4 2 R )

(Transitional Measures for Penal Provisions)

Btk ZOEBEORATANG L2178 KON OIEHEOMANZ B W TRBIERM OB L 5 Z
&kénéﬁA BT D Z OIERORATERIZ L7ATRIS T 2 FAOBEM I >V TR, 2k
TERTDBNZ X

Article 17 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and conduct
in which a person engages after the enforcement of this Act if it is governed by

prior laws pursuant to the Supplementary Provisions of this Act.

(BB ~DFEAE)

(Provisions Governed by Cabinet Order)
FHANE HHIE SN ORIGETIZED D bODIEMN, ZOEFOITICE L THERR
WHEIL, BETED D,
Article 18 Beyond what is provided for in Article 2 to the preceding Article in
the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the

enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

BRI CEHEASH BB IEES LR E)
Supplementary Provisions [Act No. 96 of June 5, 1998]

(BT H)
(Effective Date)
Bk ZOBERE AMOANLER LT EEZBIRVEANICISWTES TED S H
MO RIATT D,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order



within a period not exceeding one year from the date of its promulgation.

(TR OFREIZOWN T ORI E)
(Transitional Measures for Designation of Factories)
Bk ZOERORATOBRBUCSIERTO = L X —DEHOGHMICET 2E#E (UK
AL LW D,) BARFE -HOBEICIVIEESN TS LHIE, WEROT XL F—
OEROEHICET DR (LLF THE] & o,) BARE -HOBEIZIVEESN
2b D& BT,
Article 2  Factories that have been designated pursuant to the provisions of
Article 6, paragraph (1) of the Act on the Rationalization of Energy Use prior to
the amendment of this Act (hereinafter referred to as the “former Act”) prior to
the enforcement of this Act are deemed to have been designated pursuant to the
provisions of Article 6, paragraph (1) of the Act on the Rationalization of Energy

Use amended by this Act (hereinafter referred to as the “new Act”)

(W53 5 D% 77)

(Effect of Dispositions)

Bk AIRICHET 2000ED, HEOBEIC L > TLREAS, FHit OMOITHIT,
FHEDOFHYBEIZ L > TLIEbD & BT,

Article 3 Beyond what is provided for in the preceding Article, any dispositions,
procedures or other acts conducted pursuant to the provisions of the Former Act

are deemed to have been conducted under the relevant provisions of the New Act.

RN B3 2 Rt hiE)

(Transitional Measures for Penal Provisions)

FIUZSR T OERORATANC L72AT 212684 2 81RO 2 >W T, RBIERTOBINZ XL 5,
Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act

B R CERt+—%+ " H -+ HEEFEE S5 ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(haA 731 H )

(Effective Date)

Fk ZoER GE_REOE=R%R<) 1T FRE=2F-ARNANLHITTS, -
2L, ROBZITHGT HHEIT. A TITED D ANLRITT %,



Article 1 This Act (excluding Article 2 and Article 3) comes into effect as of
January 6, 2001, provided, however, that the provisions listed in the following

items come into effect as of the dates specified in the respective items.

— HhEiutRgk (BIEEHME. BIREME K O OBENCBE4 2 Efo —fiz
IES DIEAM A OUIERE IR DR D, ). BT EhE, BT AR K HT-H_
TS, BT =m P ARE _HEOE T =alHUEORE Ao H

(i) Article 995 (limited to the part pertaining to the amended provisions of the
Supplementary Provisions of the Act for Partial Revision of the Act on Regulation
of nuclear source materials, nuclear fuel materials and reactors), Article 1305,
Article 1306, Article 1324, paragraph (2), Article 1326, paragraph (2), and
Article 1344: Date of promulgation.

B R CERRHUAES A BEES L)
Supplementary Provisions [Act No. 59 of June 7, 2002]

(R T H)
(Effective Date)
F—k ZOERI. AMOENGER L TFELBEAR2WEANICEWNTES TED S A
MO RIATY %,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order

within a period not exceeding one year from the date of its promulgation.

(HE (2B 2 Rl &)

(Transitional Measures Concerning Reports)

FSk ZOEEORMATANG, ZOERIC K HZBERTO =R F—DEHOEHICET D
%ﬁ“g+£%%ﬂﬁ@ﬂm LV WMEERDEN, o, RENSNTHRDEDIZHON
T, ZRBUERTOFNT K

Article 2 Prior laws continue to govern the matters on which a report that has
been requested pursuant to the provisions of Article 25, paragraph (4) of the Act
on the Rationalization of Energy Use prior to the amendment by this Act, and the

report has not yet been made prior to the enforcement of this Act.

lmﬁ

(RN B9 2 R ED)

(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

B ZOBEBEOREITENC L72ITA M ORIGROBEIZ L0 2B itaioflic ks L& &



E

LAl D ZOBERORATRIZ LIAT AR 2 81RO I W T, 22 B1ERTO A
2D,

Article 3 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

T

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and conduct
in which a person engages after the enforcement of this Act if it is governed by

prior laws pursuant to the provisions of the preceding Article.

(B ~DZEAT)

(Delegation to Cabinet Order)
FEUE AT RICED D bODEFEN, T OBEREORATICHE L CLBE R EIT, Ba T
D,
Article 4 Beyond what 1is provided for in the preceding two Articles, any
transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by

Cabinet Order.

Rl DBERIUE A +—HEREFEE NS ()
Supplementary Provisions [Act No. 145 of December 11, 2002] [Extract]

(MEATH H)

(Effective Date)

Bk ZoOEREEL. MIOBENBEITT S, L, BHEASGENOEHILGET, B o+

RER O LSRN AR EN O HE =+ UL E TOREX, R+ RAFE+H—H»
HHATY %,

Article 1 This Act comes into effect as of the date of its promulgation; provided,
however, that the provisions of Articles 15 to 19, Article 26, and Article 27, and
the provisions of Articles 6 to 34 of the Supplementary Provisions come into

effect as of October 1, 2003.

LIL

EHI DR E)

(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

=S ZowmE RIS -SRI LEICHET 28EICOWTIE, HEHE, LT
DERIZBWTHEL,) OREATRNC L72AT AL O Z OMRIOBEIC XV 22 BHERTOFIZ L 5 Z
kkéhé%lﬁ R D Z OIEROREATERIZ L72AT 2253 280 A o I W T, Z2»bsit
HTDOBIN &
Article 34 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act (or the



provisions prescribed in the proviso to Article 1 of the Supplementary Provisions;
hereinafter the same applies in this Article) and conduct in which a person
engages after the enforcement of this Act with respect to the matters which is

governed by prior laws pursuant to the Supplementary Provisions.

(B ~DZEAT)

(Provisions Governed by Cabinet Order)
FotHE ZOMANCHET 26 ODIEN, BEEORSLIZIEWLE PR FTE Z Ot Z O
IERORATICRE LA BB E 1L, B TED D,
Article 35 Beyond what is provided for in the Supplementary Provisions, any
transitional measures necessary for the establishment of the NEDO (New Energy and
Industrial Technology Development Organization) and any other measures necessary

for the enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

BRI CERHEFRA L REEE AR5 (1)
Supplementary Provisions [Act No. 61 of June 17, 2005] [Extract]

(R T H)

(Effective Date)
Bk ZoEE FERENERA —BN6T 5, 272 L, MAE =Fo8ET. [
F—H—HAn6Hi1T9 %,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2006; provided, however, that
the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions come into effect as of

January 1, 2006.

BRI CERFESEEA ZFARERENFES] (1)
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 26, 2005] [Extract]

Z OERNT, KAIEORATO BB IEITY %,

This Act comes into effect as of the date of enforcement of the Companies Act.

B R DERHEENA+HHEREE L =5] ()
Supplementary Provisions [Act No. 93 of August 10, 2005] [Extract]

(fa T A)
(Effective Date)



F—k  ZOBEEE FEREVERA — B0 T 5, 22 L, MR ASEZOBER,
Z OIEFRONATO A T HERIRBE LR R OHEEIZ AT DB O —# 2 e 2GR+
CHEERFE AR —F) OO HONTHNEWVHENBHITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2006; provided, however, that
the provisions of Article 16 of the Supplementary Provisions come into effect as
of the date of promulgation of this Act or the date of promulgation of the Act for
Partial Amendment to the Act on Promotion of Measures to Cope with Global Warming

(Act No. 61 of 2005), whichever is later.

(L —E HE OB(EIC BT 2 Pam ik E)

(Transitional Measures Concerning the Appointment of Type 1 Energy Managers)

B ZOBERICLLIWERDOT LT —OMHOGBMICET 5E#E (LUT Dkl &
Wo,) HERE_HICHRET 2 MR EFEL T OV TORIESE/\KE —HOHE D
RIZHoWTIE, ER = =A =+ —HE TR, FES T =3 —F bk 42
EZTTWDLEDIBNG] LHDDIE, T=xAF—EFHRERROLM EZIT TNDHEX
B TED LHEEILESDTEHRTTEDLIED I L b] L35,

Article 2 With regard to the application of the provisions of Article 8,
paragraph (1) of the Act on the Rationalization of Energy Use amended by this Act
(hereinafter referred to as the “New Act”) to Type 1 Specified Business Operators
specified in Article 7, paragraph (3) of the New Act, for the period until March
31, 2011, the phrase “from among persons who have a license for energy manager” in
Article 8, paragraph (1) of the New Act is replaced with “from among persons who
have a license for energy manager or persons specified by Cabinet Order in

”

accordance with the criteria established by Cabinet Order.

(BVE B LAk M OV AU B e RIS B3 2 5 481))

(Special Provisions Concerning License for Heat Managers and License for
Electricity Managers)

B ZOEEORITORRBUC Z OIEHIC L D BERTO =R/ — O H oA ICB T
Lt (AT THIED v o) BARE -HOBEIC L AEH RO L 2% 0 Tu
2B TH-T, o, FHEOHEIZ LV B REHLIIROZ 22 T TWeE T, FiEFE I
REHOBEICL Y 21N F—FEEHRROLZT 22T TWDHE L RRT,

Article 3 Persons who have, prior to the enforcement of this Act, obtained a
license for heat manager pursuant to the provisions of Article 8, paragraph (1) of
the Act on the Rationalization of Energy Use prior to the amendment by this Act

(hereinafter referred to as the “Former Act”) and also obtained a license for



electricity manager pursuant to the provisions of that paragraph are deemed to
have obtained a license for energy manager pursuant to the provisions of Article 9,

paragraph (1) of the New Act.

(L — 4 BRI B9 2 Hrf1)

(Special Provisions Concerning Licensure Examinations for Energy Managers)
FAULES :03%@—0))5’@??@5%‘%@%61IEIY%%/\%%—IEOD%%E £ 0 BE P AR SO 3R AR B
RO 22T TOTeENTH T DHER T4 - HICHE T 2 =L F—E BRI
IFEZEB T TEDD & ZAIT iU\%®ﬂE®—%%ﬁ%LTﬁOO
Article 4 A licensure examination for energy managers specified in Article 10,
paragraph (1) of the New Act, taken by a person who has obtained a license for
heat manager or a license for electricity manager prior to the enforcement of this
Act pursuant to Article 8, paragraph (1) of the Former Act are conducted by
exempting those persons from some subjects of the examination pursuant to the

provisions of Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry provisions.

(V¥ —E B OB 2 B E)

(Transitional Measures Concerning Appointment of Type 1 Energy Management
Assistants)
BIS HEFENKE-HICHET H2HE—MIEEFES CIF E-HEEFEELE] Lv
o) IZOWVWTOFEFE+ =FE -HOBREOEHIZOWTIL, ElR_+—HF=H =+—H
ETIE, FESP RICBT2E5D S Binb) LhH20IE, TRICET 2F LRI EEE D
TEDDLEDILNG] &T 5,
Article 5 (1) With regard to the application of the provisions of Article 13,
paragraph (1) of the New Act to type 1 designated business operators prescribed in
Article 8, paragraph (1) of the New Act (hereinafter referred to as “type 1
designated business operators”), for the period until March 31, 2009, the phrase
“from among the following persons” in Article 13, paragraph (1) of the New Act is
replaced with “from among the following persons or persons specified by Order of
the Ministry of Economy, Trade and Industry.”

2 RHEHOBEIX, FEEHEREZHICRET 28 A EHEEICENT L, 205
IZBWWT, BiEP THEH=58E 5 EhH0E, THHNASEHE -HIZBWTHERT 8L
B LHAAFZDLBDET D,

(2) The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis to type 2
specified business operators specified in Article 17, paragraph (3) of the New Act

In this case, the phrase “Article 13, paragraph (1)” in that paragraph is deemed



to be replaced with “Article 13, paragraph (1) of the New Act as applied mutatis

mutandis pursuant to Article 18, paragraph (1).”

(R 7251 DO VERLA~ DB BT 5 Rl )

(Transitional Measures Concerning Participation in Preparing Medium—Term and Long—
Term Plans)

FARS B MEBREREE IOV TORNES HUSRE “HOBUE DI OV TIE, ki
+=AE=H =+ — R E TR, REY T2 F—EFH RO EZ T TWNDEE] £dD
DL, T=R X —FHERROZMEZIT TN DE TR —OFHOAE BT
DIERED — a2 UIES DM CEHEEERBE LT =75) OfTOBRIICRIEIC X 5 %IE
AT = L2 — O OB EYRIZ B 2 IS\ 558 — O BUEI & 2 BVE PR o &2 4F
T TWIEE R OFEEOREI L 2 EREHLRROLZS 22 TnicE ] LT 5,
Article 6 With regard to the application of the provisions of Article 14,
paragraph (2) of the New Act to type 1 designated business operators, for the
period until March 31, 2011, the phrase “persons who have a license for energy
manager” in that paragraph is replaced with “persons who have a license for energy
manager or persons who have obtained a license for heat manager and a license for
electricity manager under the provisions of Article 8, paragraph (1) of the Act on
the Rationalization of Energy Use prior to the amendment by the Act, prior to the
enforcement of the Act for Partial Amendment to the Act on the Rationalization of

Energy Use (Act No. 93 of 2005),.”

(faf AR D (& 12 BE T D R HE )
(Transitional Measures Concerning Consignors)
LS BEEAT—FZPOEARNTNEE TOHE (2o OHEICHKRLEHIZET,) 1E.
PRk IUE=H =+ —H £ TiX, #H L2,
Article 7 The provisions of Articles 61 to 64 of the New Act (including the penal

provisions relating to these provisions) do not apply until March 31, 2007.

(LW D JE H IO T ORI HEE)

(Transitional Measures Concerning Notification of Buildings)
FINEK  ZOBEBROMATHNC IBES T IEO "FH —HOMEIC L 2EiHE LeE L IEH
EHREBUHDHE OISV TIE, FRE -HOREIZ L dmitia LicE & AT,
Article 8 A person who has given a notification under the provisions of Article
15-2, paragraph (1) of the Former Act prior to the enforcement of this Act is

deemed, with regard to the application of the provisions of Article 75, paragraph



(4) of the New Act, to have given a notification pursuant to the provisions of

Article 75, paragraph (1) of the New Act.

(A EMEFTEIZ BT 2 R )

(Transitional Measures Concerning Rationalization Plans)

B ZOEBORATANCIFESE + &E —HOBEIC L o RaeZ - E R EsFE
FATKRT D RIGHE L OF —HOBEIC L 2R, FEEMNEOHIEIC X 5 AR NCHE
FHEHHEOBEIZL DM W RN ZNG DR, AFKK UM 1—66 IHVESR R
DB K B HE L OSEAREIZ DOV TIL, BRBUERTOHIIC X

Article 9 Prior laws continue to govern the instructions under the provisions of
Article 12, paragraph (2) and paragraph (3) of the Former Act given to the type 1
specified business operators that have received instructions under the provisions
of paragraph (1) of that Article prior to the enforcement of this Act, the
publication under the provisions of paragraph (4) of that Article, the order under
the provisions of paragraph (5) of that Article, as well as the reports and on-—
site inspections under the provisions of Article 25, paragraph (2) pertaining to

the instructions, publication and order.

(B9 % D% 77)

(Effect of Dispositions)
Bt BEOHEIZL > TLELAS, TRt OMOITRAIL, ZOMANCHIBRDED R & %
HOEERE, FEOHESBEICL>TLIE D & BT,
Article 10 Any dispositions, procedures or other acts conducted pursuant to the
provisions of the Former Act are deemed to have been conducted under the relevant
provisions of the New Act, except those otherwise provided for by the

Supplementary Provisions.

(F R 3 B9~ % it 4 )

(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

CEREES @&¢®WHW L7eAT 2 KO Z OMBIOBIEIZ &V 2B itaToFIic & 5 2 &
L ENDBEEITBIT D Z DIEROTATEIZ L7eAT 21233 28R o Iz oW T, it
HIOBNZ & %

Article 11 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and conduct
in which a person engages after the enforcement of this Act if it is governed by

prior laws pursuant to the Supplementary Provisions of this Act.



(B ~DZEAT)

(Delegation to Cabinet Order)

Btk MAE RN OHIGETICED D ODIEMN. ZOEFROKHATIZE L THERR
HHEL, B TED D,

Article 12 Beyond what is provided for in Article 2 through the preceding Article
in the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the

enforcement of this Act are specified by Cabinet Order.

(Fah)

(Review)
B =4 BUFIZ. ZOBERORITRILEZ R L2582V T FHEORAT ORI Z #)
HL. BEPRDHDLBEDD L EIT, FEOHEIZOWTHRHZIMA ., £ ORRIZESNTL
HREZHT 20D LT D,
Article 13 When five years have elapsed since the enforcement of this Act, while
taking into account the status of enforcement of the New Act, the government is to
conduct a review on the provisions of the New Act and take any necessary measures

based on the results of the review where it finds it necessary.

B R CERHESA “RHIBEE A5 (1)
Supplementary Provisions [Act No. 50 of June 2, 2006] [Extract]

(WA 739 H )

(Effective Date)

1 ZoEfE. A - MEENEORTTO B sb T 5,

(1) This Act comes into effect as of the date of enforcement of the Act on General

Associations and Foundations.

B Rl CPEp R A =+ RERSN+HEE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 47 of May 30, 2008] [Extract]

(haA 731 H )

(Effective Date)
B4 ZOEMEIT, ERCH—FENA B0 ETT 5, 72720, RIS ESOBEILS
DIEFEONFEDO NG, B 5l NI GEW T =5, BNELOFENLEZOHEITF
B+ AR A — B2 B HAT I %,



Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2009; provided, however, that
the provisions of Article 5 of the Supplementary Provisions come into effect as of
the date of promulgation of this Act, and the provisions of Article 2 and the
following Article and the provisions of Article 3, Article 8 and Article 9 of the

Supplementary Provisions come into effect as of April 1, 2010.

(B SR OHEIZ X D WIEITPE © Rl E)
(Transitional Measures for Amendment Under the Provisions of Article 2)
B g BLROBEICL DU ERDZ XX —OFHOGEICET 2EM#E (LT 15
RICEDYWEBRDIE] &vD,) BLEFOWE “HICHET 25 R EFERIZHOVTO
B RICE DWIEZOEFENGEE —HOBEDOEHIZOWTE, Pk -+ =F=H=+—H
FTIE, FHEF T2 F—EFRERRORMEZIT THDEDI BN &dHDHDIT,
[ F =B ERO M 22T TV L EIBE TED D LIS THITED D
FDHIHLInL| LT5,
Article 2 With regard to the application of the provisions of Article 8,
paragraph (1) of the Act on the Rationalization of Energy Use amended by this Act
under the provisions of Article 2 (hereinafter referred to as the “Act Amended by
this Act under Article 2”) to type 1 specified business operators specified in
Article 7-4, paragraph (2) of the Act amended by this Act under Article 2, for the
period until March 31, 2011, the phrase “from among persons who have a license for
energy manager’ in Article 8, paragraph (1) of that Act is replaced with “from
among persons who have a license for energy manager or persons specified by

”

Cabinet Order in accordance with the criteria established by Cabinet Order.

(R E B EEW) B9 & it 4 1)

(Transitional Measures Concerning Specified Buildings)

Fok B ROBUEDOKATRICRZROBEIZ X D BAERTO = /L — DM o5 HKIZ B
TOHEEEETESEE —HOBEICLmEE LeE T, B TEDDL L ZAILEY, B
RICEDUWEBRDEFEHHEE HIB L+ L0 F—HOBEIC LI H/mHE L
D& BT,

Article 3 A person who has given a notification pursuant to the provisions of
Article 75, paragraph (1) of the Act on the Rationalization of Energy Use prior to
the amendment by this Act under the provisions of Article 2, prior to the
enforcement of the provisions of Article 2, is deemed to have given a notification
pursuant to the provisions of Article 75, paragraph (1) or Article 75-2, paragraph
(1) of the Act amended by this Act under the provisions of Article 2, pursuant to



the provisions of Cabinet Order.

EHI D B 2 Rt &)

(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FUS  ZOERORATANG L72AT 264 28 O8I OV TR RBUERTOFIZ X %,
Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act

(B ~DZEAT)

(Provisions Governed by Cabinet Order)
BIA AI=RICEDDLHODIEN, T OEFROKATIZE L TXLERBBIEIL, B TE
D,
Article 5 Beyond what is provided for in the preceding three Articles, any
transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by

Cabinet Order.

(FRa)

(Reviews)
FARS BUNIE. ZOBEHBORTERE LFE A2 RE LIl T, ZOERICK 2WIEED
TRNF—DOEHOESHCICET DM (LUF DIkl L)) ORfTOREZEIZE L,
VENDHDH LR D L&, FHEOREICOWTHRMNENZ, Ok RICIESO THLERHE
BEH#HTLbLDET D,
Article 6 When five years have elapsed since the enforcement of this Act, while
taking into account the status of enforcement of the Act on the Rationalization of
Energy Use amended by this Act (hereinafter referred to as the “New Act”), the
government is to conduct a review on the provisions of the New Act and take any

necessary measures based on the results of the review where it finds it necessary.

Mt Bl CE - =4SH U REREEHmuE) )
Supplementary Provisions [Act No. 74 of June 24, 2011] [Extract]

(BT H)
(Effective Date)
Bk ZOWEMEIT AMMOANLER LT HHAERE LA LETT 2,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which 20 days have elapsed

from the date of its promulgation.



B R DCPpk A+ HAERA =+ — HEEE 05 ()
Supplementary Provisions [Act No. 25 of May 31, 2013] [Extract]

(haA 731 H )
(Effective Date)
F—k ZOEHEI 2MOANGERLTHEZHZEARVEBENICE W TES TED
LRAMMBRATT D, 72720, B IREITHANIE =& 6B HEET, Fhik B
RNATEOE NI =1L — « PEEBANR A PRI L CRA T UAREARSE E U+ 15) Bt
HIFE+ R0 FASRE TOWREREICRD,) MOE+_FROBREIL. A0 R
179 %,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year and three months from the date of its
promulgation; provided, however, that the provisions of Article 2 and of Articles
3 through 5, Article 9, Article 11 (limited to the provisions amending Articles 12
through 16 of the Supplementary Provisions of the Act on the New Energy and
Industrial Technology Development Organization (Act No. 145 of 2002)), and Article
12 of the Supplementary Provisions come into effect as of the date of its

promulgation.

(= F =DM OEHKIZBET 2 EH O —FEEIZfF 5 BB FE)

(Transitional Measures for Partial Amendment to the Act on the Rationalization of
Energy)

FHAR ZOERORATANG Z OIERIC X D UWIERTO =L X —DEHOGFLICET 51k
it UUFZoRICEBNT NEGEYLIE] &V o) BHARE H (HEEYLES Ao
CHEHIZBWTHERT 5625 T,) OREICK 2GR 2RI T RE E0fE %
S TR E S SR E A L E (R D MR R 2 A YR E A AR & F
DR, GEMEEHE 2 BN EE T & FOfR, ARK MBI Z N6 DfFR, AR
B O ITAR D S L ONLARREIZ DWW CE, ZRBRERTORINC L D,

Article 2 (1) Prior laws continue to govern the instructions given to a specified
business operator or specified chain business operator to submit a rationalization
plan under the provisions of Article 16, paragraph (1) of the Act on the
Rationalization of Energy Use prior to the amendment by this Act (hereinafter
referred to as the “Former Rationalization Act” in this Article) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 19-2, paragraph (1) of the Former

Rationalization Act) before this Act comes into effect, the instructions,



publication and order to properly implement the rationalization plan, and the
reports and on-site inspections related to these instructions, publication and
order.

Z OEREORATANC BE BB RS —H (HEBEBEE A T UELOHE LT —
FARBEIZBWTHERT 25628 0,) XIFHEAHUERE -HOBEIC I 28 E 22T
%EE¢%%$%%\%EW@%L%%%EL<i%EﬁWﬁL$¥%XiﬁEﬁ£:ﬁﬁ
LU E IR D AR K ORI N 2 b OEIE . ARKOMTITER DS & O AMRA
[ZONWTUE, Z2BUERTOBNC X 5

(2) Prior laws continue to govern the publication and order related to the

%to

recommendations given to a specified freight carrier, specified passenger carrier,
specified air carrier or specified consignor that has received recommendations
under the provisions of Article 57, paragraph (1) of the Former Rationalization
Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 69 and Article 71,
paragraph (6) of the Former Rationalization Act) or Article 64, paragraph (1) of
that Act before this Act comes into effect, and the reports and on-site
inspections related to these recommendations, publication and order.
3 ZOERORATENC IHEEULIEFR C LRSS —HOBEIZ L 5 8H 2% T I [FIEICHE
TORGEFEHEEE REIZBWT MGEFREEE] L)) (ST 2 IS IR D AR
Ziz}nn1jlf(} LINDOEIE, ARKOMTITRDEE K OSIAMBAEIZ OV TIL, ZRIBHERT
LT [N
(3) Prior laws continue to govern the publication and order related to the
recommendations given to a manufacturer, etc. specified in Article 79, paragraph
(1) of the Former Rationalization Act (referred to as a “manufacturer, etc.” in
the following paragraph) that has received recommendations under the provisions of
the same paragraph before this Act comes into effect, and the reports and on-site
inspections related to the recommendations, publication and order.
4 ZOIEEORATANC IHEEEIES I\ — 258 —HOBEIC L 285 2% 1 7o S8
(x5 Mzl %5“%&UmﬂIU=;ﬂ%®@i\A%&Umru%é%%&@
JJ\@E ZOWTIE, RBUERTOFNC &
(4) Prior laws continue to govern the publication and order related to the
recommendations given to a manufacturer, etc. that has received recommendations
under the provisions of Article 81, paragraph (1) of the Former Rationalization
Act before this Act comes into effect, and the reports and on—-site inspections

related to these recommendations, publication and order.
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(Transitional Measures Concerning the Application of Penal Provisions)

FUS ZoEfd BRI R LECRET DHEICOWTE, BEHE, LT Z0%k
IZBWTHL,) OREITANC L72AT AR O Z OMAIOBEIC LY 2BHtaioflic kb 2 & L
SNDLEITET D OERORATHRIZ L72AT 213 28RO I oW Tid, el
DOHFNZ L B,

Article 4 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Act (or the provisions of the
proviso to Article 1 of the Supplementary Provisions; hereinafter the same applies
in this Article) comes into effect, and conduct in which a person engages after
this Act comes into effect if it is governed by prior laws pursuant to the

Supplementary Provisions.

(B ~DZEAT)

(Provisions Governed by Cabinet Orders)
FRA HI=RISEDDLODIEN, T OERORATICHE L THERREIL, s TE
O D,
Article 5 Beyond what is provided for in the preceding three Articles, any
transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by

Cabinet Order.

(FRa)

(Reviews)
BARG BUNIE, ZOEBEREORATR EZRE LB AICB T, ZOBERIC L HWIERO
TRNF—DEHOEHEFEICET DM LT ZoRICENT DHEHEILIE] &V ,)
DORATORNZER L, LERH D LB DL L T HEaHIEOBEIZ DWW THRE 212,
ZORERIZESNWTRERELZHT DD LT 5,
Article 6 When five years have elapsed since this Act came into effect, while
taking into account the aspects of enforcement of the Act on Rationalizing Energy
Use amended by this Act (hereinafter referred to as the “New Rationalization Act”
in this Article), the government is to conduct a review on the provisions of the
New Rationalization Act and take any necessary measures based on the results of

the review where it finds it necessary.

B R CERR RS H = HEREARHIVE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 69 of June 13, 2014] [Extract]



(BT H)

(Effective Date)

Hok ZOERT ATBORREATE CERC T REEREBATNE) ORiATO B 2 b HifT
T,

Article 1 This Act comes into effect as of the date on which the Administrative

Complaint Review Act (Act No. 68 of 2014) comes into effect.

(& & D J HIT)

(Principle of Transitional Measures)

FHGE ATBUT Oy E DM OAT R I AER I OWTORRPSL T TH > T2 DIEFREON
ATRIN SITATBUT DALy & OMLOAT 2 AT Z OIEFED RTINS SV IR D1TBUT O
MMEBIRD L OIZHOWTE, ZOMANZKBIOED N H D5 E 2RSS, RBUERTOHN X
Do

Article 5 Unless otherwise provided for in these Supplementary Provisions, prior
laws continue to govern appeals against dispositions or other acts or inaction of
administrative authorities that pertain to dispositions or other acts of
administrative authorities that have implemented or taken before this Act comes
into effect or to inaction of administrative authorities based on applications

filed before this Act comes into effect.

(R B4 2 R Y &)

(Transitional Measures Concerning Litigation)

BARE OB X DYEROBEROBUEIC X AR TS T 21TBUT ORIk, RIE
ZDOMDITRAZ R B TRITNVTFAZRBETE RN L LINLIFHHTH- T, HEAR
AL T A L7223V T Z OEEOMATAN 2z T S Wz fE L2 b0 (HE%AR
HISE TSI OO AR SL TR DATBUT DEIR . TRIE L OMLDIT 2 28 72 8% TR T Tk
TERVWE INDHEEITH > TE, BEMOANRA L TEEE LRV T Z OIEFROHITHTIC
IhERET~ESHEZRE L b0 ETe,) OFADREIZOWNTIL, RBUERTOHIZ
5,

Article 6 (1) Prior laws continue to govern the filing of an action with regard
to matters for which an action may be filed only after a determination, decision
or any other act is filed by an administrative authority in relation to an appeal
pursuant to the provisions of the Act amended by this Act and for which the
statutes of limitation for filing an action has expired before this Act comes into
effect while no appeal has been filed (if this appeal may be filed only after a

determination, decision or any other act is filed by an administrative authority



in relation to another appeal, including matters for which the statute of
limitations for filing an action has expired before this Act comes into effect
while no other appeal has been filed).

2 ZOEROREIC X DBOERTOEROHE (FISROBEIZ L RBIHTOBNC L 5 Z &
LENbGaaals,) XV BRBRLTHREISNTELNZEOMDITHTH-> T, 2Dk
BOHUEIC X 2 WEROEEORIEIC L 0 FAFE RIS T 2R E R 2% TRITUTBIE L
DFRAZRETDHZENTERNZI L LENDEODOHIE L DOFFA DREIZOWTIL, 2B
PERTOFNZ & %,

(2) Prior laws continue to govern the filing of an action for revocation of a
disposition or any other act against which an objection has been filed pursuant to
the provisions of the Act prior to amendment under the provisions of this Act
(including cases governed by prior laws pursuant to the provisions of the
preceding Article) and for which an action for revocation may be filed only after
a determination on a request for administrative review is filed pursuant to the
provisions of the Act amended by this Act under the provisions of this Act.

3 ARARFSLTITXT DITBUT DR, PIEZE DMOITROTIH L DFFZ Th > T, ZDIE
BEOFEITANIRE SN2 b DIZHOW TR, ZRBIERTOBNIC X 5,

(3) Prior laws continue to govern an action for revocation of an administrative
determination, decision made or any other act taken by an administrative authority
in relation to an appeal, where the action has been filed before this Act comes

into effect.

(FNRNZBE 4 2 R &)

(Transitional Measures Concerning the Application of Penal Provisions)

B T OEMEORATANG U7oAT 23 ONS BRI S LA X OVRT 2R DBUEIS K0 72 B1ERTD
BICE D Z & & SNDHHEEITET D ZOEROATRIC L7ATAIS84 28RO IZ oW
Tid, 2BUATOHNZ L D,

Article 9 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Act comes into effect and conduct in
which a person engages after this Act comes into effect in cases if it is governed
by prior laws pursuant to the provisions of Article 5 and the two preceding

Articles of the Supplementary Provisions

(& D OFEMIE DB ~DZEAT:)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Orders)
B MRIELENORIGEETITED D HODIEN, Z OIEROEITICE LR Bl



& GRS 2R EE L2 S ,) (3. BIn TED D,

Article 10 Beyond what is provided for in Article 5 through the preceding Article
of the Supplementary Provisions, any transitional measures necessary for the
enforcement of this Act (including transitional measures concerning penal

provisions) are specified by Cabinet Order.

B R CERR RS AHNRERE L 5] ()
Supplementary Provisions [Act No. 72 of June 18, 2014] [Extract]

(haA 731 H )

(Effective Date)

F—5% ZOEET, AMIOHPLEE LT FERNAEZBARWEANICE O TES TED
L HINBHATY %,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding two years and six months from the date of its

promulgation.

B Al PR EBECANBERE L =) ()
Supplementary Provisions [Act No. 53 of July 8, 2015] [Extract]

(R T H)

(Effective Date)
B ZOERE. AMMOANLER L T EEBARWREFANICIS O TEA TED S H
MOIATT %, 72720, ROBZITHBIT HHBEIT, YA FITED D BN OHITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding one year from the date of its promulgation; provided,
however, that the provisions listed in the following items come into effect as of
the dates specified in the respective items:
— MRS +SRO#E AfHoOH

(i) the provisions of Article 10 of the Supplementary Provisions: the date of
promulgation; and
ZOBAEDNLEFRET, BEE, B FRB/NEEAOEILE, FAE, FA+H=5K0 B
NS, BARATHERNLEANRFTIERE T, El%t—l‘*ﬂ%*h‘ (Eﬁ*‘l‘/\%%*&%l EpaYiia)
ZRR<) . BETFRE ZSROHE=Z, Bt % B—mzk.). BLt+=% GEA
LARE G BATINGE BRI BETR % T (= \RE—HIR D050 & b
<)V FBETRFESGROFE=SUCICHE LK B—52Fk<,) (RDIEBIITRD,)



A7 QN B 4P Sl N IR ST N RIS =S M VR B FH K E TORE DA
MHERE L T FELBARWEFANICEWTEG TED S H

(ii) the provisions of Articles 8 through 10, Chapter III, Article 30, paragraphs
(8) and (9), Chapter VI, Article 63, Article 64, Articles 67 through 69, Article
70, item (i) (excluding the part concerning Article 38, paragraph (1)), Article 70,
items (ii) and (iii), Article 71 (excluding item (i)), Article 73 (limited to the
parts concerning Article 67, item (ii), Article 68, Article 69, Article 70, item
(i) (excluding the part concerning Article 38, paragraph(1)), Article 70, items
(ii) and (iii), and Article 71 (excluding (i))), and Article 74, and the following
Article, and the provisions of Article 3 and Articles 5 through 9 of the
Supplementary Provisions: the date specified by Cabinet Order within a period not

exceeding two years from the date of its promulgation.

(RN =DM OGBEULEIZB D IR O —FSOEIfE S B E)

(Transitional Measures upon Partial Amendment of the Act on Rationalizing Energy
Use)
Ftd —EMAT HANCATSROBUEIC X 2 YIERT O =X L F—DEH OAH LEFICET 514
fEUUTFZORICBNT HEx X —fHEGEE] L)) BETRRE -HOBE
XD Z U7 — MR E L IR 2 URE IR D R, AR LM Z
NOOHR, ARKOMTIRDWME KR OYEABREIZOWTIE, RBIERTOFNZ LD, Z0
LAl B VT, YR IR DHEE, QUL Th » TRIERFAT A/ XITHE HIEE —
HAFIIGT DT 8IS T D b DICHOWTIE, = —Hi L O Zfill ONT RIS =2
OHET, WH L7220,
Article 7 (1) Prior laws continue to govern the instructions, publication and
order related to notification given to a type 1 specified construction client, etec.
under the provisions of Article 75, paragraph (1) of the Act on Rationalizing
Energy Use prior to the amendment under the provisions of the preceding Article
(hereinafter referred to as the “Former Act on the Rationalization of Energy Use”
in this Article) before the date of partial enforcement, and the reports and on-—
site inspections related to these instructions, publication and order. In this
case, the provisions of Chapter III, Sections 1 and 2, and the provisions of
Article 3 of the Supplementary Provisions do not apply to the new construction,
renovation or extension related to the notification that falls within specified
acts of construction or any of the acts listed in the items of Article 19,
paragraph (1).

2 —EREAT B AN IR =R L= HEEBIEE C IR0 " - HOREIC L HEitze L



T2 R E AL TR D Y% ISR D RIS 5 I OE I QN 5480 & 1A% 2 Jl M
ONEARENZ DWW T, RBUERTOFNC L D, ZOHEIZB W T, UakmticiR o 88, %
R T > TREREATA XTH HIEHE —HE I 217 8I103E T2 b D2
T, B = E A R OV I QNS B RIEE =S o BUE X, WA Lew,

(2) Prior laws continue to govern the recommendation related to the notification
given to a type 2 specified construction client under the provisions of Article
75-2, paragraph (1) of the Former Act on the Rationalization of Energy Use before
the date of partial enforcement, and the reports and on-site inspections related
to the recommendations. In this case, the provisions of Chapter III, Sections 1
and 2 and the provisions of Article 3 of the Supplementary Provisions do not apply
to the new construction, renovation or extension related to the notification that
falls within specified acts of construction or any of the acts listed in the items
of Article 19, paragraph (1).

3 —HEAT A AN IH =R L F— A HBIESE EHAKZORE -HOBEIC XL Y S
HiX, BoANKEHOBUEICL Y Shi-@is &L AT,

(3) The recommendations made under the provisions of Article 76-6, paragraph (1)
of the Former Act on the Rationalization of Energy Use before the date of partial
enforcement are deemed to be recommendations made under the provisions of Article

28, paragraph (1)

(FNRIE B9 2 Rt &)

(Transitional Measures Concerning the Application of Penal Provisions)

B WMRAIE &5 5248 2 HUE OREATRIS L7oAT 24 L ORI LA O BUEIC L Y 72
BUEATOFNZ L2 Z & & SN DGE BT DRBITHT 2 HEDRATHRIC LIZATAIIT 2
SNHIOME A SV T, RBRERTOFNIC &K 5,

Article 9 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before the provisions listed in Article 1, item
(ii) of the Supplementary Provisions come into effect and conduct in which a
person engages after the provisions listed in that item come into effect if it is

governed by prior laws pursuant to Article 7 of the Supplementary Provisions.

(Bes ~DFEAF)

(Provisions Governed by Cabinet Order)

B ZOMANCED 2 ODIED, T OEFROKEITIZRE L LBl EIL, BSTF
D5,

Article 10 Beyond what is provided for in these Supplementary Provisions, any



transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by

Cabinet Order.

it Bl CERR LB LHERE S+ Re) (#2)
Supplementary Provisions [Act No. 65 of September 9, 2015] [Extract]

(haA 731 H )

(Effective Date)

F—k ZOEEE. AMMOANGERE LT ELZEBEX 2 WEFANICBWTES TED S H
MOEATT %,

Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order

within a period not exceeding two years from the date of its promulgation.

B R CERCE R A -+ = HEEEN+-H5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 45 of June 13, 2018] [Extract]

(R T H)

(Effective Date)
F—k ZOERI. AMOBENGERLTAHZBEA2WEANICEBNTES TED S A
MORIAITS 5, 722 L. MR =KL OENROBET, A0 RANBHITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding six months from the date of its promulgation;
provided, however, that the provisions of Article 3 and Article 8 of the

Supplementary Provisions come into effect as of the date of its promulgation.

(FF EIZFR D Jm I B3 2 BUE D )

(Application of the Provisions Concerning Notification Related to Consignors)
Bk ZOEFRORATORRBIC Z OVEREIC X 2 WIE# O =1L F — O oG B L% 2B
TR (LT DAl EWvWo,) BEHLIRICHET DM EICHKET2H (ZOBERIZLD
WIERTDO =R L X =D HOEGHYLFITRE T 2k (LT TIRIE] W o,) BIARKIS
HETHMEICEYTL2HOERL,) IOV T, FEFENLEE _HOME X, Z0ik
BORATOANGER L T AEZBRARWEFANIZEWTE S TED L ANbLEMT %,
Article 2 The provisions of Article 109, paragraph (2) of the New Act apply to a
person falling within under the consignors specified in Article 105 of the Act on
Rationalizing Energy Use on the Rational Use of Energy amended by this Act

(hereinafter referred to as the “New Act”) prior to the enforcement of this Act



(excluding a person falling under a consignor prescribed in Article 58 of the Act
on the Rational Use of Energy prior to the amendment by this Act (hereinafter
referred to as the “Former Act”)), as of the day specified by Cabinet Order within

a period not exceeding two years from the date on which this Act comes into effect.

(HE(HTT %)

(Preparatory Actions)
FoAc BEE PRS-, BUARE H, B A BE HERE
FE - TEFHE IS E —HUSEHE - HOREELZT LD & T5HIX. Z OEROKITHI
WZBWTH, ZNOHDOHEDHICEY, ZOHFEEITH LN TE D,
Article 3 A person who intends to receive the certification referred to in
Article 29, paragraph (1), Article 46, paragraph (1), Article 113, paragraph (1),
Article 117, paragraph (1), Article 130, paragraph (1), or Article 134, paragraph
(1) of the New Act may file an application for the certification therefor in
accordance with pursuant to these provisions even prior to the enforcement of this

Act.

(FEEF BB DI EIZ OV T ORI HE)

(Transitional Measures Concerning Designation of Designated Training Organization)
FUSE ZOEROBATOBRBUCIHERE +=&E—HE 7w, IHEFE N \RKE-HIBNT
DAEATHERTDIHER T =RE—HE 5. [HEBTLEO FE -HIIBWTHERNT S
BEFH+ =4RF —HE — 5 ULIHEFE G0 8 “HIZBW CHER T 5 RISGE —HIZB W
TN T HIHERE T =RE—HE S ORELX T TV 2D HE#REREIIR D MR EL,

HHEHE TG — R — 5 DIEE & AT,

Article 4 The designation pertaining to a desighated training organization
referred to in Article 13, paragraph (1), item (i) of the Former Act, Article 13,
paragraph (1), item (i) of the Former Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 18, paragraph (1) of the Former Act following the deemed replacement of
terms, Article 13, paragraph (1), item (i) of the Former Act as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 19-2, paragraph (1) of the Former Act, Article 13,
paragraph (1), item (i) of the Former Act as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 19-2, paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (2)
of that Article is deemed to be the designated training organization referred to
in Article 9, paragraph (1), item (i) of the New Act, that has been designated

prior to the enforcement of this Act.



(FrE S FER PHRE L TV D LHFEOREIZ OV TORIBHTE)

(Transitional Measures Concerning Designation of Factories Set up by Specified
Chain Business Operators)
B ZOERORATOBRBUCIHES IGO0 ZH—HIZB W THENT 2 REFHESRON
F—HOBEICLVIEESN TV —F 3L F—EHIEE LHEIX. MES K%
—HOBUEIC XV IRE S —EF L= L F —EHIEE L% &L HRT,
Article 5 (1) Type 1 designated energy management factories, etc. that have been
designated, prior to the enforcement of this Act, pursuant to the provisions of
Article 7-4, paragraph (1) of the Former Act as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 19-2, paragraph (1) of the Former Act are deemed to be type 1
designated chain energy management factories, etc. that has been designated
pursuant to the provisions of Article 21, paragraph (1) of the New Act

2 ZOERORAT OB IHES FILEO 5 —HICB W THERT 2 HESE -4 —H
DOREIZEIVIEESN TV L E Mo X —EHEE LHFIX, EE USRS —HD
BUEIZ LV RE S 78 fs g b — L F —E R E LIG5% L 72T,

(2) Type 2 designated energy management factories, etc. that have been designated,
prior to the enforcement of this Act, pursuant to the provisions of Article 17,
paragraph (1) of the Former Act as applied mutatis mutandis pursuant to Article
19-2, paragraph (1) of the Former Act are deemed to be type 2 designated chain
energy management factories, etc. that have been designated pursuant to the

provisions of Article 24, paragraph (1) of the New Act.

(LS5 D%h 7))
(Effect of Dispositions)
FOSG HI_RICHETAHODIEN, IHEOHTEIZ L > T LAYy, Fhet OMmoiT 41

FEOHYBEIC L > TLILy . FhZ OMOITR & 72T,

Article 6 Beyond what is provided for in the preceding two Articles, any
dispositions implemented, procedures followed or other acts taken pursuant to the
provisions of the Former Act are deemed to have been implemented, followed or

taken under the relevant provisions of the New Act

(FNRI O B4 2 it hf &)

(Transitional Measures Concerning the Application Penal Provisions)
HLdk ZOEBORATHNG L7 T2 x T 28RI06E HIZ Wi, ZRBHERTOBINZ L S

Article 7 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to

Hlﬂ

conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act



(B ~DZEAT)

(Provisions Governed bydou Cabinet Order)
FNK ZOMANZED Db ODIE)N, ZOEFEOREITICEE L THELRBRTEIL, BaT
ED D,
Article 8 Beyond what is provided for in the Supplementary Provisions, any
transitional measures necessary for the enforcement of this Act are specified by

Cabinet Order.

(Fah)

(Reviews)

FILS BURIE. ZOERORATER LA 2R L7258 1280 T FrEORAT ORIz #Z%
L. BERHD LRDD & XX, FHEOHEIZOWTHREZMA, ZORERICHE SN THE
RHEZHET b D LT D,

Article 9 When five years have elapsed since this Act came into effect, the
government is to conduct a review on the provisions of the New Act while taking
into account the aspects of enforcement of the New Act, and take any necessary
measures based on the results of the review the review results where it finds it

necessary.

Sl (5 Fn AN H — Z HiEEFENILE) e
Supplementary Provisions [Act No. 49 of June 12, 2020] [Extract]

(ha T4 A)
(Effective Date)

B4 ZOWE/E, AFMUAENA—H BT b,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2022.

FF (M= HH - TLHERE=t5) e
Supplementary Provisions [Act No. 37 of May 19, 2021] [Extract]

(haA 731 H )

(Effective Date)

B4 ZOERII. SRMEFEIUA ARG ITT S, L. ROKFITET DHEIL.
VA FICED D BPLHITT 5,



Article 1 This Act comes into effect as of September 1, 2021, provided, however,
that the provisions listed in the following items come into effect as of the dates

specified in the respective items:

— Bt (EREARGRENRE - OHNERFLE COREREICRD, ), H+
g, BUFEREOELTLE (ITEFRICKT 2RFEDOMANZHIT 52D D& 5O
MR BT DRI — R OWIERSE —OSOERE  (FRO - EOHOUIERE & B
<o) ZIRD.) WONTHIAIE NS —H, FRHEAENLHEAT=5KFT, BHAFES
FOFEET—RPOHEET=ZRETORE Ko R

(i) (limited to the provisions revising appended tables 1 through 5 of the
Residential Basic Book Act), Article 45, Article 47, and Article 55 (limited to
the provisions revising appended table 1 and 2 of the Act on the Use of Numbers to
Identify a Specific Individual in the Administrative Procedure (excluding the
revised provisions of 27 of the same table)), and the provisions of Article 8§,
paragraph (1), Articles 59 to 63, Article 67, and Articles 71 to 73 of the

Supplementary Provisions: Date of promulgation.

“RO= R
(i) through (iii) Omitted

sk, FoFES BOHNE, BREASFEOELH\FIEOICRSE, BRI =4
B, BAK, BHEER BHZRS) ., B8 BHUE BHAK (FEESE -
FREOGERE (TFFED] OTIZ TEAKRTY MR 57 2R<) 1ZRD,). FHHiu
RPOHE A —RET, B =54 B UK B BRSBTS (EREAGR
ERTROTLE _HOBWEREZR<,) . HTHR H=t—5%K HZT=K0DH
FHoTIRET, BHUSR. BUE K BUTURNSENHAKET, BUHIE,
BLTRNPOHELTTRET, HRhT=FK ITEFHEICBT 2REOMHEANZ #5720
DS OFMFICE T DERFE N+ TR0 "5 —H, HIHE, HBAELOHLHEOUIER
W RNCFEERE L RO =ZOWEREZ R, ). BILITEK  (BABREREOHEECE T
HEE PR HEFEREEE+—5) FothfkodEsE (((E&plxEte,) ) %Hl
DR D ) ZERLS ). BIAANSE, BEENSK BAFMNSE BATILIER. BN
FNERPERTNLEFOBE AMOBNLER L CT—HFELBE2 2WHEANICEN T, &
BUEICSE, BT CTEDDH

(iv) Article 17, Article 35, Article 44, Article 50, and Article 58, as well as
the following provisions: Supplementary Provisions Article 3, Article 5, Article 6,

Article 7 (excluding paragraph (3)), Article 13, Article 14, Article 18 (limited



to the revised provision of Article 129 of the Family Registration Law (excluding
the part adding “authenticated copy and under “of the family register”), Articles
19 to 21, Article 23, Article 24, Article 27, and Article 29 (excluding the
revised provision of paragraph 3 of Article 30-15 of the Resident Basic Book Act),
Article 30, Article 31, Articles 33 to 35, Article 40, Article 42, Articles 44 to
46, Article 48, Articles 50 to 52, and Article 53 (excluding the revised
provisions of paragraph 1, paragraph 5, paragraph 6, and paragraph 9 of Article
45-2 and the revised provision of Article 52-3 of the Act on the Use of Numbers to
Identify a Specific Individual in Administrative Procedures), Article 55
(excluding the revised provision of Article 35 of the Act on Promotion of Cancer
Registration, Law No. 111 of 2013, limited to the part deleting ”(including
ordinances)”), Article 56, Article 58, Article 64, Article 65, Article 68, and
Article 69. The day specified by a Cabinet Order within a period not exceeding one

year from the date of its promulgation.

(RN B9 2 R )

(Transitional Measures for Penal Provisions)

Fot—% ZoE# (MR -RESITBTREICH- TE, HEME UTIZo
RIZBWTHL,) ORATHNC L7272 KO Z OMAIOBEIC LV B itaioplic kL5 2 &
L ESNDGEITBIT D Z OERORATERIZ LT A5 2 8AlOBEHIZ W TiX, 2B
WERTDBNZ L %,

Article 71 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages before this Act (with regard to the provisions
listed in each item of Article 1 of the Supplementary Provisions, said
provisions; hereinafter the same applies in this Article) comes into effect, and
conduct in which a person engages after this Act comes into effect if it is

governed by prior laws pursuant to the Supplementary Provisions.

FF (BFUAERH —O HEEF NS E) e
Supplementary Provisions [Act No. 46 of May 20, 2022] [Extract]

(fa T A)
(Effective Date)

F—k  ZOEEE. SMEENA —B2BHTT 5, 2L, ROBZITHEIT 5 RER,



WK FIZED D AL IITT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2023; provided, however, that
the provisions listed in the following items come into effect as of the dates

specified in the respective items.

— MRIZE =+ Ko ME Ao H
(i) the provisions of Article 32 of the Supplementary Provisions: the date of

promulgation; and

=B IRP X —HEEERICL AR F—EOFMH LM A =R F—
B DA 22 R OMEHE (ZBE 3 DA “REANHOBUERE, F=HROBE. FAREKH
BREEEFE T+ EXO - EE _HOYIEHE, REZFSLFNHESE L, [FEE _H
DWIZ—HE M2 HLEERE, FEE =+ =50 =0k ERE (DRNEATERE N A KR
A - BRG] & DESATBUEAT RV X — - @RI EEE] ([ChD D
HAICIR D) RORIEFRH RS — 5 OUOIERE I O IR G ONI RIS 14700 5 26
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(ii) The revised provision of Article 2, paragraph (6) pertaining to The Act on
Promotion of Use of Non-Fossil Energy Sources and Effective Use of Fossil Energy
Material by Energy Supply Operators in Article 2, revised provision of Article 3,
revised provision of Article 27-27, paragraph (3) of the Electricity Business Act
in Article 6, revised provision of designating the same paragraph as paragraph (4)
and adding a new paragraph after paragraph (2), revised provision of Article 33-3
of the same Act (limited to the part changing “The Japan 0il, Gas and Metals
National Corporation” to “The Japan Organization for Metals and Energy Security”),
and revised provision of Article 128, item (i) of the same Act, as well as the
following articles and Articles 5 to 9 of Supplementary Provisions, provision of
Article 12 and Article 15, and Article 28, paragraph (1), item (iii) of the Act on
Special Measures concerning Taxation in Supplementary Provisions of Article 16,
(Law No. 26 of 1957), revised provision of Article 57-4, paragraph (5), item (iii),
and Article 66-11, paragraph (1), item (iii), as well as provision of Article 17,

Article 18, Articles 24 to 26, and Article 28 in Supplementary Provisions. The day



specified by a Cabinet Order within a period not exceeding six months from the

date of its promulgation.

(W53 D% 77)

(Effect of Dispositions)
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Article 2 Any disposition, procedure, or other Act performed based on the
provisions of each respective Act (including orders based thereon. The same shall
apply hereinafter in this Article.) before the enforcement of this Act (In the
case of the provisions listed in item (ii) of the preceding Article, said
provisions. The same shall apply hereinafter in this Article and Article 12 of the
Supplementary Provisions.), which has corresponding provisions in each respective
Act after the revision by this Act, shall be regarded as having been performed
based on the corresponding provisions of each respective Act after the revision by

this Act, unless otherwise provided for in this supplementary provision.

(BN B9 2 R D)

(Transitional Measures for Penal Provisions)
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Article 12 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to
conduct in which a person engages prior to the enforcement of this Act and conduct
in which a person engages after the enforcement of this Act if it is governed by

prior laws pursuant to Article 5 of the Supplementary Provisions of this Act.
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(Reviews)
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Article 13 When five years have elapsed since the enforcement of this Act, while
taking into account the status of enforcement of the New Act, the government is to
conduct a review on the provisions of the New Act and take any necessary measures

based on the results of the review where it finds it necessary.

(B ~DZEAE)

(Provisions Governed by Cabinet Orders)
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Article 32 Beyond what is provided for in the Supplementary Provisions, any
transitional measures (Transitional Measures Concerning the Application of Penal
Provisions) necessary for the enforcement of this Act are specified by Cabinet
Order.
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Supplementary Provisions [Act No. 68 of June 17, 2022] [Extract]

(s T4 H)
(Effective Date)
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(1) This Act shall come into effect as of the effective date of the Act for
Partial Revision of the Penal Code, etc. ; however, that the provisions listed in

the following items come into effect as of the dates specified in the items.
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Provisions of Article 509: the date of promulgation;



